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Jun tzij chire ri Teófilo

1 �1 E qꞌuiy yan cꞌa quitijon chic quikꞌij richin niquitzꞌibaj pa rucholajen 
ri xa cꞌa ja re tiempo reꞌ xebanatej. a 2 Y ri rutzꞌibaxic ri xquiben 

chire can achiꞌel vi ri xtzijox chike coma ri xetzꞌeton ri cꞌa pa rutiquiribel 
pe. b Y ri xetzꞌeton ri xbanatej xeꞌoc chukaꞌ tzijoy ruchꞌabel ri Dios. 3 Y 
yin chukaꞌ ninvajoꞌ nintzꞌibaj ri xbanatej. Can xintej cꞌa nukꞌij richin 
xinvetamaj chirij ri rutiquiribel. Y jariꞌ ri ninvajoꞌ nintzijoj chave. c 
Ninvajoꞌ chi pa rucholajen nintzijoj chave rat nimalej Teófilo, 4 richin 
queriꞌ can ja vi ri rubanic ri navetamaj chirij ri kitzij d ri can at tijon-vi-pe.

Jun ángel nubij chi xtalex jun acꞌual ri xtubiniꞌaj Juan
5 Chiriꞌ pa Judea xcꞌojeꞌ cꞌa jun sacerdote ri xubiniꞌaj Zacarías, y rijaꞌ 

xcꞌojeꞌ cꞌa quiqꞌuin jukꞌat sacerdotes ri quibiniꞌan chi e richin ri Abías. e 
Pa ru-tiempo ri Zacarías jacꞌa ri achin Herodes ri rey f chiriꞌ pa Judea. Ri 
rixjayil ri Zacarías rubiniꞌan Elisabet. Re Elisabet reꞌ jun riy-rumam can ri 
nimalej sacerdote ri xubiniꞌaj Aarón. 6 Re jucꞌulaj vinek reꞌ e choj chuvech 
ri Ajaf Dios, y niquinimaj cꞌa ri rutzij. g Can niquiben-vi ri nubij. Y man 
jun vinek nitiquir nibin cꞌa achique ta tzij chiquij, roma can e choj vi. 7 Re 
jucꞌulaj vinek reꞌ man jun cꞌa calcꞌual, roma ri Elisabet man alanel ta. Y 
che caꞌiꞌ cꞌo chic jubaꞌ quijunaꞌ chukaꞌ.

8 Ri kꞌij cꞌa tok ja ri Zacarías y ri e rachibil ri ecꞌo chi yebanon ri jalajoj ruvech 
samaj h chiriꞌ pa rachoch ri Dios, que cꞌa reꞌ xbanatej. 9 Chiquijujunal ri sacerdotes 
riꞌ can jalajoj cꞌa ruvech samaj ri cꞌo chi niquiben, y ri kꞌij riꞌ pa ruviꞌ ri Zacarías 

Ri rucꞌaslen ri 
Jesucristo ri tzꞌibatel 
can roma San Lucas

 

 

a Jn. 20:31; Hch. 1:1-3; 1 Ti. 3:16. b Jn. 15:27; 2 P. 1:16; 1 Jn. 1:1. c Hch. 1:1. d Jn. 
20:31; Hch. 1:1; 11:4. e Neh. 12:4. f Mt. 2:1. g 1 R. 9:4; 2 R. 20:3; Sal. 119:6; 2 Co. 
1:12. h 2 Cr. 8:14. 
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i Ex. 30:7, 8. j Lv. 16:17. k Ex. 30:1. l Lc. 1:29; 2:9; 5:8; Hch. 10.4. m Ap. 1:17. 
n Gn. 25:21; 1 S. 1:19; Hch. 10:4. o Lc. 1:58. p Mt. 11:11; Jn. 5:35. q Nm. 6:3; Jue. 
13:4; Lc. 7:33. r Mal. 4:5, 6. s Mt. 11:14. t Is. 40:3. u Gn. 15:8; Jue. 6:36; Is. 38:22. 
v Gn. 17:17; 18:12. w Dn. 8:16; 9:21; Mt. 18:10; He. 1:14. x Ex. 4:11; Ez. 3:26; 24:27; Lc. 
1:62. y Lc. 1:62. 

xka-vi richin chi ja rijaꞌ ri cꞌo chi noc-apo pa rachoch ri Dios richin chi nuporoj ri 
pon. i 10 Y tok najin cꞌa chuporoxic ri pon, conojel cꞌa ri vinek ri niquimol-apo-quiꞌ 
chuva-jay, j niquiben orar. 11 Jacꞌa tok cꞌo ri Zacarías chiriꞌ richin nuporoj ri pon, 
jariꞌ tok xucꞌut-riꞌ jun ángel chuvech, jun ángel richin ri Ajaf Dios. Y re ángel reꞌ 
xpaꞌeꞌ chunakaj ri altar k ri niporox-vi ri pon. Pa rajquikꞌaꞌ ri altar xpaꞌe-vi. 12 Tok 
ri Zacarías xutzꞌet re ángel reꞌ, xsach rucꞌuꞌx y xpe xibinriꞌil chire. l 13 Pero ri 
ángel xubij chire ri Zacarías: Man taxibij-aviꞌ. m Ri Dios xracꞌaxaj ri a-oración. n Ri 
Elisabet ri avixjayil xticꞌojeꞌ cꞌa jun ral, y re acꞌual reꞌ, Juan ri rubiꞌ ri xtayaꞌ. 14 Re 
acꞌual cꞌa reꞌ xtuqꞌuen-pe janíla quicoten chave rat, y xtuqꞌuen chukaꞌ pe quicoten 
chique janíla e qꞌuiy vinek. o 15 Roma re avalcꞌual reꞌ xtoc nimalej samajel 
chuvech ri Dios. p Man xtukun ta vino, ni chꞌakaꞌ chic quivech yaꞌ ri yekꞌabarisan, q 
roma can pa ralaxic pe ri nojinek ránima riqꞌuin ri Lokꞌolej Espíritu. 16 Y xtuben 
cꞌa chique e qꞌuiy avinak israelitas richin niquinimaj ri Ajaf Dios y nijalatej ri 
quicꞌaslen. r 17 Jacꞌa ri Juan s ri avalcꞌual ri xtichojmirisan t acuchi noka-vi ri Ajaf. 
Rijaꞌ can xticꞌojeꞌ cꞌa ri Lokꞌolej Espíritu y ri uchukꞌaꞌ riqꞌuin, can achiꞌel tok xcꞌojeꞌ 
riqꞌuin ri Elías, ri jun ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can. Chukaꞌ ri Juan 
xtuben cꞌa chique ri teꞌej-tataꞌaj richin yecajoꞌ ri calcꞌual, y xtuben chukaꞌ chique 
ri vinek man yeniman ta tzij, chi niquicꞌuaj jun choj cꞌaslen achiꞌel ri quicꞌuan ri 
vinek choj quicꞌaslen. Queriꞌ ruchojmirisaxic xtuben-apo chique ri vinek, richin 
queriꞌ re vinek reꞌ xa can xe chic coyoben ri Ajaf, xchaꞌ ri ángel chire ri Zacarías.

18 Y ri Zacarías xucꞌutuj chire ri ángel: ¿Achiꞌel cꞌa tok xtinvetamaj u yin 
chi can kitzij ri nabij? Roma yin y ri vixjayil xa oj rijitaꞌk chic, v y man 
yecꞌojeꞌ ta chic kalcꞌual, xchaꞌ.

19 Y jariꞌ tok ri ángel xubij chire: Ja yin ri nubiniꞌan Gabriel, w y ri Dios 
yirutek richin ninben ri nrajoꞌ. Roma cꞌa riꞌ xirutek-pe vacami richin 
nonbij can chave ri nuqꞌuen-pe quicoten, chi xticꞌojeꞌ ri avalcꞌual. 20 Y 
roma cꞌa ri man xanimaj ta ri xinbij chave, xcamemur cꞌa can, x man cꞌa 
xcachꞌon ta, cꞌa tok xtalex na ri avalcꞌual, cꞌariꞌ xcachꞌon chic jun bey. 
Ronojel cꞌa reꞌ can xtibanatej na vi, pero tok xtapon ri kꞌij, xchaꞌ.

21 Tok ri Zacarías nitzijon cꞌa ri ángel riqꞌuin, ri vinek ri e oyobeyon richin 
chuva-jay el, niquibilaꞌ cꞌa: ¿Achique roma tok xa man jun bey nel-pe chupan 
ri lokꞌolej rachoch ri Dios? 22 Y tok ri Zacarías xbeꞌel-pe, man nitiquir ta 
nichꞌon chique, roma ri memurinek. y Roma cꞌa riꞌ, ri e oyobeyon richin, 
xquinabej chi cꞌo ri xkꞌalajirisex-pe chuvech ri chiriꞌ chupan ri lokꞌolej jay. Ri 
Zacarías xaxe riqꞌuin rukꞌaꞌ nichꞌon-vi chique, roma xa xmemur cꞌa can.

	�  SAN LUCAS 1
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z 1 Cr. 9:25. a Gn. 30:23; Is. 4:1. b 1 S. 1:6. c Is. 54:1. d Lc. 1:19. e Is. 7:14; Mt. 
1:18. f Jue. 6:12. g Lc. 1:42. h Lc. 1:12. i Ga. 4:4. j Fil. 2:10; 1 Ti. 6:15. k 2 S. 
7:11; Sal. 132:11; Is. 9:6, 7; 16:5; Jer. 23:5. l Dn. 2:44; 7:14; Abd. 21; Mi. 4:7; Jn. 12:34. 
m Mt. 1:18, 20. n Lc. 1:32. o Mt. 14:33; 26:63; Jn. 1:34; 20:31; Hch. 8:37; Ro. 1:4. 
p Gen. 18:14; Jer. 32:17; Zac. 8:6; Ro. 4:21. 

23 Y tok rijaꞌ e rutzꞌakatisan z chic can ri kꞌij richin samaj chiriꞌ pa rachoch 
ri Dios, xbe chirachoch. 24 Xa cꞌa caꞌi-oxiꞌ cꞌa kꞌij ticꞌo can ri xcꞌulvachitej 
chiriꞌ pa rachoch ri Dios, tok ri Elisabet ri rixjayil ri Zacarías, xunabej 
chi yavaꞌ chic, y romariꞌ man xel ta pa bey voꞌoꞌ icꞌ. Ri Elisabet nubij cꞌa: 
25 Vacami ri Vajaf Dios nuyaꞌ cꞌa re acꞌual reꞌ chuve, richin chi yin man chic 
quiqꞌuix a chiquivech ri vinek ri niquikasaj b nukꞌij roma man jun val. c

Jun ángel nuyaꞌ cꞌa rutzijol chire ri María chi xtralaj 
jun acꞌual y Jesús rubiꞌ ri cꞌo chi nuyaꞌ

26 Jacꞌa tok ri Elisabet ruchapon chic vakiꞌ icꞌ yavaꞌ pe, jariꞌ tok ri Dios 
xutek ri ángel d Gabriel pa jun tinamit rubiniꞌan Nazaret, jun tinamit ri cꞌo pa 
Galilea. 27 Ri ángel Gabriel xtak riqꞌuin jun xten rubiniꞌan María. Re xten e cꞌa 
reꞌ, cꞌutun chic richin cꞌulubic roma jun alaꞌ rubiniꞌan José. Y re José reꞌ riy-
rumam can ri rey David. 28 Ri ángel can xapon na vi riqꞌuin ri xten, y xubij 
chire: ¡Tiquicot cꞌa ri avánima, roma yalan xakaꞌ chuvech ri Dios! Ri Ajaf 
can cꞌo aviqꞌuin. f Y chique conojel ri ixokiꞌ ja rat ri más urtisanic xacꞌul. g

29 Y tok ri María xutzꞌet ri ángel y xracꞌaxaj ri xubij chire, achiꞌel xsach rucꞌuꞌx h 
y xuchꞌob cꞌa ka pa ránima chi achique roma tok quereꞌ rukꞌejeloxic (rukꞌijaloxic) 
nuben. 30 Jariꞌ tok ri ángel chanin xubij chire ri María: Man taxibij-aviꞌ. Rat avilon 
rutzil ri Dios. 31 Vacami cꞌa, ninbij can chave chi xtipe alanic chavij, y tok xtalex i 
cꞌa re acꞌual reꞌ, ti alaꞌ y Jesús ri rubiꞌ ri xtayaꞌ. 32 Rijaꞌ janíla cꞌa rukꞌij xticꞌojeꞌ, j y 
xtubiniꞌaj chukaꞌ Rucꞌajol ri nimalej Dios. Ri Jesús jun riy-rumam can ri rey David, 
y ri Ajaf Dios can ja rijaꞌ ri xtutzꞌuyubaꞌ k can pa rutzꞌuyubal ri rey David ri xcꞌojeꞌ 
ojer can, 33 richin queriꞌ ri Jesús nukꞌet tzij pan iviꞌ rix riy-rumam can ri Jacob. Y ri 
rukꞌatbel-tzij xtibe-ruvech, l man jun bey chic xtitaneꞌ, xchaꞌ ri ángel chire ri María.

34 Y tok ri María racꞌaxan chic ka ronojel reꞌ, xucꞌutuj chire ri ángel: ¿Achiꞌel 
cꞌa tok xticꞌojeꞌ val? Roma yin xa man jani incꞌo ta riqꞌuin ri xtoc vachijil.

35 Y ri ángel xubij chire ri María: Ja ri Lokꞌolej Espíritu riqꞌuin ri 
ruchukꞌaꞌ ri nimalej Dios, jariꞌ ri xtika-pe pan aviꞌ. m Roma cꞌa riꞌ, ri 
lokꞌolej acꞌual ri xtalex aviqꞌuin, can xtubiniꞌaj na vi Rucꞌajol ri Dios. n 
36 Y tavetamaj cꞌa chukaꞌ can, chi ri Elisabet ri avachꞌalal xteralaj jun 
acꞌual, stapeꞌ man vi alanel ta y chukaꞌ can riꞌj chic. o Y jareꞌ ri ruvak ricꞌ 
(ruvakak ricꞌ). 37 Roma ri Dios man jun ri cꞌayef ta nuben chuvech. p

38 Can jariꞌ tok ri María xubij: Jacꞌareꞌ incꞌo pa rukꞌaꞌ ri Ajaf. Can 
tibanatej cꞌa achiꞌel ri xabij chuve, xchaꞌ ri María chire ri ángel.

Y ri ángel xel-el chiriꞌ riqꞌuin ri María, y xbe.

SAN LUCAS 1	�
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q Jos. 21:9. r Hch. 6:3; Ef. 5:18; Ap. 1:10. s Jue. 5:24. t Lc. 2:11. u Jn. 20:29. v Is. 
2:1. w 1 Ti. 1:1; Tit. 3:4. x 1 S. 1:11; Sal. 138:6. y Mal. 3:12; Lc. 11:27. z Sal. 71:19; 
126:2, 3. a Sal. 111:9. b Ex. 20:6. c Gn. 17:7. d Sal. 85:9; 118:4; 145:19; 147:11; 
Mal. 3:16-18; Ap. 19:5. e Sal. 98:1; 118:15. f Sal. 33:10; 1 P. 5:5. g 1 S. 2:6; Sal. 113:6. 
h Sal. 34:10. i Sal. 98:3; Jer. 31:3, 20. 

Ri María xbe chutzꞌetic ri Elisabet
39 Je kꞌij cꞌa riꞌ tok ri María chanin xuben-el richin xbe pa jun tinamit 

ri cꞌo pa ruviꞌ jun juyuꞌ richin Judea. q 40 Y tok xapon chiriꞌ pa tinamit, 
rijaꞌ xbe pa cachoch ri Zacarías y ri Elisabet. Rijaꞌ xukꞌejelaꞌ cꞌa (xukꞌijalaꞌ 
cꞌa) ri Elisabet. 41 Tok ri Elisabet xracꞌaxaj ri rukꞌejelonic (rukꞌijalonic) 
ri María, can xropin janíla ri acꞌual ri royoben, xunaꞌ rijaꞌ. Y tok ri 
Elisabet nojinek chic ránima riqꞌuin ri Lokꞌolej Espíritu, r 42 can riqꞌuin 
cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon, y xubij: Chikacojol roj ixokiꞌ, ja rat ri más urtisanic 
acꞌulun, s y que chukaꞌ riꞌ ri urtisanic cꞌo pa ruviꞌ ri acꞌual ri xtalex 
aviqꞌuin. 43 Man nikꞌax ta cꞌa chinuvech, ¿roma in achique ta cꞌa yin, 
richin yinoꞌakꞌejelaꞌ can (yinoꞌakꞌijalaꞌ can) rat ri ruteꞌ ri Vajaf? t 44 Y 
can xe xinvacꞌaxaj ri achꞌabel tok xinakꞌejelaꞌ (xinakꞌijalaꞌ), ri acꞌual ri 
voyoben, can xropin roma quicoten, xinnaꞌ yin. 45 Jebel cꞌa ruva-akꞌij u 
chi xanimaj ri xubij ri Ajaf chave, roma ri acꞌual ri xubij chave chi xtalex 
aviqꞌuin, can xtalex na vi.

46 Y jacꞌariꞌ tok ri María xubij:
Yin riqꞌuin ronojel vánima ninyaꞌ rukꞌij ri Ajaf. v

	 47	Ri vánima niquicot roma ri Dios ri Nucolonel. w
	 48	Roma ri Dios xiruchaꞌ, yin ri xa in achique la oc chi samajel. x

Y janipeꞌ ri xtibe-apo, ri vinek xtiquibij chi jebel ruva-nukꞌij. y
	 49	Roma qꞌuiy nimaꞌk tak utzil ri rubanon-pe chuve rijaꞌ, ri can nitiquir-

vi nuben ronojel. z
Y ri rubiꞌ rijaꞌ can lokꞌolej vi. a

	 50	Can nujoyovaj cꞌa chukaꞌ quivech conojel ri vinek, b ri chi sol chi sol 
yekꞌax-el chuvech re ruvachꞌulef c y can niquiyaꞌ rukꞌij rijaꞌ. d

	 51	Y riqꞌuin cꞌa ri ruchukꞌaꞌ, can qꞌuiy cꞌa rubanalon. e
Rijaꞌ rukasan quikꞌij ri yechꞌobon pa tak cánima chi can janíla 

quikꞌij. f
	 52	E rukasan nimaꞌk tak kꞌatoy-tzij,

y e runimirisan ri xa jubaꞌ oc quikꞌij. g
	 53	Ri yevayjan, can ruyoꞌon cꞌa ronojel ri nicꞌatzin chique;

jacꞌa ri beyomaꞌ xa choj queriꞌ xetak-el. Can man jun xuya-el chique. h
	 54	Rijaꞌ oj rutoꞌon cꞌa roj israelitas ri can oj ruchaꞌon-vi richin chi 

nikaben ri rusamaj.
Man oj rumestan ta vi can y rujoyovan kavech. i

	�  SAN LUCAS 1
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j Gn. 17:19; Ga. 3:16. k Lc. 1:36. l Lc. 1:14. m Gn. 17:12; 21:4; Lv. 12:3; Lc. 2:21; Hch. 
7:8; Fil. 3:5. n Lc. 1:13. o Lc. 1:20. p Lc. 7:16. q Lc. 1:39. r Gn. 37:11; Dn. 7:28; Lc. 
2:19. s Gn. 39:2; Jue. 13:24; 1 S. 2:18; 16:18; 1 R. 18:46; Sal. 80:17; 89:21; Hch. 11:21. 

	 55	Can rujoyovan-vi kavech, achiꞌel ri rubin can chique ri katiꞌt-
kamamaꞌ ojer,

ri rubin can chire ri Abraham y chike roj ri riy-rumam rijaꞌ.
Ri Dios can man jun bey cꞌa xtumestaj ri rubin can. j
Queriꞌ cꞌa ri xubij ri María.

56 Y ri María xcꞌojeꞌ laꞌek can jun oxiꞌ icꞌ riqꞌuin ri Elisabet, y cꞌariꞌ 
xtzolin chirachoch.

Tok xalex ri Juan ri Bautista
57 Tok xapon ri kꞌij richin nalex ri ti acꞌual riqꞌuin ri Elisabet, xralaj jun 

acꞌual ti alaꞌ. 58 Y ri vinek cꞌa ri e ru-vecinos ri Elisabet y ri e rachꞌalal 
xcacꞌaxaj cꞌa chi jun nimalej rutzil ri Ajaf, roma xralaj jun acꞌual. k Y re 
vinek cꞌa reꞌ xeꞌapon riqꞌuin, chukꞌejeloxic (chukꞌijaloxic), y janíla cꞌa 
chukaꞌ xequicot l riqꞌuin. 59 Y rijeꞌ xeꞌapon chic cꞌa riqꞌuin ri Elisabet, 
tok xapon ri vakxakiꞌ rukꞌij ri acꞌual, tok can ja chukaꞌ riꞌ niban ri 
circuncisión chire ri acꞌual, m achiꞌel nubij chupan ri ru-ley ri Moisés. Y 
can ja chukaꞌ kꞌij riꞌ tok niquicanoj can rubiꞌ ri acꞌual. Y ri ecꞌo quiqꞌuin ri 
rute-rutataꞌ ri acꞌual xcajoꞌ cꞌa xquiyaꞌ ri rubiꞌ ri rutataꞌ chire ri acꞌual, y 
queriꞌ ri acꞌual xubiniꞌaj ta Zacarías. 60 Jacꞌa ri ruteꞌ ri acꞌual chanin xubij: 
Re acꞌual man xtucꞌuaj ta ri rubiꞌ ri rutataꞌ, roma re acꞌual reꞌ xtubiniꞌaj 
Juan. n

61 Y ri ecꞌo quiqꞌuin ri Elisabet xquibij chire: ¿Achique roma tok 
navajoꞌ chi re acꞌual nubiniꞌaj Juan? Roma man jun chique ri e avachꞌalal 
rubiniꞌan ta queriꞌ.

62 Jacꞌariꞌ tok pa mem xechꞌon-apo chire ri Zacarías, ri rutataꞌ ri 
acꞌual, richin niquicꞌutuj chire achique biꞌaj nrajoꞌ nuyaꞌ chire ri acꞌual. 
63 Ri rutataꞌ ri acꞌual xucꞌutuj jun tzꞌalen ri yequicusaj richin yetzꞌiban. 
Chuvech cꞌa ri tzꞌalen riꞌ xutzꞌibaj: Ri acꞌual xtubiniꞌaj Juan. Y conojel 
cꞌa ri quimolon-apo-quiꞌ quiqꞌuin ri rute-rutataꞌ ri acꞌual, xsach quicꞌuꞌx, 
roma can ja ri biꞌaj ri xubij ri teꞌej, can ja chukaꞌ riꞌ xutzꞌibaj ri Zacarías 
chuvech ri tzꞌalen. 64 Can jacꞌariꞌ tok ri Zacarías xchꞌon chic jun bey. o Y 
rijaꞌ can xe xchꞌon, can jariꞌ xuyaꞌ rukꞌij ri Dios. 65 Y ri e qui-vecinos xpe 
cꞌa xibinriꞌil chique, p roma ri xbanatej chiriꞌ. Y ri xbanatej, nitzijox cꞌa 
ri lugar riꞌ, chiriꞌ pa tak juyuꞌ ri e richin ri Judea. q 66 Y conojel cꞌa vinek 
ri yeꞌacꞌaxan ri xbanatej quiqꞌuin ri Zacarías y ri Elisabet, niquiyec cꞌa 
ka pa tak cánima ri nitzijox chique, r y niquibij: ¿Achique cꞌa rusamaj 
rucꞌamon-pe re acꞌual reꞌ? yechaꞌ. Roma nikꞌalajin chi can cꞌo-vi ri Ajaf 
Dios riqꞌuin. s
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Ri Zacarías nuyaꞌ rukꞌij ri Dios
67 Roma cꞌa riꞌ ri Zacarías, ri rutataꞌ ri acꞌual, tok nojinek ránima riqꞌuin 

ri Lokꞌolej Espíritu, t rijaꞌ xukꞌalajirisaj cꞌa y xubij:
	 68	Janíla ta xtinimirisex rubiꞌ ri Ajaf Dios kichin roj ri aj-Israel, u

roma yojrunataj-pe roj ri rutinamit, y yojrucol. v
	 69	Ri Dios nuyaꞌ jun kanimalej Colonel.

Y re Kacolonel reꞌ, jun riy-rumam can ri David ri jun ka-rey y 
rusamajel ri Dios xcꞌojeꞌ ojer can. w

	 70	Ri Dios xbin chique ri lokꞌolej tak achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel 
rijaꞌ ojer can, chi xquibij chi xtuyaꞌ jun Kacolonel. x Can rusujun-vi-
pe jun Kacolonel ojer riꞌ.

	 71	Can rubin-vi-pe chi xkojrucol chiquivech ri yeꞌetzelan kichin, y 
xkojrucol pa quikꞌaꞌ ri man yeꞌajovan ta kichin,

	 72	y richin xtujoyovaj chukaꞌ quivech ri katiꞌt-kamamaꞌ xecꞌojeꞌ ojer can,
can nuben-vi ri xubij, y tok xuben ri lokꞌolej trato.

	 73	Can xuben-vi jurar chire ri kamamaꞌ Abraham z
	 74	chi can xkojrucol na vi pa quikꞌaꞌ ri yeꞌetzelan kichin, a

richin queriꞌ man jun xibinriꞌil pa tak kánima nikasamajij rijaꞌ, b
	 75	y riqꞌuin jun chojmilej y chꞌajchꞌojilej cꞌaslen chuvech rijaꞌ, c 

nikasamajij-el janipeꞌ yojcꞌase-el chuvech re ruvachꞌulef.
	 76	Y rat ti nucꞌajol, xchaꞌ ri Zacarías, can at kꞌalajirisey ri ruchꞌabel ri 

nimalej Dios xtibix chave,
roma ja rat ri xcabin chique ri vinek chi tiquichojmirisalaꞌ ri rubey ri 

quicꞌaslen, d roma nakaj chic cꞌo-vi ri rupetebel ri Ajaf,
	 77	y ja rat ri xcabin chi ri Dios nucuy quimac ri can e rutinamit, e richin 

yecolotej.
	 78	Y riꞌ, xaxe roma ri ka-Dios nujoyovaj kavech, riqꞌuin ronojel ajovabel.

Romariꞌ nutek-pe ri Jun ri nosakirisan kichin, f ri can achiꞌel kꞌij tok 
xtika-pe chilaꞌ chicaj.

	 79	Ri Jun cꞌa ri nosakirisan, xquerusakirisaj ri ecꞌo pa kꞌekuꞌn y ri ecꞌo 
pa rumujal ri camic, g

y xkojruyukej cꞌa chupan ri bey richin uxlanen.
80 Y que cꞌa riꞌ, ri acꞌual ri xalex quiqꞌuin ri Zacarías y ri Elisabet, ruchapon cꞌa 

niqꞌuiy y chukaꞌ queriꞌ pa rucꞌaslen. h Y jacꞌa ri pa tzꞌiran ruvachꞌulef xcꞌoje-vi, cꞌa 
tok xapon ri kꞌij richin xutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri aj-Israel ri ruvinak.
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Tok xalex ri Jesús

2 �1 Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ, ri pa ru-tiempo ri Augusto César i ri jun nimalej 
kꞌatoy-tzij, jariꞌ tok xtak rubixic chique conojel vinek chi neban jun tzꞌiban 

biꞌaj. 2 Man jun bey banatajinek ta queriꞌ. Pero tok xban re nabey tzꞌiban biꞌaj reꞌ, j 
jariꞌ tok cꞌa kꞌatoy na tzij ri jun achin rubiniꞌan Cirenio, chiriꞌ pa ruvachꞌulef Siria. 
3 Y ri vinek pa ruvachꞌulef Israel cꞌo cꞌa chi nequitzꞌibaj quibiꞌ pa tak quitinamit 
ri catiꞌt-quimamaꞌ. 4 Y chiriꞌ pa Galilea cꞌo jun tinamit rubiniꞌan Nazaret. Y ri 
chiriꞌ pa Nazaret cꞌo cꞌa jun achin rubiniꞌan José. Y re José cꞌa reꞌ, cꞌo cꞌa chi nibe 
chutzꞌibaxic ri rubiꞌ cꞌa pa Belén, k ri jun tinamit cꞌa pa Judea nicanej-vi can, roma 
e aj chiriꞌ ri e ratiꞌt-rumamaꞌ. Chiriꞌ cꞌa pa Belén xalex-vi ri rey David, y ri José 
can riy-rumam cꞌa ri rey David. l 5 Y ri José rachibilan ri María ri rixjayil chic, 
roma ri pa nabey xaxe cꞌa rucꞌutun m richin chi nicꞌuleꞌ riqꞌuin. Che caꞌiꞌ rijeꞌ xebe 
cꞌa pa Belén chutzꞌibaxic quibiꞌ. Y ri María xa nakaj chic cꞌa alanic chirij. 6 Y chiriꞌ 
cꞌa pa Belén ecꞌo-vi tok ri María xtzꞌaket ri rukꞌij. n 7 Rijaꞌ xcꞌojeꞌ cꞌa ral ti alaꞌ. Ri 
María jebel xubolkotij ri acꞌual pa tziek, y xulibaꞌ pa jun quivaybal chicop. Pa jun 
quicaꞌaj chicop xalex-vi ri nabey ti ral ri María, o roma nojinek chic ri posada.

Tok xquicꞌut-quiꞌ ri ángeles chiquivech ri aj-yukꞌaꞌ
8 Y ecꞌo cꞌa aj-yukꞌaꞌ yequivaraj quicarneꞌl pa jun juyuꞌ ri nakaj nicanej-vi 

can chire ri tinamit Belén. 9 Can jariꞌ tok xucꞌut-riꞌ jun ángel chiquivech re 
aj-yukꞌaꞌ reꞌ, jun ángel ri petenek chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Ajaf. Y rijeꞌ janíla 
xquixibij-quiꞌ roma ri ángel, p y roma chukaꞌ ri rusakil ri Ajaf ri xsakirisan 
quichin. 10 Pero ri ángel xubij chique: Man tixibij-iviꞌ. Tivacꞌaxaj na peꞌ re 
ninvajoꞌ ninbij chive, can richin janíla quicoten. Y man xe ta chukaꞌ ivichin 
rix re quicoten reꞌ, xa can quichin chukaꞌ conojel vinek. q 11 Tivacꞌaxaj cꞌa re 
xtinbij chive: Chiriꞌ pa Belén, ri rutinamit can ri rey David, vacami xalex ri 
Colonel, r ri Cristo ri Ajaf. s 12 Ri retal richin vi ja ti acꞌual riꞌ ri xivil, xtitzꞌet cꞌa 
chi bolkotin jebel pa tziek y cotzꞌoban pa jun quivaybal chicop, xchaꞌ ri ángel.

13 Can jariꞌ chukaꞌ xeꞌocꞌulun chꞌakaꞌ chic ángeles ri e petenek chilaꞌ 
chicaj. t Can e janíla. Y rijeꞌ niquiyaꞌ cꞌa rukꞌij ri Dios, y niquibij:
	 14	¡Vacami, ri chilaꞌ chicaj janíla rukꞌij-rucꞌojlen nucꞌul ri Dios!

¡Y vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef xokaꞌ yan ri uxlanen. Xokaꞌ yan 
chiquicojol ri vinek, roma ri rutzil ri Dios! u

15 Can xe xquibij can queriꞌ ri ángeles, can jariꞌ xebe chilaꞌ chicaj. Y can xe cꞌa 
xebe ri ángeles riꞌ, ri aj-yukꞌaꞌ can jariꞌ xquibila-ka chiquivech: Joꞌ junanin pa Belén. 
Joꞌ chutzꞌetic v ri acꞌual ri xalex chilaꞌ. Roma ri Ajaf can xutek-pe re rutzijol chike.

SAN LUCAS 2	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



157

 

w Gn. 37:11; 1 S. 21:12; Pr. 4:4; Os. 14:9. x Mt. 1:21; Fil. 2:8. y Gn. 17:12; Lv. 12:3. 
z Lv. 12:2. a Ex. 13:2; 22:29; Nm. 3:13. b Lv. 12:8. c Is. 40:1; Mr. 15:43. d Sal. 
89:48; He. 11:5. e Hch. 8:29; 10:19; 16:7; Ap. 1:10; 17:3. f Gn. 46:30; 1 Co. 15:54; Fil. 
1:23; Ap. 14:13. 

16 Y richin cꞌa chi nequitzꞌetaꞌ, re aj-yukꞌaꞌ reꞌ can junanin cꞌa xebe cꞌa pa 
tinamit. Can cꞌo na vi ri María, ri José, y ri acꞌual can cotzꞌoban cꞌa pa jun 
quivaybal chicop. 17 Re aj-yukꞌaꞌ reꞌ, can xe xquitzꞌet ri acꞌual, xquichop cꞌa 
rutzijoxic ri xbix chique roma ri ángel, chirij re jun ti acꞌual reꞌ. 18 Y conojel 
cꞌa ri vinek ri yeꞌacꞌaxan quichin, can achique la xcacꞌaxaj ri utzilej tak 
chꞌabel ri niquitzijoj ri aj-yukꞌaꞌ. 19 Y ri María can xeruyec cꞌa pa ránima 
ronojel ri tzij riꞌ, y nuchꞌob chukaꞌ quij ri tzij riꞌ. w 20 Ri aj-yukꞌaꞌ xetzolej cꞌa. 
Pero rijeꞌ niquiyalaꞌ cꞌa rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios y niquinimirisalaꞌ ri rubiꞌ. 
Rijeꞌ que cꞌa riꞌ niquiben roma ronojel ri quitzꞌeton y cacꞌaxan chic. Can 
xbanatej-vi cꞌa achiꞌel ri rubin can ri ángel.

Ri ti acꞌual Jesús xucꞌuex pa rachoch ri Dios
21 Can cꞌa man jani rutzijol chi nicꞌojeꞌ ta cꞌa ral ri María chiriꞌ, tok 

jun ángel xubij chi ri acꞌual ri xtralaj xtubiniꞌaj Jesús. x Y can que cꞌa reꞌ 
xubiniꞌaj can ri acꞌual tok cꞌa vakxakiꞌ kꞌij talex. Y ja kꞌij chukaꞌ riꞌ tok xban 
ri circuncisión chire, y achiꞌel ri nubij ri ruchꞌabel ri Dios chi cꞌo chi niban.

22 Y tok xtzꞌaket cꞌa ri kꞌij achiꞌel nubij ri ley richin ri Moisés, chi ri ixokiꞌ ri 
xeꞌalan cꞌo chi niquichꞌajchꞌojirisaj-quiꞌ, ri María can queriꞌ vi xuben. z Y tok xebe 
cꞌa chubanic ri chꞌajchꞌojirisanic riꞌ cꞌa chilaꞌ pa rachoch ri Dios pa Jerusalem, ri 
María y ri José can xquicꞌuaj cꞌa chukaꞌ ri Jesús richin chi can jacꞌariꞌ nequicꞌutuꞌ 
can ri acꞌual pa rachoch ri Dios. 23 Queriꞌ xquiben roma ri ley richin ri Ajaf Dios 
nubij chi ronojel nimalaxel-alaꞌ pa jun jay, can richin vi ri Dios. a 24 Ri José y 
ri María can xquiben-vi cꞌa ri nubij chupan ri ley richin ri Ajaf Dios, ri nichꞌon 
chirij ri chꞌajchꞌojirisanic. Rijeꞌ xquiyaꞌ cꞌa chuvech ri Dios caꞌiꞌ palomas, b roma ri 
ley can nubij-vi cꞌa: Caꞌiꞌ palomas e nimaꞌk o caꞌiꞌ tak cocoj.

25 Y chiriꞌ pa tinamit Jerusalem ri tiempo riꞌ, cꞌo cꞌa jun achin rubiniꞌan 
Simeón. Re jun achin cꞌa reꞌ, choj ri rucꞌaslen y yoꞌol rukꞌij ri Dios. Ri 
Simeón, can cꞌo-vi cꞌa ri Lokꞌolej Espíritu riqꞌuin y royoben chukaꞌ tok 
xtipe ri Cristo chucolic ka rijaꞌ y chiquicolic ri chꞌakaꞌ chic israelitas. c 26 Y 
ri Lokꞌolej Espíritu rukꞌalajirisan chic cꞌa chire ri Simeón chi man xtutzꞌet 
ta ri camic d cꞌa tok rutzꞌeton chic na can ri Cristo, ri xtutek-pe ri Ajaf Dios. 
27 Y chupan cꞌa ri kꞌij tok ri teꞌej-tataꞌaj xquicꞌuaj ri acꞌual pa rachoch ri 
Dios richin niquiben achiꞌel ri nubij ri ley, can jacꞌa chukaꞌ kꞌij riꞌ tok xapon 
ri Simeón pa rachoch ri Dios, roma queriꞌ xrajoꞌ ri Lokꞌolej Espíritu. e 28 Ri 
Simeón xuchꞌelej cꞌa ri acꞌual, y richin chi xuyaꞌ rukꞌij ri Dios, xubij cꞌa:
	 29	Ajaf, vacami cꞌa xa can utz chic chi yinavelesaj-el, f xa can cꞌo chic el 

uxlanen pa vánima yibe,
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roma can achiꞌel ri abin chuve, can queriꞌ xbanatej.
	 30	Ri runakꞌ-nuvech xquitzuꞌ yan cꞌa can ri Colonel ri petenek aviqꞌuin rat, g
	 31	ri xaya-pe rat quichin conojel ri vinek. h
	 32	Ja rijaꞌ chukaꞌ ri Sakil quichin ri vinek man e israelitas ta, roma ja 

rijaꞌ ri xtikꞌalajirisan ri abey rat chiquivech. i
Y roj ri atinamit Israel, roma can chikacojol xalex-vi ri Colonel, qꞌuiy 

utzil xtikacꞌul y xticꞌojeꞌ kakꞌij-kacꞌojlen, xchaꞌ ri Simeón.
33 Y ri José y ri María ri teꞌej can achique la cꞌa xcacꞌaxaj ri xubilaꞌ 

ri Simeón chirij ri acꞌual. 34 Y jacꞌariꞌ tok ri Simeón xuben jun oración 
coma ri José y ri María, richin ja ta ri Dios ri xturtisan quichin. Tok 
rubanon chic ka orar ri Simeón, xubij cꞌa chire ri María, ri ruteꞌ ri acꞌual: 
Tavacꞌaxaj na peꞌ, re acꞌual reꞌ nim ri samaj yoꞌon-pe chire roma ri Dios. 
Y roma rijaꞌ, e qꞌuiy chique ri kavinak israelitas xquecolotej. Y e qꞌuiy 
chukaꞌ ri xquetzak, roma xtiquetzelaj janíla. j 35 Can roma cꞌa rijaꞌ tok 
xtekꞌalajin-pe ri etzelal cꞌo pa tak cánima ri vinek.

Y ri Simeón xubij chukaꞌ chire ri María: Roma ri itzel ri xtiban chire ri 
Jesús, xtipe kꞌaxoꞌn aviqꞌuin rat. k Xtanaꞌ cꞌa chi can achiꞌel jun chꞌichꞌ ri 
xtusoc ri avánima, xchaꞌ ri Simeón.

36 Chiriꞌ cꞌa pa rachoch ri Dios cꞌo cꞌa jun ixok rubiniꞌan Ana. Rijaꞌ 
kꞌalajirisey cꞌa richin ri nibix chire roma ri Dios. l Rijaꞌ rumiꞌal can jun 
achin rubiniꞌan Fanuel, y riy-rumam can ri Aser, ri jun achin xcꞌojeꞌ ojer 
can. Re Ana cꞌa reꞌ ti riꞌj chic. Rijaꞌ cꞌa coꞌol tok xcꞌuleꞌ. Y xaxe vukuꞌ 
junaꞌ xquicꞌuaj-quiꞌ riqꞌuin ri rachijil, roma xa chanin xquen-el (xcom-el) 
ri achin chuvech. 37 Man riqꞌuin riꞌ man xcꞌuleꞌ ta chic jun bey. Cꞌo chic 
cꞌa ochenta y cuatro rujunaꞌ, y can nicꞌojeꞌ cꞌa pa rachoch ri Dios kꞌij-kꞌij. 
Qꞌuiy cꞌa bey nuben chi man nivaꞌ ta, richin nuben orar. Nuyaꞌ cꞌa rukꞌij 
ri Dios chi pakꞌij chi chakꞌaꞌ. m 38 Tok ri Ana xutzꞌet ri ti acꞌual Jesús, rijaꞌ 
xbe-apo riqꞌuin. n Y janíla cꞌa xmatioxin chire ri Dios roma ri acꞌual riꞌ, 
roma xunabej chi ja Colonel riꞌ. Y xuchop cꞌa rutzijoxic chique ri vinek ri 
e oyobeyon richin re Colonel reꞌ, ri chiriꞌ pa Jerusalem.

Tok ri José y ri María xetzolej pa tinamit Nazaret
39 Ri José y ri María xquiben cꞌa ronojel ri nuchilabej ri Ajaf Dios chupan 

ri ru-ley, ri cꞌo chi niquiben tok cꞌa jubaꞌ talex jun acꞌual. Cꞌariꞌ xetzolej pa 
cachoch chiriꞌ pa Nazaret. o Re tinamit reꞌ cꞌa pa Galilea p nicanej-vi can. 
40 Y ri acꞌual xuchop cꞌa ruqꞌuiyinen, y nicꞌojeꞌ chukaꞌ el ruchukꞌaꞌ. Rijaꞌ 
can ninimer cꞌa el riqꞌuin etamabel, y cꞌo ri rutzil ri Dios pa ruviꞌ.
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Tok ri acꞌual Jesús nichꞌon cꞌa quiqꞌuin ri 
etamanelaꞌ ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios

41 Ri María y ri José ri e rute-rutataꞌ ri Jesús, can ronojel cꞌa junaꞌ yebe 
pa tinamit Jerusalem. Rijeꞌ yebe chiriꞌ pa Jerusalem tok napon ri kꞌij richin 
ri quinimakꞌij ri israelitas ri rubiniꞌan pascua. q 42 Y xapon chic cꞌa jun bey 
ri kꞌij richin ri quinimakꞌij riꞌ. Ri Jesús tzꞌaket chic cꞌa cablajuj rujunaꞌ 
tok xebe cꞌa pa Jerusalem. Xebe cꞌa pa tinamit, can achiꞌel vi niquiben ri 
quivinak israelitas. 43 Tok icꞌovinek chic cꞌa can ri nimakꞌij pascua, ri María 
y ri José xetzolin chicachoch. Pero rijeꞌ man quetaman ta cꞌa chi ri acꞌual 
Jesús xa xcꞌojeꞌ ajcꞌa can chiriꞌ pa tinamit Jerusalem. 44 Ri José y María 
can quicukuban-ka quicꞌuꞌx chi ri acꞌual benek, y queriꞌ xebiyin jun kꞌij. 
Pero xquinabej chi man benek ta, cꞌa tok xquicꞌutulaꞌ na chique ri cachꞌalal 
y chique ri quetaman quivech. 45 Y roma ri man xquil ta, ri José y ri María 
xetzolin can chucanoxic ri acꞌual cꞌa pa tinamit Jerusalem.

46 Cꞌa pa rox kꞌij cꞌa chire tok ri María y ri José quisachon ri acꞌual, 
cꞌariꞌ xquil. Rijeꞌ xquil cꞌa ri acꞌual chiriꞌ pa rachoch ri Dios chiriꞌ pa 
Jerusalem. Ri acꞌual tzꞌuyul-apo quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij 
ri ley, nracꞌaxaj ri niquibij y cꞌo chukaꞌ ri yerucꞌutula-apo rijaꞌ chique. r 
47 Y conojel cꞌa ri can xcacꞌaxaj ri nubij ri acꞌual xsach quicꞌuꞌx, s roma 
ri nicꞌutux-pe chire coma ri etamanelaꞌ, ri acꞌual can jebel vi nitiquir 
nubij-apo chique. Rijaꞌ can nikꞌalajin-vi chi ronojel jebel nikꞌax chuvech 
y cꞌo etamabel riqꞌuin. 48 Chiriꞌ cꞌa pa rachoch ri Dios cꞌo-vi ri Jesús tok 
ri María y ri José xbequilaꞌ. Rijeꞌ can achique la cꞌa xquinaꞌ. Y jariꞌ tok ri 
ruteꞌ xubij chire ri ral: ¿Achique xaben? ¿Achique roma tok xacꞌojeꞌ can y 
man jun xabij chike? Tatzuꞌ laꞌ. La atataꞌ y yin janíla at kacanon chic. Y 
can nikꞌaxon chic kánima roma man jun bey yatkil.

49 Y jariꞌ tok rijaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa roma tok janíla yinicanoj? 
Chinuvech yin, rix can jebel vi ivetaman chi ja ri nrajoꞌ ri Nataꞌ Dios jariꞌ 
ri cꞌo chi ninben. t

50 Jacꞌa ri chꞌabel ri xubij ri acꞌual chique ri José y María man xkꞌax ta 
chiquivech. u

51 Y cꞌariꞌ ri acꞌual junan cꞌa xtzolin quiqꞌuin rijeꞌ cꞌa chicachoch, ri pa 
tinamit Nazaret cꞌo-vi. Ri acꞌual can janíla nunimaj quitzij. Y ronojel cꞌa ri 
xbanatej ri pa Jerusalem riqꞌuin ri acꞌual, ri María xeruyec cꞌa pa ránima. v 
52 Y riqꞌuin ri benek ri tiempo, ri Jesús ruchapon chukaꞌ qꞌuiyinen, y can 
que chukaꞌ riꞌ ri etamabel ri cꞌo riqꞌuin benek pa jotol. Can janíla cꞌa jebel 
chuvech ri Dios, y janíla cꞌa chukaꞌ jebel chiquivech ri vinek. w
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Ri Juan nutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios

3 �1 Cꞌo yan cꞌa volajuj junaꞌ tukꞌet-pe tzij ri achin rubiniꞌan Tiberio 
César. x Y pa rukꞌaꞌ cꞌa re Tiberio César reꞌ xecꞌoje-vi re cajiꞌ kꞌatoy tak 

tzij reꞌ. Jun chique ri cajiꞌ kꞌatoy-tzij riꞌ ja ri Poncio Pilato, y rijaꞌ nikꞌaton tzij 
pa Judea. Ri jun chic, ja ri Herodes y rijaꞌ nikꞌaton tzij pa Galilea. Ri rox, ja 
ri Felipe ri rachꞌalal ri Herodes, y y rijaꞌ nikꞌaton tzij ri pan Iturea y Traconite. 
Jacꞌa ri rucaj kꞌatoy-tzij ja ri Lisanias, y rijaꞌ nikꞌaton tzij ri pan Abilinia. 2 Y 
can jacꞌa chukaꞌ tiempo riꞌ tok ri Anás y ri Caifás e nimalej tak sacerdotes 
chiriꞌ pa rachoch ri Dios, z chiriꞌ pan Israel. Ronojel cꞌa reꞌ yeꞌoc retal richin 
tok xchꞌon ri Dios chire ri Juan ri rucꞌajol ri Zacarías. Can jacꞌa ri chiriꞌ pa 
tzꞌiran ruvachꞌulef xchꞌon-vi ri Dios chire ri Juan. 3 Y rijaꞌ xaxe cꞌa ri ruchiꞌ ri 
raken-yaꞌ Jordán xuchop-el, y xbe. Rijaꞌ nubij cꞌa chique ri vinek ri yeꞌapon 
riqꞌuin chi titzolej-pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios a y tiquibanaꞌ bautizar quiꞌ, 
richin queriꞌ ri Dios nucuy quimac. b 4 Y can jacꞌa riqꞌuin ri Juan xbanatej-vi 
ri rubin can ri Dios chire ri jun rusamajel ri xcꞌojeꞌ ojer can. Re rusamajel cꞌa 
reꞌ xubiniꞌaj Isaías. Y ri rutzꞌiban can ri Isaías, que cꞌa reꞌ ri nubij:

Cꞌo cꞌa jun achin ri xticꞌojeꞌ pa tzꞌiran ruvachꞌulef,
y ja rijaꞌ ri xtitzijon ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri vinek ri 

xqueꞌapon riqꞌuin.
Y xtubilaꞌ cꞌa chique: Tichojmirisalaꞌ rubey ri icꞌaslen,
roma nakaj chic cꞌo-vi ri rupetebel ri Ajaf. c

	 5	Y richin cꞌa nichojmirisex jun bey, can nicꞌatzin cꞌa chi yenojisex ri 
sivan.

Nicꞌatzin chukaꞌ yejos-ka ri juyuꞌ.
Ri xotoxek tak bey, choj tiban chique.
Y ri cujquek tak bey, likꞌ cꞌa chukaꞌ tiban chique.

	 6	Y conojel cꞌa vinek xtiquitzꞌet ri colotajic ri nuyaꞌ ri Dios, d nichaꞌ 
chupan ri vuj ri rutzꞌiban can ri Isaías.

7 Y que cꞌa riꞌ, tok yeꞌapon ri vinek riqꞌuin ri Juan richin yeban-el bautizar, 
rijaꞌ nubij cꞌa chique: Ix achiꞌel itzel tak cumatziꞌ, ri yixanmej chuvech ri 
rucꞌayeval, roma nivajoꞌ yixcolotej chuvech ri rucꞌayeval ri xtutek-pe ri Dios, 
re chikavech apo. ¿Achique cꞌa xyoꞌon rutzijol chive chi quereꞌ tibanaꞌ? e 8 Rix 
nicꞌatzin cꞌa chi nicꞌut chi can kitzij nitzolej-pe icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. f Y man 
tichꞌob-ka chi can xe roma ri ix riy-rumam can ri Abraham, can ta romariꞌ 
xquixcolotej, man que ta riꞌ. Roma can ta ri Dios nrajoꞌ, rijaꞌ yeruben ta riy-
rumam ri Abraham chique re abej re yeꞌitzꞌet vaveꞌ. 9 Ri rucꞌayeval ri nuyaꞌ 
ri Dios nipe yan. Rijaꞌ xtuben cꞌa achiꞌel nuben jun achin ri cꞌo chic ri iquej 
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pa rukꞌaꞌ richin chi yerukasaj ri cheꞌ ri xa man niquiyaꞌ ta utzilej quivech. Y 
ronojel cꞌa ri cheꞌ ri xquerukasaj, xqueruqꞌuek pa kꞌakꞌ, g xchaꞌ ri Juan.

10 Y can jacꞌariꞌ tok ri vinek ri yeꞌacꞌaxan-apo richin ri Juan, xquicꞌutuj 
chire: ¿Achique cꞌa ri rucꞌamon chi nikaben? h xechaꞌ.

11 Y ri Juan xubij cꞌa chique ri xecꞌutun-apo: Achique cꞌa chive rix ri cꞌo 
caꞌiꞌ rutziak, tuyaꞌ jun chire ri manek rutziak. Y xabachique cꞌa chukaꞌ chive 
rix cꞌo ta vey riqꞌuin, tuyaꞌ cꞌa chukaꞌ chire ri man jun nutej, i xchaꞌ chique.

12 Y chiriꞌ riqꞌuin ri Juan, ecꞌo cꞌa chukaꞌ apo caꞌi-oxiꞌ achiꞌaꞌ ri e moloy 
tak alcaval. j Re achiꞌaꞌ cꞌa reꞌ xeꞌapon richin yeban bautizar. Y re achiꞌaꞌ 
chukaꞌ reꞌ xquicꞌutuj chire ri Juan: Tijonel, xechaꞌ chire. Y roj ¿achique ri 
rucꞌamon chi nikaben? xechaꞌ.

13 Ri Juan xubij chique: Xaxe cꞌa ri alcaval ri bin chive roma ri kꞌatbel-
tzij, can xe riꞌ ticꞌutuj chique ri vinek. Man cꞌa tiyaꞌ ruviꞌ. k

14 Can jacꞌa chukaꞌ riꞌ tok e caꞌi-oxiꞌ soldados ri e apovinek riqꞌuin ri 
Juan, xquicꞌutuj-apo chire: Y roj ¿achique rucꞌamon chi nikaben? xechaꞌ.

Ri Juan xubij chique: Man cꞌa queꞌivelesalaꞌ qui-cosas ri vinek, can 
roma ri cꞌo kꞌatbel-tzij pan ikꞌaꞌ. Ni man achique queꞌikꞌabalaꞌ chiquij 
vinek. l Y ticuker cꞌa ka icꞌuꞌx riqꞌuin ri mero nichꞌec, xchaꞌ ri Juan.

15 Y ri vinek ri ecꞌo cꞌa apo riqꞌuin ri Juan, can coyoben cꞌa chi ri Juan 
cꞌo ta ri nubij, roma niquibilaꞌ cꞌa pa tak cánima chi riqꞌuin jubaꞌ ja ri Juan 
jariꞌ ri Cristo, m pero xa man ja ta rijaꞌ. 16 Roma cꞌa riꞌ ri Juan xubij chique ri 
vinek ri e apovinek riqꞌuin: Rix nitzꞌet chi yin yixinben bautizar riqꞌuin yaꞌ. 
Pero cꞌo cꞌa Jun ri xtipe re chikavech apo, ri xquixruben bautizar riqꞌuin 
ri Lokꞌolej Espíritu y riqꞌuin kꞌakꞌ. Re Jun cꞌa re xtipe, janíla nim rukꞌij y 
nim ruchukꞌaꞌ. n Xa man achiꞌel ta oc yin. Roma yin man rucꞌamon ta richin 
ninsol ri ruximbal ri ruxajab, roma rijaꞌ nim rukꞌij y nim ruchukꞌaꞌ. 17 Y can 
achiꞌel cꞌa jun achin tok nujoskꞌij ri ru-trigo pan era. Rijaꞌ nicꞌatzin jun cheꞌ 
cꞌo caꞌiꞌ o oxiꞌ rutzaꞌn chire, richin queriꞌ nuqꞌuek chuva-cakꞌikꞌ ri trigo ri 
chꞌayon chic. Ri runakꞌ ri trigo nicꞌojeꞌ can, pero ri páxa nucꞌuaj-el cakꞌikꞌ. 
Y ja ri runakꞌ ri trigo, jariꞌ ri nuyec, y ri páxa nuporoj. Can que cꞌa riꞌ 
xtuben ri Jun ri xtipe, xchaꞌ ri Juan. Ri Jun ri xtipe cꞌo chic kꞌatbel-tzij pa 
rukꞌaꞌ, richin nukꞌet tzij pa quiviꞌ ri vinek ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef. Ri 
vinek cꞌa ri yeniman richin, xquerucꞌuaj chilaꞌ chicaj. Jacꞌa ri vinek ri man 
yeniman ta richin, xquerutek chupan ri kꞌakꞌ ri man jun bey xtichup. o

18 Qꞌuiy tzij cꞌa re que tak reꞌ xerucusaj ri Juan richin xutzijoj ri utzilej 
chꞌabel richin colotajic chique ri vinek. 19 Ri Juan xubij cꞌa chire ri kꞌatoy-tzij 
rubiniꞌan Herodes, chi man utz ta ri rubanon, roma rijaꞌ rucꞌamon-ka ri rixjayil 
ri rachꞌalal, rubiniꞌan Felipe. Re ixok reꞌ rubiniꞌan Herodías. Ri Juan xunataj cꞌa 
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riꞌ chire ri Herodes, y xerunataj chukaꞌ chꞌakaꞌ chic rumac ri e rubanalon. p 20 Y 
ri Herodes xnimer cꞌa ruviꞌ ri rumac, roma xutzꞌapej ri Juan pa cárcel.

Tok ri Jesús xban bautizar
21 Y cꞌo cꞌa ri xbanatej tok najin ri bautismo quichin ri vinek y xban 

chukaꞌ bautizar ri Jesús. q Tok ri Jesús najin cꞌa che oración, jariꞌ tok 
xjakatej ri caj. 22 Y ri Lokꞌolej Espíritu can tzꞌetel-vi ri xka-pe pa ruviꞌ ri 
Jesús. Can achiꞌel jun paloma ri xka-pe pa ruviꞌ rijaꞌ. Y xacꞌaxatej chukaꞌ 
chi nibix-pe chire chilaꞌ chicaj: Ja rat ri Nucꞌajol, janíla yatinvajoꞌ, y 
aviqꞌuin rat nucukuban-vi nucꞌuꞌx. r

Ri Jesús can Rucꞌajol vi ri Dios
23 Chupan ri tiempo riꞌ, ri Jesús cꞌo laꞌek juvinek-lajuj rujunaꞌ. s Can jacꞌariꞌ tok 

xuchop ri rusamaj. Y chiquivech ri vinek, ri Jesús rucꞌajol ri José. t Ri José rucꞌajol 
can ri Elí. 24 Y re Elí reꞌ, rucꞌajol can ri Matat, y ri Matat rucꞌajol can ri Leví, y ri 
Leví rucꞌajol can ri Melqui, y ri Melqui rucꞌajol can ri Jana, y ri Jana rucꞌajol can 
jun chic achin rubiniꞌan José. 25 Y re José reꞌ, rucꞌajol can ri Matatías, y ri Matatías 
rucꞌajol can ri Amós, y ri Amós rucꞌajol can ri Nahum, y ri Nahum rucꞌajol can ri 
Esli, y ri Esli rucꞌajol can ri Nagai. 26 Y re Nagai reꞌ, rucꞌajol can ri Maat, y ri Maat 
rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan Matatías, y re Matatías reꞌ, rucꞌajol can ri Semei, y 
ri Semei rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan José, y re José reꞌ, rucꞌajol can ri Judá. 27 Y 
re Judá reꞌ, rucꞌajol can ri Joana, y ri Joana rucꞌajol can ri Resa, y ri Resa rucꞌajol 
can ri Zorobabel, y ri Zorobabel rucꞌajol can ri Salatiel, y ri Salatiel rucꞌajol can ri 
Neri. 28 Y re Neri reꞌ, rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan Melqui, y ri Melqui rucꞌajol 
can ri Adi, y ri Adi rucꞌajol can ri Cosam, y ri Cosam rucꞌajol can ri Elmodam, y ri 
Elmodam rucꞌajol can ri Er. 29 Y re Er reꞌ, rucꞌajol can ri Josué, y ri Josué rucꞌajol 
can ri Eliezer, y ri Eliezer rucꞌajol can ri Jorim, y ri Jorim rucꞌajol can jun achin 
rubiniꞌan Matat. 30 Y re Matat reꞌ, rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan Leví, y ri Leví 
rucꞌajol can ri Simeón, y ri Simeón rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan Judá, y ri Judá 
rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan José, y ri José rucꞌajol can ri Jonán, y ri Jonán 
rucꞌajol can ri Eliaquim. 31 Y re Eliaquim reꞌ, rucꞌajol can ri Melea, y ri Melea 
rucꞌajol can ri Mainán, y ri Mainán rucꞌajol can ri Matata, y ri Matata rucꞌajol can ri 
Natán. u 32 Y re Natán reꞌ, rucꞌajol can ri David, y ri David rucꞌajol can ri Isaí, y ri Isaí 
rucꞌajol can ri Obed, y ri Obed rucꞌajol can ri Booz, y ri Booz rucꞌajol can ri Salmón, 
y ri Salmón rucꞌajol can ri Naasón. v 33 Y re Naasón reꞌ, rucꞌajol can ri Aminadab, y ri 
Aminadab rucꞌajol can ri Aram, y ri Aram rucꞌajol can ri Esrom, y ri Esrom rucꞌajol 
can ri Fares, y ri Fares rucꞌajol can jun achin rubiniꞌan Judá. 34 Y re Judá reꞌ, rucꞌajol 
can ri Jacob, y ri Jacob rucꞌajol can ri Isaac, y ri Isaac rucꞌajol can ri Abraham, y 
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ri Abraham rucꞌajol can ri Taré, y ri Taré rucꞌajol can ri Nacor. w 35 Y re Nacor reꞌ, 
rucꞌajol can ri Serug, y ri Serug rucꞌajol can ri Ragau, y ri Ragau rucꞌajol can ri 
Peleg, y ri Peleg rucꞌajol can ri Heber, y ri Heber rucꞌajol can ri Sala. 36 Y re Sala reꞌ, 
rucꞌajol can ri Cainán, y ri Cainán rucꞌajol can ri Arfaxad, y ri Arfaxad rucꞌajol can 
ri Sem, y ri Sem rucꞌajol can ri Noé, y ri Noé rucꞌajol can ri Lamec. x 37 Y re Lamec 
reꞌ, rucꞌajol can ri Matusalén, y ri Matusalén rucꞌajol can ri Enoc, y ri Enoc rucꞌajol 
can ri Jared, y ri Jared rucꞌajol can ri Mahalaleel, y ri Mahalaleel rucꞌajol can jun 
achin rubiniꞌan Cainán. 38 Y re Cainán reꞌ, rucꞌajol can ri Enós, y ri Enós rucꞌajol can 
jun achin rubiniꞌan Set, y ri Set rucꞌajol can ri Adán, y ri Adán ralcꞌual ri Dios. y

Ri itzel-vinek nrajoꞌ cꞌa chi nitzak ta ri Jesús pa rukꞌaꞌ

4 �1 Ri kꞌij cꞌa tok xban bautizar ri Jesús, rijaꞌ nojinek ránima riqꞌuin 
ri Lokꞌolej Espíritu z xtzolin-pe pa raken-yaꞌ Jordán. Y re Lokꞌolej 

Espíritu reꞌ xuben cꞌa chire ri Jesús chi xbe, a cꞌa pa tzꞌiran ruvachꞌulef. 
2 Y chiriꞌ xcꞌoje-vi. Ri cavinek kꞌij b cꞌa xcꞌojeꞌ chiriꞌ, ri itzel-vinek can nutej 
rukꞌij chirij richin nitzak ta pa rukꞌaꞌ. c Y chupan ri janipeꞌ kꞌij xcꞌojeꞌ ri 
Jesús chupan ri lugar riꞌ, man jun vey xutej. Romariꞌ ninum nunaꞌ rijaꞌ. 
3 Y can jacꞌariꞌ cꞌo-apo ri itzel-vinek, y xubij chire ri Jesús: Rat nabij chi at 
Rucꞌajol ri Dios, y yanum. Tabanaꞌ cꞌa chique re abej reꞌ chi queꞌoc vey.

4 Pero ri Jesús xubij chire: Tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios, chi 
ri achin nril chukaꞌ rucꞌaslen riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios d y man xe ta cꞌa 
riqꞌuin ri vey.

5 Y can jacꞌariꞌ tok ri itzel-vinek xucꞌuaj ri Jesús pa ruviꞌ jun nimalej 
juyuꞌ, y xucꞌut ronojel tinamit richin ri ruvachꞌulef chuvech ri Jesús, pa 
jun ti ramaj. 6 Y cꞌariꞌ ri itzel-vinek xubij chire ri Jesús: Yin ninjech pan 
akꞌaꞌ ri quikꞌij re nimalej tak tinamit reꞌ, y yeꞌoc pan akꞌaꞌ richin nakꞌet 
tzij pa quiviꞌ, roma pa nukꞌaꞌ yin e jachon-vi can, e y yin yitiquir ninyaꞌ 
ronojel reꞌ chire xabachique ri ninvajoꞌ yin. 7 Y vi rat yaxuqueꞌ chinuvech 
y nayaꞌ nukꞌij, ronojel cꞌa reꞌ xtoc avichin, xchaꞌ ri itzel-vinek.

8 Pero ri Jesús jariꞌ tok xubij chire: Quinayaꞌ can, y man chic quinanek, rat 
Satanás. Roma chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can, nubij: Xaxe cꞌa ri 
Kajaf Dios tikayaꞌ rukꞌij, y xaxe chukaꞌ rijaꞌ ri tikasamajij, f xchaꞌ ri Jesús chire.

9 Y can jacꞌa chukaꞌ riꞌ tok ri itzel-vinek xucꞌuaj ri Jesús, cꞌa pa tinamit 
Jerusalem, y cꞌa ja ri más nej benek-vi chicaj chire ri rachoch ri Dios, 
chiriꞌ xberuya-vi. Y tok ecꞌo chic chiriꞌ, ri itzel-vinek xubij chire ri Jesús: 
Tatorij-ka-aviꞌ vaveꞌ, rat ri yabin chi at Rucꞌajol ri Dios. g 10 Roma chupan ri 
ruchꞌabel ri Dios tzꞌibatel can, nubij:
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Ri Dios xquerutek ri ru-angeles, richin yatquichajij. h
	 11	Y xcatquiliꞌej pa quikꞌaꞌ,

richin queriꞌ man xtapajqꞌuij ta (xtachekꞌij ta) avaken chuvech abej.
12 Pero ri Jesús xubij chire ri itzel-vinek: Yin can man ninben ta ri 

narayij rat, y nintejtobej ta ri Dios. Roma ri ruchꞌabel ri Dios nubij chi 
man tikatejtobej ri Kajaf Dios. i

13 Y tok ri itzel-vinek man jun chic xril richin nuben chire ri Jesús, 
richin nimacun ta, xuyaꞌ can caꞌi-oxiꞌ kꞌij. j

Tok ri Jesús xuchop ri rusamaj pa Galilea
14 Y ri Jesús xtzolin pa ruvachꞌulef Galilea, k y nojinek ránima riqꞌuin ri 

ruchukꞌaꞌ ri Lokꞌolej Espíritu. Y pa conojel cꞌa tinamit ri ecꞌo-pe chunakaj ri 
Galilea, xapon rutzijol ri Jesús. 15 Y rijaꞌ nucꞌut cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios pa tak jay 
ri can richin vi niquimol-quiꞌ richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios, ri achique 
tinamit napon-vi. Y ri vinek cꞌa ri yeꞌacꞌaxan ri nubij, niquiyalaꞌ cꞌa janíla rukꞌij. l

Ri aj-Nazaret man xquinimaj ta ri Jesús
16 Ri Jesús xbe pa Nazaret, m ri tinamit ri xqꞌuiy-vi. Y chupan ri uxlanibel-kꞌij, 

rijaꞌ xbe cꞌa chupan ri jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, n can achiꞌel vi 
tuben. Y tok cꞌo chic chiriꞌ, rijaꞌ xpaꞌeꞌ cꞌa, richin nusiqꞌuij ri ruchꞌabel ri Dios. 
17 Y cꞌo cꞌa jun vuj ri rutzꞌiban can ri Isaías, ri jun ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri 
Dios ojer can. Jacꞌa vuj reꞌ xjach pa rukꞌaꞌ ri Jesús, richin nusiqꞌuij chiquivech ri 
vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ. Y tok ri Jesús xuricꞌ-ka ri vuj riꞌ, xril cꞌa ri nubij-vi:
	 18	Ri Lokꞌolej Espíritu richin ri Ajaf Dios, cꞌo viqꞌuin yin,

roma can xirucha-vi-pe richin ninbij ri utzilej chꞌabel richin 
colotajic o chique ri mebaꞌ cánima chuvech ri Dios.

Xirutek chukaꞌ pe richin yenvakꞌomaj vinek ri nikꞌaxon cánima pa 
rukꞌaꞌ ri mac.

Xirutek-pe ri Dios richin ninbij chique ri vinek ri ecꞌo preso pa 
rukꞌaꞌ ri mac, chi yetiquir yecolotej pa rukꞌaꞌ.

Xitak chukaꞌ pe richin ninben chique ri vinek e achiꞌel moyiꞌ, chi 
yetzuꞌun.

Y ri Dios xirutek chukaꞌ pe richin yencol ri vinek ri janíla niquitej pokon.
	 19	Y xirutek chukaꞌ pe richin ninbij chique ri vinek chi ja tiempo reꞌ 

tok ri Ajaf Dios nuben ri utzil. p
20 Y ri Jesús xubot cꞌa can ri vuj ri xusiqꞌuij chiquivech ri vinek ri 

ecꞌo chupan ri jay richin quimolojriꞌil. Cꞌariꞌ xuyaꞌ can chire jun ri 
nisamej chiriꞌ, y xbetzꞌuyeꞌ cꞌa richin chi nichꞌon. Y ri vinek quitzuliben-
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q Sal. 45:2; Pr. 10:32; Mr. 6:2. r Mt. 13:54; Lc. 2:47. s Jn. 6:42. t a Mt. 4:13; 11:23; 
13:54; Mr. 6:1. u Mt. 13:57; Mr. 6:4; Jn. 4:44; Hch. 22:3, 18-22. v 1 R. 17:9; 18:1; Stg. 
5:7. w 1 R. 17:9. x 2 R. 5:14. y Jn. 8:59; 10:39; 18:6, 7; Hch. 12:18. z Mt. 4:13; Mr. 
1:21. a Mt. 7:28, 29; Tit. 2:15. 

quitzuliben cꞌa. 21 Y rijaꞌ xchꞌon cꞌa y xubij: Jacꞌa re chivech rix, re vacami, 
nibanatej-vi ri rubin can ri Dios chupan re vuj re tzꞌiban can chike, xchaꞌ.

22 Y conojel cꞌa ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, janíla xkaꞌ chiquivech ri Jesús. q 
Y ri utzilej tak chꞌabel ri xerubij ri Jesús chique, can achique la xcacꞌaxaj, roma 
man jun bey e cacꞌaxalon ta chꞌabel achiꞌel ri xerubij rijaꞌ r chique. Y ri vinek riꞌ 
niquibilaꞌ chukaꞌ chiquivech: ¿Man ja ta cꞌa reꞌ ri rucꞌajol ri José? s yechaꞌ.

23 Y ri Jesús xubij chique: Yin can cukul nucꞌuꞌx chi rix nichꞌob-ka chuvij: 
Vi re Jesús reꞌ can nitiquir-vi yerubanalaꞌ milagros, man ta xe cꞌa pa 
Capernaum yerubanala-vi. Can querubanalaꞌ cꞌa chukaꞌ vaveꞌ pa rutinamit. t

24 Y xubij chukaꞌ chique ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ: Ri nikꞌalajirisan ri chꞌabel ri bin 
chire roma ri Dios, man cꞌa niquinimaj ta tok napon pa rutinamit. u 25 Y yin ninbij 
chi rix ivetaman ri xbanatej tok man xuben ta job oxiꞌ junaꞌ riqꞌuin nicꞌaj, pa ru-
tiempo ri jun achin kavinak ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, ri xubiniꞌaj 
Elías. Can kitzij vi chi janíla e qꞌuiy ri ixokiꞌ e malcaniꞌaꞌ vaveꞌ pan Israel, ri tiempo 
riꞌ, tok janíla vayjal xpe chuvech re karuvachꞌulef. v 26 Pero ri Dios man xutek ta 
ri Elías chutoꞌic jun malcaꞌn-ixok vaveꞌ pan Israel, ri can pa ruruvachꞌulef ri Elías 
cꞌo-vi. Rijaꞌ xutek-el ri Elías riqꞌuin jun malcaꞌn-ixok cꞌa pa jun tinamit rubiniꞌan 
Sarepta. w Y re tinamit Sarepta reꞌ, cꞌa chunakaj ri tinamit Sidón cꞌo-vi-apo. 27 Y can 
queriꞌ chukaꞌ xcꞌulvachitej quiqꞌuin ri yavaꞌiꞌ pa ru-tiempo ri Eliseo, ri xkꞌalajirisan 
ri ruchꞌabel ri Dios ojer can. Pa ru-tiempo cꞌa ri Eliseo, ri chiriꞌ pan Israel can e 
qꞌuiy cꞌa ri e yavaꞌiꞌ riqꞌuin ri jun yabil rubiniꞌan lepra. Pero ri Dios man xrajoꞌ ta 
chukaꞌ chi cꞌo ta jun ri xcꞌachojirisex chique ri cꞌo ri yabil riꞌ chique, xaxe cꞌa ri 
Naamán ri xrajoꞌ chi xcꞌachojirisex y rijaꞌ jun achin aj pa ruvachꞌulef Siria. x

28 Y ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ pa jay richin quimolojriꞌil, tok xcacꞌaxaj 
ri xubij ri Jesús chique, xyacatej coyoval. 29 Y xebeyacatej-pe, cꞌariꞌ xquelesaj-el 
chuchiꞌ ri tinamit. Re jun tinamit cꞌa reꞌ chuva jun juyuꞌ cꞌo-vi. Romariꞌ ri vinek 
xquicꞌuaj cꞌa ri Jesús cꞌa pa ruviꞌ ri juyuꞌ richin nequinima-pe. 30 Pero ri Jesús 
achiꞌel e man jun ri vinek chuvech. Choj xel-pe chiquicojol ri vinek y xbexule-pe. y

Jun achin pa Capernaum, cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin
31 Cꞌariꞌ ri Jesús xbe-ka pa tinamit Capernaum, ri jun chic tinamit ri cꞌo 

pa Galilea. Y chiriꞌ cꞌa cꞌo-vi tok xkaꞌ ri uxlanibel-kꞌij. Y romariꞌ rijaꞌ nubij 
ri ruchꞌabel ri Dios chique ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ pa nima-jay 
ri nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. z 32 Y conojel cꞌa ri vinek ri quimolon-
quiꞌ, can achique la xcacꞌaxaj ri tijonic ri xuyaꞌ ri Jesús chique, roma ri 
ruchꞌabel rijaꞌ can nucꞌut chi ri nubij rijaꞌ jariꞌ ri cꞌo chi niban. a
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b Mr. 1:23. c Sal. 16:10; Is. 49:7; Dn. 9:24; Lc. 1:35; Hch. 2:31. d Sal. 72:8; Mi. 5:4. 
e Mt. 8:14; Mr. 1:29; 1 Co. 9:5. f Sal. 103:3; Lc. 8:24. g Mt. 8:16; Mr. 1:32. h Mr. 1:25, 
34; 3:11. 

33 Y chiriꞌ pa nima-jay richin quimolojriꞌil, chiriꞌ chiquicojol ri vinek cꞌo 
cꞌa apo jun achin ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin. Y ri itzel espíritu ri cꞌo 
riqꞌuin ri achin, riqꞌuin ronojel ruchukꞌaꞌ xchꞌon. b 34 Ri espíritu riꞌ xubij 
cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique navajoꞌ chike roj, Jesús aj-Nazaret? ¿Xape cꞌa 
richin chi yojaqꞌuis? Yin vetaman at achique rat y romariꞌ vetaman chi 
rat can at lokꞌolej vi c y at petenek riqꞌuin ri Dios, xchaꞌ.

35 Pero ri Jesús xubij chire ri itzel espíritu: Man chic cachꞌon. Catel-el.
Y ri itzel espíritu riꞌ xuben cꞌa chire ri achin achok iqꞌuin cꞌo-vi, chi xtzak 

pan ulef, chiriꞌ chiquicojol ri vinek quimolon-quiꞌ. Y re itzel espíritu reꞌ, 
choj xel-el riqꞌuin ri achin, y man jun chic xuben can chire. 36 Y ri vinek ri 
quimolon-quiꞌ chiriꞌ, xsach quicꞌuꞌx tok xquitzꞌet ri xuben ri Jesús, y niquibilaꞌ 
cꞌa chiquivech: ¿Achique cꞌa ruchukꞌaꞌ ri ruchꞌabel re achin reꞌ? Roma can 
riqꞌuin uchukꞌaꞌ nichꞌon. Can nucꞌut chi ja ri nubij rijaꞌ ri cꞌo chi niban. Ri 
itzel tak espíritu can niquinimaj rutzij y yeꞌel, yechaꞌ ri vinek chiquivech.

37 Y ri vinek ri ecꞌo pa tak lugar ri ecꞌo-pe chunakaj ri Capernaum, 
xcacꞌaxaj chukaꞌ ri yerubanalaꞌ ri Jesús. Chanin cꞌa xbiyin rutzijol ri Jesús. d

Ri Jesús nucꞌachojirisaj ri rujiteꞌ ri Simón
38 Y chupan cꞌa ri uxlanibel-kꞌij riꞌ, ri Jesús xel cꞌa pe chiriꞌ pa nima-jay ri 

can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios y choj xbe cꞌa pa rachoch ri jun rutijoxel 
rubiniꞌan Simón. Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ ri rujiteꞌ ri Simón, yavaꞌ riqꞌuin jun 
nimalej cꞌaten. e Y ri ecꞌo chiriꞌ pa jay xquicꞌutuj utzil chire ri Jesús pa ruviꞌ ri 
yavaꞌ. 39 Y rijaꞌ xluque-ka riqꞌuin ri yavaꞌ y xubij chi tiqꞌuis-el ri cꞌaten chirij. Y 
can xe cꞌa xubij queriꞌ ri Jesús, can jariꞌ xqꞌuis-el ri cꞌaten chirij ri yavaꞌ. f Y ri 
ixok riꞌ, can jariꞌ xbeyacatej-pe y xuchop quilixic ri Jesús y ri e benek riqꞌuin.

Ri Jesús yerucꞌachojirisaj cꞌa qꞌuiy yavaꞌiꞌ
40 Tok xkaꞌ yan cꞌa ka ri kꞌij chupan ri jun kꞌij riꞌ, conojel cꞌa ri vinek 

richin ri tinamit, ri ecꞌo yavaꞌiꞌ quiqꞌuin, xequicꞌuala-apo chuvech ri 
Jesús. g Ri yavaꞌiꞌ ri xequicꞌuala-apo ri vinek riꞌ, jalajoj cꞌa ruvech yabil ri 
noc chique. Y ri Jesús xuyaꞌ cꞌa rukꞌaꞌ pa quiviꞌ chiquijujunal ri yavaꞌiꞌ. 
Rijaꞌ xerucꞌachojirisaj cꞌa el. 41 E qꞌuiy cꞌa chique re yavaꞌiꞌ reꞌ xa man 
choj ta yabil noc chique. Xa itzel tak espíritu ecꞌo quiqꞌuin. Pero ri Jesús 
xerelesaj chukaꞌ el. Y tok ri itzel tak espíritu yeꞌel cꞌa el quiqꞌuin re yavaꞌiꞌ 
reꞌ, can riqꞌuin cꞌa uchukꞌaꞌ yechꞌon y niquibij: Ja rat ri Rucꞌajol ri Dios. h

Y ri Jesús xerukꞌet riqꞌuin ri ruchꞌabel y man xuyaꞌ ta kꞌij chique richin 
xechꞌon más. Roma re itzel tak espíritu reꞌ can quetaman chi ja ri Jesús, 
jariꞌ ri Cristo.
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i Mr. 1:35. j Mr. 1:14, 15; Hch. 10:38; Ro. 15:8. k Mr. 1:39. l Mt. 4:18; Mr. 1:16. 
m Lc. 12:1. n Mt. 13:2. o Jn. 21:6. p Jn. 21:3. q Lc. 5:10. r Dn. 8:17. s Ex. 20:19; 
Jue. 13:22; 1 S. 6:20; 2 S. 6:9; 1 R. 17:18; 1 Cr. 13:12; Job 42:5, 6. 

Ri Jesús xbe pa ronojel tinamit richin ri Galilea 
chukꞌalajirisaxic ri ruchꞌabel ri Dios

42 Y tok xseker-pe rucaꞌn kꞌij, ri Jesús xel-el jubaꞌ pa tinamit. Rijaꞌ 
xbe ri pa tzꞌiran ruvachꞌulef. i Pero ri vinek xebe chucanoxic ri Jesús, y 
xbequila-pe. Re vinek cꞌa reꞌ man nicajoꞌ ta chi nibe ri Jesús, rijeꞌ xcajoꞌ 
ta xquikꞌet-ka. 43 Pero ri Jesús xubij chique: Yin cꞌo chi yibe pa chꞌakaꞌ 
chic tinamit, richin nintzijoj ri utzilej ruchꞌabel ri Dios ri nichꞌon chirij 
tok ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, j roma xa can romariꞌ 
tok xitak-pe, xchaꞌ ri Jesús.

44 Y can queriꞌ xuben. Ri chiriꞌ pa Galilea, rijaꞌ can nutzijoj cꞌa ri 
ruchꞌabel ri Dios ri pa tak nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. k

Qꞌuiy quer xechapatej roma jun milagro

5 �1 Y jun kꞌij, tok ri Jesús cꞌo chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ rubiniꞌan Genesaret, l 
janíla cꞌa vinek xeꞌapon riqꞌuin, m roma nicajoꞌ nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel 

ri Dios. Y re vinek reꞌ can janíla vi e qꞌuiy, romariꞌ niquipitzꞌ ri Jesús. 2 Pero 
rijaꞌ chanin xutzꞌet-apo caꞌiꞌ canoas ecꞌo can chuchiꞌ ri yaꞌ, y man jun cꞌo 
chiquipan. Roma re cajaf re canoas reꞌ e chapoy tak quer, y ri hora riꞌ xa 
quichapon ruchꞌajic ri quiyaꞌl chapbel-quer. 3 Y jun cꞌa chique re canoas reꞌ 
richin ri Simón. Y chupan re ru-canoa ri Simón, xoc-vi-el ri Jesús. Y rijaꞌ 
xubij cꞌa chire ri Simón chi queꞌoc-apo jubaꞌ pa ruviꞌ ri yaꞌ. Y rijaꞌ xtzꞌuye-ka 
chiriꞌ pa canoa, y xuchop-pe quitijoxic ri vinek riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios. n 
4 Tok ri Jesús xtaneꞌ richin nichꞌon quiqꞌuin re vinek reꞌ, rijaꞌ xubij chire ri 
Simón: Jo-apo acuchi nim rupan ri yaꞌ, y queꞌiya-ka ri iyaꞌl chapbel-quer. o

5 Pero jariꞌ tok ri Simón xubij chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ chire. Roj 
junakꞌaꞌ xojcꞌaseꞌ p richin xekacanoj quer, y xa man jun xkachop. Pero roma 
cꞌa can ja rat yabin chi tikaya-ka re yaꞌl chapbel-quer re pa yaꞌ, nikaya-ka.

6 Y tok xquiya-ka ri quiyaꞌl chapbel-quer, can ecꞌo na vi. Can janíla cꞌa 
quer xeꞌoc chupan ri yaꞌl, y romariꞌ ri yaꞌl xuchop nirakꞌachꞌitej roma ri 
calal ri quer. 7 Romariꞌ re achiꞌaꞌ chapoy tak quer reꞌ xquiben-apo retal 
chique ri chꞌakaꞌ chic cachibil q ri ecꞌo pa jun chic canoa, richin quepe 
chiquitoꞌic. Y ri cachibil can xepe na vi chiquitoꞌic. Y ri caꞌiꞌ canoas 
xequinojisaj chi quer. Romariꞌ re caꞌiꞌ canoas reꞌ yebe yan chuxeꞌ yaꞌ. 
8 Y tok ri Simón ri nibix chukaꞌ Pedro chire, xutzꞌet chi jun milagro ri 
xbanatej quiqꞌuin ri quer, rijaꞌ xbexuqueꞌ r chuvech ri Jesús, y xubij chire: 
Ajaf, yin xa in jun achin aj-mac, man rucꞌamon ta cꞌa chi yacꞌoje-pe 
viqꞌuin, s rat ri janíla akꞌij-acꞌojlen.
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t Ez. 47:9, 10; Mt. 4:19; Mr. 1:17. u Mt. 4:20; 19:27; Mr. 1:18; Lc. 18:28; Fil. 3:7, 8. v Mt. 
8:2; Mr. 1:40. w Gn. 18:14; Jer. 32:17, 27; Mt. 8:8, 9; 9:28; Mr. 9:22-24; He. 7:25. x Lv. 
13:1; 14:4, 10, 21, 22; Mt. 8:4. y Mt. 4:25; Mr. 3:7; Lc. 12:1; 14:25; Jn. 6:2. z Mr. 6:46; 
14:23. a Lc. 2:46; Hch. 5:34. 

9 Quereꞌ xubij ri Simón roma rijaꞌ man jun bey rutzꞌeton chi que ta 
reꞌ nibanatej. Y can que chukaꞌ riꞌ conojel ri e benek riqꞌuin. Rijeꞌ can 
achique la xquinaꞌ tok xquitzꞌet chi janíla quer xequichop ri kꞌij riꞌ. 
10 Y chukaꞌ ri Jacobo y ri Juan, ri e rachibil ri Simón, ri e rucꞌajol ri 
jun achin rubiniꞌan Zebedeo, can achique la xquinaꞌ tok xquitzꞌet ri 
xbanatej. Romariꞌ ri Jesús xubij chire ri Simón: Man cꞌa tisach acꞌuꞌx 
roma ri xatzꞌet. Re rubanon-pe at jun achin chapoy-quer, t pero re xtibe-
apo, xtavetamaj chukaꞌ xqueꞌachop vinek, richin queriꞌ yinquitzekelbej.

11 Y re achiꞌaꞌ chapoy tak quer reꞌ xequiqꞌuen-pe ri qui-canoas cꞌa chuchiꞌ 
ri yaꞌ. Re achiꞌaꞌ reꞌ xquiyaꞌ can ri quisamaj y xquitzekelbej-el ri Jesús. u

Ri Jesús nrelesaj-el ri lepra chirij jun achin
12 Y tok ri Jesús xapon cꞌa pa jun tinamit, xapon cꞌa jun achin riqꞌuin, jun 

achin yavaꞌ riqꞌuin ri jun yabil rubiniꞌan lepra. Re achin reꞌ, can xe xutzꞌet 
ri Jesús, xbexuqueꞌ chuvech y xulucuba-ka ri rujolon (ruviꞌ) chuvech. Y 
xubij chire ri Jesús: Ajaf, yin vetaman chi yatiquir yinacꞌachojirisaj chire 
re nuyabil, pero man vetaman ta achique nanojij pa nuviꞌ, v xchaꞌ.

13 Y ri Jesús can jariꞌ xuchop-apo ri achin yavaꞌ riqꞌuin ri lepra y xubij 
chire: Ninvajoꞌ chi yacꞌachoj. Tiqꞌuis cꞌa el re yabil reꞌ chavij, xchaꞌ chire. 
Y can xe xubij quereꞌ ri Jesús, can jariꞌ xqꞌuis-el ri ru-lepra ri achin. w

14 Ri Jesús xuchilabej cꞌa el chire re achin reꞌ chi man tutzijoj 
chique ri vinek ri xbanatej riqꞌuin. Y xubij chukaꞌ el chire: Vacami xa 
choj cabiyin pa rachoch ri Dios, richin queriꞌ teꞌacꞌutu-aviꞌ chuvech 
ri sacerdote. Y can tayaꞌ cꞌa ri nubij chupan ri vuj ri rutzꞌiban can 
ri Moisés. x Chupan ri vuj riꞌ nubij ri nicꞌatzin chi nayaꞌ rat, richin 
nakꞌalajirisaj chi at chꞌajchꞌoj chic, xcha-el chire.

15 Pero ri Jesús más cꞌa xbiyin rutzijol, y janíla cꞌa vinek niquimol-quiꞌ 
riqꞌuin. y Ecꞌo cꞌa vinek ri yepe riqꞌuin, nicajoꞌ nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri 
Dios. Y ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic nicajoꞌ chi yecꞌachojirisex-el roma rijaꞌ. 16 Y 
rijaꞌ jacꞌa ri pa tzꞌiran ruvachꞌulef nibe-vi, richin chi nuben orar. z

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin siquirinek
17 Y jun cꞌa kꞌij, ecꞌo cꞌa achiꞌaꞌ fariseos y ecꞌo chukaꞌ etamanelaꞌ chirij ri ley a ri 

xbequicꞌulu-quiꞌ ri acuchi cꞌo-vi ri Jesús. Ecꞌo cꞌa chique rijeꞌ ri e petenek cꞌa quelaꞌ 
pa tak tinamit ri ecꞌo pa Galilea. Ecꞌo e petenek pa tinamit Jerusalem y pa chꞌakaꞌ 
chic tinamit ri ecꞌo pa Judea. Re etamanelaꞌ y re fariseos cꞌa reꞌ e tzꞌuyul-apo 
chiquicojol ri vinek ri yeꞌacꞌaxan ri ruchꞌabel ri Dios ri nucꞌut ri Jesús chiquivech. 
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Y ri Jesús can cꞌo ruchukꞌaꞌ ri Ajaf Dios riqꞌuin, richin yerucꞌachojirisaj ri yavaꞌiꞌ. 
18 Y cꞌo cꞌa jun achin siquirinek ucꞌuan-apo coma achiꞌaꞌ chuvech ri ruvarabel. b 
Y rijeꞌ xcajoꞌ cꞌa xeꞌoc-apo pa jay cꞌa riqꞌuin ri Jesús, richin niquiyaꞌ ri quiyavaꞌ 
chuvech. 19 Pero re achiꞌaꞌ reꞌ man xetiquir ta xeꞌoc-apo chupan ri jay, roma janíla 
e qꞌuiy vinek quimolon-quiꞌ chiriꞌ. Romariꞌ rijeꞌ xquichꞌob chi xejoteꞌ pa ruviꞌ ri 
jay, c y xquisol ri ruviꞌ. Y cꞌariꞌ xquikasaj-ka ri varabel ri acuchi liꞌan-vi-el ri achin 
siquirinek. Re yavaꞌ reꞌ can cꞌa chuvech ri Jesús xbecꞌoje-vi-ka, chiriꞌ chiquicojol 
ri vinek. 20 Y tok ri Jesús xutzꞌet chi ri achiꞌaꞌ ri e ucꞌuayon-apo ri achin yavaꞌ, can 
quicukuban-vi quicꞌuꞌx riqꞌuin rijaꞌ, xubij chire ri achin yavaꞌ: Ri amac xecuyutej. d

21 Can xe xcacꞌaxaj re chꞌabel reꞌ ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ 
fariseos, re achiꞌaꞌ reꞌ can jariꞌ xquichop niquichꞌob-ka: ¿Achique cꞌa achin reꞌ? 
¿Y achique roma tok nuben chi ja rijaꞌ ri Dios? e ¿Roma achique ta cꞌa vinek 
nicuyun mac? Man jun. Xaxe ri Dios ri nicuyun mac, yechaꞌ cꞌa pa tak cánima.

22 Pero ri Jesús jebel retaman ri niquichꞌob ri etamanelaꞌ, y retaman chukaꞌ ri 
niquichꞌob ri achiꞌaꞌ fariseos. Romariꞌ rijaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa roma tok rix 
nichꞌob quereꞌ? f 23 Roma vi yin yitiquir ninben chire re jun achin siquirinek reꞌ, 
richin nibiyin-el y nibe, ¿yitiquir ta cami ninbij chukaꞌ chire chi nincuy rumac? 
¿Achique nibij rix? 24 Vacami cꞌa, richin chi rix nivetamaj chi yin ri xinalex 
chiꞌicojol can cꞌo uchukꞌaꞌ pa nukꞌaꞌ richin nincuy mac, g titzꞌetaꞌ cꞌa, xchaꞌ rijaꞌ.

Y jariꞌ tok ri Jesús xubij chire ri achin siquirinek: Ninbij cꞌa chave: Cayacatej, 
tacꞌuaj-el la avarabel y cabiyin chiꞌavachoch, xucheꞌex roma ri Jesús.

25 Y ri achin siquirinek, can jariꞌ xpaꞌe-el. Can chiquivech conojel vinek 
ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ xpaꞌe-el rijaꞌ. Y xucꞌol-el ri ruvarabel ri acuchi 
cotzꞌoban-vi-pe, y xbe. Y rijaꞌ janíla cꞌa nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios h ri 
xtzolin-el chirachoch. 26 Y conojel ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, xsach 
quicꞌuꞌx, roma man jun bey quitzꞌeton ta chi queriꞌ nibanatej. Re vinek cꞌa 
reꞌ janíla xquiyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios, i y quixibin-quiꞌ niquibij: Chupan 
re jun kꞌij reꞌ xekatzꞌet milagros ri man jun bey e tzꞌeton.

Ri Jesús y ri Leví
27 Ri Jesús xel cꞌa pe chiriꞌ, y xutzꞌet cꞌa jun achin moloy-alcaval. Re 

achin reꞌ rubiniꞌan Leví, y tzꞌuyul pa jun chꞌaquet, nucꞌul can ri alcaval ri 
nitoj can. Y ri Jesús xubij chire: Quinatzekelbej. j

28 Y jacꞌariꞌ tok rijaꞌ xbeyacatej-pe ri acuchi tzꞌuyul-vi, xuyaꞌ can ronojel 
ri cꞌo chiriꞌ, y xrojkaj-el ri Jesús. k

29 Y cꞌa jubaꞌ riꞌ, ri achin rubiniꞌan Leví xuben cꞌa jun nima-vaꞌin pa 
rachoch, jun nima-vaꞌin ri can richin vi ri Jesús, pero chukaꞌ xeroyoj 
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ri moloy tak alcaval y chukaꞌ chꞌakaꞌ chic vinek. l Y conojel cꞌa reꞌ 
junan e tzꞌuyul ri pa mesa riqꞌuin ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ. 30 Y ecꞌo cꞌa 
etamanelaꞌ chirij ri ley y ecꞌo chukaꞌ achiꞌaꞌ fariseos ri ecꞌo-apo chiriꞌ. 
Y re etamanelaꞌ y re fariseos reꞌ, qꞌuiy cꞌa tzij yequibila-apo chiquij ri 
rutijoxelaꞌ ri Jesús. Yequibilaꞌ cꞌa apo chique: ¿Achique roma tok rix 
yixva-yixucꞌyaꞌ quiqꞌuin re moloy tak alcaval y re chꞌakaꞌ chic vinek ri xa 
e aj-maquiꞌ? yechaꞌ.

31 Pero ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ fariseos y ri etamanelaꞌ: Jun 
akꞌomanel man ja ta ri e utz ri yerakꞌomaj. Rijaꞌ yerakꞌomaj ri cꞌo 
quiyabil. 32 Y romariꞌ yin man xipe ta chiquicanoxic vinek ri choj 
quicꞌaslen. Yin xipe chiquicanoxic ri aj-maquiꞌ, ri nicꞌatzin chi nitzolej-pe 
quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, m xchaꞌ ri Jesús.

Ecꞌo yecꞌutun chire ri Jesús chi achique roma tok ri rutijoxelaꞌ man 
jun kꞌij niquichajij richin chi man yevaꞌ ta richin niquiben orar

33 Y ri achiꞌaꞌ fariseos y ri etamanelaꞌ chirij ri ley xquicꞌutuj chire ri 
Jesús: ¿Achique roma tok ri rutijoxelaꞌ ri Juan can quichaꞌon kꞌij richin 
man yevaꞌ ta, richin yequibanalaꞌ oraciones chire ri Dios? Y can que 
chukaꞌ riꞌ niquiben ri quitijoxelaꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos, pero ri atijoxelaꞌ rat 
man que ta riꞌ niquiben, xa yeva-yeꞌucꞌyaꞌ, n xechaꞌ chire.

34 Y ri Jesús xubij chique: ¿Achique nibij rix? ¿Rucꞌamon cami chi rix 
niben chi man yevaꞌ ta ri e oyon pa jun cꞌulubic, o tok xa cꞌa cꞌo na ri alaꞌ cꞌa 
rucꞌulubic quiqꞌuin? Man rucꞌamon ta. 35 Pero xtapon ri kꞌij tok re alaꞌ reꞌ 
xtelesex-el p chiquicojol, y jariꞌ tok xtiquiben chi man yevaꞌ ta, richin niquiben 
orar.

36 Chukaꞌ ri Jesús xrucusaj re jun cꞌambel-tzij reꞌ chiquivech: Man jun 
vinek nelesan jun cꞌojobel chire jun tziek cꞌacꞌaꞌ, y cꞌariꞌ nucusaj ta richin 
nucꞌojoj jun tziek ri xa riꞌj chic. Roma vi cꞌo jun ri nibanon queriꞌ, cꞌayef. 
Roma can nuretz-ka ri tziek cꞌacꞌaꞌ richin nrelesaj jun cꞌojobel, y re cꞌojobel 
reꞌ xa man nuqꞌuen ta ri jun rutziak ri xa riꞌj chic. q 37 Y que chukaꞌ riꞌ man 
jun niyoꞌon cꞌacꞌaꞌ vino chupan jun tzꞌun cꞌojlibel ri xa ucusan chic. Roma vi 
queriꞌ niban, y ri tzꞌun xa man niyukuk ta chic, ri tzꞌun nibojboꞌ y niqꞌuis-el 
ri vino chupan. Y ri tzꞌun chukaꞌ man jun chic nicꞌatzin-vi. 38 Pero chupan 
jun cꞌacꞌaꞌ cꞌojlibel, utz niyaqueꞌ cꞌacꞌaꞌ vino, roma can cꞌa niyukuk na jebel 
y man nibojboꞌ ta. Ri vino can niyaqueꞌ cꞌa jebel chupan. 39 Y man jun ri 
rukumun vino ri cꞌo yan chic tiempo yaquel, y cꞌa ta riꞌ nrajoꞌ ri cꞌacꞌaꞌ vino. 
Man que ta riꞌ. Roma xa xtubij: Ri vino ri cꞌo yan chic tiempo yaquel jariꞌ ri 
más utz, xtichaꞌ.
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Pa jun kꞌij richin uxlanen ri tijoxelaꞌ niquitej 
cꞌa ruvech ri trigo ri yequichꞌupulaꞌ

6 �1 Pa jun uxlanibel-kꞌij, ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ yekꞌax cꞌa el pa jun ulef 
ticon ruvech riqꞌuin trigo. Y ri tijoxelaꞌ cꞌo cꞌa ruvi-trigo yequichꞌup-

el, r y re ruviꞌ re trigo reꞌ yequibil pa quikꞌaꞌ. Y jacꞌa ri ruvech ri trigo, 
niquitej. 2 Romariꞌ tok ecꞌo achiꞌaꞌ fariseos xquibij chique ri rutijoxelaꞌ ri 
Jesús: ¿Achique cꞌa roma rix yeꞌibil re trigo pan ikꞌaꞌ re kꞌij reꞌ? Re kꞌij reꞌ, 
kꞌij richin uxlanen y man utz ta richin niban samaj, s xechaꞌ.

3 Pero ri Jesús xchꞌon-apo chique, y xubij: ¿Can man jun bey cami 
itzꞌeton ri jun tzij ri tzꞌibatel can chirij ri xquiben ri David y ri e rachibil, t 
chupan ri ojer can tiempo, tok janíla xenum? 4 Ri David xbe chucanoxic 
vey chiriꞌ pa rachoch ri Dios, y can ja ri lokꞌolej tak caxlan-vey ri xbejach-
pe chire. Rijaꞌ xutej ri lokꞌolej tak caxlan-vey riꞌ, y xuyaꞌ chukaꞌ chique 
ri e benek riqꞌuin. Y man riqꞌuin riꞌ, man mac ta ri xquiben. Y riꞌ xaxe ri 
sacerdotes cꞌo quikꞌaꞌ chire, u xchaꞌ ri Jesús.

5 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique ri achiꞌaꞌ fariseos: Ri Rajaf ri kꞌij richin 
uxlanen ja yin, ri xinalex chiꞌicojol, xchaꞌ.

Ri Jesús xucꞌachojirisaj jun achin chakiꞌj ri rajquikꞌaꞌ
6 Pa jun chic cꞌa kꞌij richin uxlanen, v ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xebe pa jun 

nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, w y xuchop cꞌa quitijoxic ri 
quimolon-quiꞌ chiriꞌ. Y chiquicojol ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, cꞌo cꞌa 
jun achin ri chakiꞌj ri rajquikꞌaꞌ. 7 Roma cꞌa riꞌ ecꞌo chique ri etamanelaꞌ 
chirij ri ley y ecꞌo chukaꞌ achiꞌaꞌ fariseos ri quitzuliben ri Jesús, kꞌalaj 
riꞌ vi nucꞌachojirisaj ri achin, richin queriꞌ niquisujuj chi ri Jesús xsamej 
chupan ri jun uxlanibel-kꞌij riꞌ. 8 Pero ri Jesús jebel retaman ri yeꞌajin 
chuchꞌobic x re etamanelaꞌ y re achiꞌaꞌ fariseos reꞌ. Y ri Jesús xubij chire ri 
achin chakiꞌj ri rukꞌaꞌ: Cakꞌax-pe ri chiriꞌ pa nicꞌaj.

Y ri achin can jariꞌ xyacatej-pe ri acuchi tzꞌuyul-vi, y xbepaꞌeꞌ acuchi ri 
xbix-vi chire roma ri Jesús. 9 Xpe cꞌa ri Jesús xubij chique ri vinek ri ecꞌo 
chiriꞌ: Vacami ninvajoꞌ cꞌa nincꞌutuj chive: ¿Más cami rucꞌamon niban ri 
utz pa jun uxlanibel-kꞌij o ri itzel? y ¿Ri nicol jun vinek chuvech ri camic o 
ri nicamisex? ¿Achique nichꞌob rix? xchaꞌ.

10 Y ri Jesús xerutzuꞌ z cꞌa conojel ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ. Xchꞌon chire ri 
achin ri yavaꞌ rukꞌaꞌ, y xubij: Tayukuꞌ la akꞌaꞌ.

Y ri achin can xe xuyuk ri rukꞌaꞌ achiꞌel ri xbix chire roma ri Jesús, can 
jariꞌ xchojmir can ri rukꞌaꞌ. 11 Pero ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ 
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fariseos ri ecꞌo-apo chiriꞌ, xeꞌoyover. Y re achiꞌaꞌ reꞌ niquitzula-quiꞌ, a y 
niquicꞌutulaꞌ chukaꞌ chiquivech achique niquichꞌob niquiben chire ri Jesús.

Tok ri Jesús xeruchaꞌ ri cablajuj apóstoles
12 Y jun kꞌij, ri Jesús xbe cꞌa pa ruviꞌ ri juyuꞌ richin xberubanaꞌ orar. Y 

junakꞌaꞌ cꞌa xcꞌaseꞌ richin xchꞌon riqꞌuin ri Dios pan oración. b 13 Y chupan 
cꞌa ri nimakꞌaꞌ rucaꞌn kꞌij, rijaꞌ xeroyoj ri achiꞌaꞌ ri can yetzekelben-vi 
richin. c Chiquicojol cꞌa re achiꞌaꞌ reꞌ, xeruchaꞌ e cablajuj, y xubij apóstoles 
chique. 14 Ri e cablajuj ri xeruchaꞌ ri Jesús, ja ri Simón ri xubij chukaꞌ 
Pedro chire, d ri Andrés ri rachꞌalal ri Simón, ri Jacobo, ri Juan, ri Felipe, 
ri Bartolomé, 15 ri Mateo, ri Tomás, ri Jacobo ri rucꞌajol jun achin rubiniꞌan 
Alfeo, ri Simón ri cꞌo quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ quibiniꞌan celadores, e 16 ri Judas f ri 
rachꞌalal ri Jacobo, y ri Judas Iscariote ri xcꞌayin richin ri Jesús.

Ri Jesús nukꞌalajirisaj ruchꞌabel ri Dios y yerucꞌachojirisaj yavaꞌiꞌ
17 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús y ri e ru-apóstoles xeka-pe pa ruviꞌ ri juyuꞌ, y xebecꞌoje-

ka quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic tijoxelaꞌ chiriꞌ pa jun takꞌaj. Y chiriꞌ janíla chukaꞌ 
vinek quimolon-quiꞌ. Ecꞌo vinek e petenek pa tinamit Jerusalem y pa chꞌakaꞌ 
chic tinamit ri ecꞌo pa Judea, y ecꞌo chukaꞌ e petenek cꞌa quelaꞌ chuchi-mar, ri cꞌa 
quelaꞌ pa Tiro y Sidón. g Ecꞌo cꞌa chique re vinek reꞌ e petenek richin nicacꞌaxaj ri 
ruchꞌabel ri Dios ri nutzijoj ri Jesús, y ecꞌo cꞌa e petenek richin yecꞌachojirisex-el 
roma ri Jesús. 18 Y ecꞌo cꞌa chukaꞌ vinek ri ecꞌo pa pokonal pa quikꞌaꞌ ri itzel tak 
espíritu ri ecꞌo quiqꞌuin. Xeꞌelesex chukaꞌ el ri itzel tak espíritu riꞌ roma ri Jesús. 
19 Y conojel ri vinek e yavaꞌiꞌ nicajoꞌ cꞌa niquichop-apo ri rutziak ri Jesús, roma 
rijaꞌ cꞌo uchukꞌaꞌ h riqꞌuin richin nucꞌachojirisaj ronojel ruvech yabil.

Ri jebel ruva-quikꞌij y ri itzel ruva-quikꞌij
20 Y can jacꞌariꞌ tok ri Jesús xerutzuꞌ ri rutijoxelaꞌ y xubij chique: Jebel 

ruva-ikꞌij rix ri mebaꞌ ivánima chuvech ri Dios, roma can yixoc-vi pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ rijaꞌ. i

21 Jebel ruva-ikꞌij rix ri ninum ri ivánima chuvech ri Dios, roma ri Dios 
xtuben cꞌa chive chi xtichꞌuchꞌuꞌ ri ivánima. j

Jebel ruva-ikꞌij rix ri nokꞌ ri ivánima chuvech ri Dios, roma ri Dios 
xtujel ri ivokꞌej riqꞌuin tzeꞌen.

22 Jebel ruva-ikꞌij chukaꞌ rix ri yixetzelex coma ri vinek, rix ri yixquelesaj-
pe chiquicojol, rix ri yixyokꞌ, rix ri itzel yixtzꞌet roma ja ri nubiꞌ yin ri iniman, 
y ronojel ruvech tijoj-pokonal reꞌ nicochꞌ voma yin ri xinalex chiꞌicojol. k 23 Y 
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tok xticꞌulvachij ronojel reꞌ, can quixquicot cꞌa janíla, l y quixropin chukaꞌ 
roma quicoten, roma nim rajel-ruqꞌuexel xticꞌul chilaꞌ chicaj. Roma xa can 
que chukaꞌ riꞌ ri pokonal ri xquicꞌovisalaꞌ ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri xbix 
chique roma ri Dios, ojer can. Rijeꞌ xquicꞌovisalaꞌ pokonal pa quikꞌaꞌ ri catiꞌt-
quimamaꞌ re vinek re yeꞌetzelan ivichin rix vacami.

24 Y rix beyomaꞌ, tokꞌex cꞌa ivech, roma xicꞌovisaj yan jun cꞌaslen janíla 
jebel chuvech re ruvachꞌulef. Jacꞌa ri kꞌij ri e petenek chivij man e que ta 
chic riꞌ. m

25 Rix chukaꞌ ri yixvaꞌ jebel, tokꞌex ivech, roma xtapon cꞌa ri kꞌij tok 
xtitej vayjal.

Rix ri jebel yixtzeꞌen vacami, tokꞌex ivech, roma xtapon ri kꞌij tok xtoc 
ri okꞌej iviqꞌuin, roma ri bis. n

26 Y rix xa tokꞌex cꞌa ivech tok ninimirisex ikꞌij coma ri vinek ri can 
man e richin ta ri Dios. o Roma ri quite-quitataꞌ rijeꞌ xa xquiyaꞌ quikꞌij ri 
xebin chi e kꞌalajirisey ruchꞌabel ri Dios y xa man que ta riꞌ.

Queꞌivajoꞌ ri yeꞌetzelan ivichin
27 Pero rix ri ixcꞌo vaveꞌ viqꞌuin vacami, ri can yinivacꞌaxaj-vi, tivacꞌaxaj 

cꞌa re xtinbij chive: Can queꞌivajoꞌ cꞌa ri yeꞌetzelan ivichin, y xaxe ri utz 
tibanaꞌ chique ri vinek ri yecꞌululaꞌan ivichin. p 28 Ticꞌutuj cꞌa chire ri Dios 
chi yerurtisaj ta ri vinek ri yerayin itzel pan iviꞌ, y chukaꞌ man queꞌimestaj 
ri pan i-oración q ri yebanon chive chi nicꞌovisaj tijoj-pokonal. 29 Y vi cꞌo 
cꞌa jun yixchꞌayon, man cꞌa tiyaꞌ ruqꞌuexel chire. Utz cꞌa chi niyaꞌ chic iviꞌ 
pa rukꞌaꞌ jun bey. Y vi cꞌo cꞌa chukaꞌ jun vinek numej-el jun akꞌuꞌ, man cꞌa 
tabisoj nayaꞌ chukaꞌ el jun chic atziak chire. r 30 Xabachique cꞌa vinek ri 
cꞌo nucꞌutuj chave, tayaꞌ chire ri nrajoꞌ. s Y vi cꞌo jun vinek ri cꞌo numej-el 
chave, man jun bey chic cꞌa tachꞌojij chire. 31 Y rix utz tibanaꞌ quiqꞌuin ri 
vinek, roma rix man cꞌa nikaꞌ ta chivech chi ri vinek itzel quinaꞌoj iviqꞌuin. t

32 Y vi rix xaxe ri vinek ri yeꞌajovan ivichin ri yeꞌivajoꞌ, man cꞌayef ta. Roma 
xabachique vinek nitiquir nibanon queriꞌ. Can que chukaꞌ riꞌ ri vinek janíla e 
itzel, yecajoꞌ ri yeꞌajovan quichin rijeꞌ. u 33 Vi rix, xaxe ri vinek ri yebanon utzil 
chive, xaxe chique rijeꞌ niben-vi utzil chukaꞌ, man cꞌayef ta. Can que chukaꞌ riꞌ ri 
vinek janíla e itzel, niquiben utzil chique ri vinek ri yebanon utzil chique rijeꞌ. 
34 Vi rix niyaꞌ jun cosa chire jun vinek pa kajic, roma nivoyobej ri kajbel richin, 
man cꞌayef ta. Roma ri vinek janíla e itzel yequiya-ka pa kajic ri qui-cosas 
chiquivech rijeꞌ, richin queriꞌ cꞌo niquichꞌec can chirij. v 35 Pero rix man tiben 
queriꞌ. Xa queꞌivajoꞌ ri vinek ri yeꞌetzelan ivichin. Queꞌitolaꞌ. w Y tok rix niyaꞌ pa 
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x Mt. 5:45; 1 Jn. 3:1. y Hch. 14:17. z Mt. 5:48; Ef. 5:1, 2. a Mt. 7:1. b Sal. 79:12; Pr. 
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kajic jun i-cosa, man cꞌa tivoyobej ri kajbel richin. Richin queriꞌ nim ri rajel-
ruqꞌuexel ri xticꞌul, y xtikꞌalajin x cꞌa chi can ix ralcꞌual chic ri nimalej lokꞌolej 
Dios ri cꞌo chilaꞌ chicaj. Rijaꞌ jebel runaꞌoj y quiqꞌuin ri vinek janíla e itzel, y jebel 
runaꞌoj quiqꞌuin ri man jun bey yematioxin ta. Que cꞌa chukaꞌ riꞌ tibanaꞌ rix. 
36 Tijoyovaj quivech ri vinek, can achiꞌel ri nujoyovaj kavech roj ri Katataꞌ Dios. z

Man queꞌitzuꞌ ri vinek xaxe richin chi itzel yixchꞌon chiquij
37 Man jun bey tiben chi yeꞌitzuꞌ ri vinek a xaxe richin chi itzel yixchꞌon 

chiquij, y ri Dios man xtuben ta chukaꞌ queriꞌ iviqꞌuin rix. Man tirayij chi ri 
vinek cꞌo chi niquitoj ri itzel tak banobel ri yequibanalaꞌ, y ri Dios can man 
xtuben ta chukaꞌ queriꞌ iviqꞌuin rix. Ticuyuꞌ quimac ri vinek y ri Dios que chukaꞌ 
riꞌ xtuben iviqꞌuin rix. 38 Vi rix riqꞌuin ronojel ivánima yeꞌitoꞌ ri vinek riqꞌuin ri 
nicꞌatzin, ri Dios xtuyaꞌ chukaꞌ ri rajel-ruqꞌuexel chive. Ri rajel-ruqꞌuexel xtuyaꞌ 
chive ri Dios, janíla qꞌuiy. Can xtupulisaj ri iyaconabal. Y can achiꞌel ri niben rix 
quiqꞌuin ri vinek, can que chukaꞌ riꞌ xtuben ri Dios iviqꞌuin rix. b

39 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ jun cꞌambel-tzij chique. Rijaꞌ xubij cꞌa: ¿Cꞌo 
cami jun moy ri nitiquir ta nuyukej jun chic moy, c y man ta yetzak pa 
tak jul? 40 Y que chukaꞌ riꞌ man jun cꞌa tijoxel ri más ta rukꞌij que chuvech 
ri rutijonel. d Man jubaꞌ. Xa can cꞌa nretamaj na ronojel ri nicꞌatzin, cꞌariꞌ 
junan nuben-el riqꞌuin ri rutijonel.

41 ¿Y achique roma tok rat ja ri ti kꞌayis cꞌo pa runakꞌ-ruvech ri avachꞌalal 
ri natzꞌet chanin y man nanaꞌ ta ri cheꞌ kꞌatel pa runakꞌ-avech rat? Re 
cꞌambel-tzij reꞌ nubij cꞌa chi man tikanimirisaj ri rumac jun kachꞌalal y 
nikachꞌutinirisaj-ka ri nimalej tak kamac roj. e 42 Y man cꞌa tabij chukaꞌ chire ri 
avachꞌalal: Tayaꞌ kꞌij chuve richin ninvelesaj re ti kꞌayis kꞌatel pa runakꞌ-avech, 
y man nayaꞌ ta ka pa cuenta ri cheꞌ kꞌatel pa runakꞌ-avech rat. f Re cꞌambel-
tzij reꞌ nubij cꞌa chi man tabij chire jun avachꞌalal chi man chic camacun, tok 
xa can cꞌa ja chukaꞌ ri naben rat. Man nayaꞌ ta ka pa cuenta ri amac. Xa caꞌiꞌ 
apalej. Nabey na tachojmirisaj-ka ri acꞌaslen rat, cꞌariꞌ utz natoꞌ ri avachꞌalal.

Jun cheꞌ netamex ruvech xaxe riqꞌuin ri ruvech ri nuyaꞌ
43 Y man jun utzilej cheꞌ xtuyaꞌ ta itzel tak ruvech. Man jun chukaꞌ cheꞌ 

ri man utz ta, xtuyaꞌ ta utzilej tak ruvech. g 44 Ri cheꞌ netamex ruvech vi utz 
o man utz ta, roma ri ruvech ri nuyaꞌ, vi utz o man utz ta. h Roma ri kꞌayis 
janíla quiqꞌuixal man xtiquiyaꞌ ta víquix (higo), ni uva. 45 Y can que cꞌa riꞌ 
ri achin. Ri achin utz, ja ri utz ri nuben y nubij, roma can ja ri utz ri cꞌo 
pa ránima. Jacꞌa ri achin itzel, ja ri itzel ri nuben y ri nubij, roma can ja ri 
itzel ri cꞌo pa ránima. Roma jun vinek can jacꞌa ri cꞌo pa ránima ri nubij. i
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j Mal. 1:6; Mt. 25:11; Lc. 13:25. k Ro. 2:13; Stg. 1:22. l Mt. 7:24. m Sal. 125:1; Hch. 
14:22; 2 Ti. 2:19; 3:12; 1 P. 1:5; Jud. 1. n He. 10:28-31; 2 P. 2:20, 21. o Job 8:13. p Mt. 
27:54. q Mt. 8:5. r Ex. 15:16; Dt. 32:39; 1 S. 2:6. s Sal. 33:9; 107:20; Mr. 1:27; Lc. 
4:36; 5:13. 

Ri cꞌambel-tzij chirij ri caꞌiꞌ jay
46 ¿Y achique cꞌa chukaꞌ roma tok rix nibij: Ajaf, Ajaf, yixchaꞌ chuve, j y xa man 

niben ta ri ninbij chive? k 47 Romariꞌ ri vinek ri nipe viqꞌuin, ri nracꞌaxaj l ri nuchꞌabel 
y nuben ri ninbij chire, 48 junan riqꞌuin ri jun achin ri xupabaꞌ jun rachoch. Nabey, 
xuben-ka ri jul richin ri ru-cimiento ri jay, y can pan abej xucꞌot-vi-ka re jul reꞌ. 
Cꞌariꞌ xuyaꞌ ri ru-cimiento ri jay, y xuchop cꞌa samaj. Y tok cꞌachojinek chic cꞌa ri 
jay, xqꞌuiy-pe ri raken-yaꞌ. Y re raken-yaꞌ reꞌ xberilaꞌ ri jay. Pero ri jay man xsilon 
ta, m man riqꞌuin chi ri raken-yaꞌ janíla nimarinek, y janíla ruchukꞌaꞌ. 49 Pero ri vinek 
ri nipe viqꞌuin richin nracꞌaxaj ri nuchꞌabel, y man nuben ta n ri ninbij chire, junan 
riqꞌuin ri jun achin ri xupabaꞌ jun rachoch, y xa man xuyaꞌ ta ru-cimiento. Y tok ri 
raken-yaꞌ xbeqꞌuiy-pe, xberilaꞌ ri jay. Ri jay riꞌ xtzak y xqꞌuis chiriꞌ. o

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin rusamajel jun Capitán

7 �1 Tok ri Jesús p xtaneꞌ chi tzij chiquivech ri vinek, rijaꞌ xbe pa tinamit 
Capernaum. q 2 Y chiriꞌ pa tinamit cꞌo jun achin Capitán. Y re achin reꞌ 

cꞌo jun rusamajel achin ri janíla nrajoꞌ, pero yavaꞌ, y xa jubama niquen yan 
ka (nicom yan ka). 3 Y tok ri Capitán xracꞌaxaj cꞌa chirij ri Jesús, rijaꞌ xerutek 
chꞌakaꞌ rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij, achiꞌaꞌ israelitas, richin queriꞌ niquicꞌutuj 
utzil chire ri Jesús chi tipe jubaꞌ richin norucꞌachojirisaj can ri rusamajel ri 
Capitán. 4 Y tok ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, janíla cꞌa xquicꞌutuj 
utzil chire. Y xquibij chukaꞌ chire: Can rucꞌamon-vi cꞌa chi naben re jun utzil reꞌ 
chire ri Capitán. 5 Roma rijaꞌ janíla yojrajoꞌ roj israelitas, y chukaꞌ xuben jun jay 
ri nikamol-vi-kiꞌ, richin nikacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios, xechaꞌ.

6 Y ri Jesús xbe cꞌa chiquij ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri e takon-pe roma ri Capitán. 
Y tok ri Jesús y ri e benek riqꞌuin yeꞌapon yan cꞌa chirachoch ri Capitán, rijaꞌ 
xerutek cꞌa pe chꞌakaꞌ chic vinek ri can quetaman ruvech, chucꞌulic ri Jesús. Y 
ri achiꞌaꞌ riꞌ xoquibij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, ri achin ri oj takayon-pe chiꞌacꞌulic 
rubin cꞌa pe: Ajaf, man cꞌa tayaꞌ más asamaj voma yin, yin xa jun aj-mac y 
romariꞌ man rucꞌamon ta chave chi yatoc pa vachoch. 7 Y jacꞌariꞌ ri xbanon 
chuve chi can xinna-viꞌ chi man rucꞌamon ta chi can ja yin ri xinapon aviqꞌuin. r 
Rat xaxe cꞌa tabij s chi nicꞌachoj ri nusamajel, y xticꞌachoj. 8 Y can vetaman-vi 
chi queriꞌ xtibanatej, roma yin, can cꞌo jun ri nibin chuve ri cꞌo chi ninben. 
Y chukaꞌ ecꞌo achiꞌaꞌ e yoꞌon pa nukꞌaꞌ. Tok ninbij cꞌa chire jun achin ri cꞌo pa 
nukꞌaꞌ chi tibe, can nibe-vi; y vi ninbij chukaꞌ chire jun chic chique ri achiꞌaꞌ ri 
ecꞌo pa nukꞌaꞌ chi tipe, can nipe-vi chukaꞌ. Y tok ninbij cꞌa chire ri nusamajel 
chi tabanaꞌ reꞌ, can nuben-vi chukaꞌ, nicha-pe, xechaꞌ ri achiꞌaꞌ chire ri Jesús.
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9 Y ri Jesús can achique la xunaꞌ t tok xracꞌaxaj ri xquibij ri achiꞌaꞌ chire. 
Can achique la xunaꞌ tok xracꞌaxaj ri rutakon-el rubixic ri Capitán. Y ri 
Jesús can jariꞌ xerutzuꞌ ri vinek ri e benek chirij, y xubij u cꞌa chique: Can 
kitzij ninbij chive, chi ri achin ri takayon-pe rubixic re chꞌabel reꞌ, can 
rucukuban-vi rucꞌuꞌx viqꞌuin. Y man jun cꞌa nuvinak israelita ri vilon ri 
can rucukuban ta rucꞌuꞌx viqꞌuin, v achiꞌel re jun achin reꞌ.

10 Y tok xetzolin ri vinek ri e takon-pe roma ri Capitán, xquitzꞌet cꞌa chi 
ri achin samajel, y yavaꞌ can, man jun chic yabil cꞌo chire.

Ri Jesús nucꞌasoj jun caminek alaꞌ ral jun malcaꞌn-ixok
11 Jun chic cꞌa kꞌij, ri Jesús xbe pa jun tinamit rubiniꞌan Naín, y e benek 

chukaꞌ ri rutijoxelaꞌ riqꞌuin. Y janíla cꞌa chukaꞌ vinek ri e tzeketel-el chiquij. 
12 Tok ri Jesús y ri e benek riqꞌuin yeꞌoc yan apo ri pa tinamit Naín, xquitzꞌet 
cꞌa chi cꞌamon-pe jun caminek richin nemuk can. Re caminek reꞌ jun alaꞌ, ral 
jun malcaꞌn-ixok. Re malcaꞌn-ixok reꞌ, xa can xe cꞌa ri jun ral-alaꞌ ri cꞌo, y jariꞌ ri 
benek chumukic ri vacami. Y janíla cꞌa vinek ri kꞌejeloy (kꞌijaloy) richin e benek 
riqꞌuin richin ri mukunic. 13 Y tok ri Ajaf Jesús xutzꞌet ruvech ri ixok ri xquen-el 
(xcom-el) ri ral, xujoyovaj ruvech, w y xubij cꞌa chire: Man chic cꞌa catokꞌ.

14 Y ri Jesús xuchop-apo ri rucáxa ri caminek, y ri e ucꞌuayon-el richin 
ri caminek xepaꞌe-ka chiriꞌ. Y rijaꞌ xubij chire ri alaꞌ caminek: Chave rat 
yichꞌon-vi. Cayacatej.

15 Y tok ri Jesús xubij queriꞌ, ri caminek alaꞌ xyacatej, x y xbetzijon-pe. Y 
ri Jesús xujech cꞌa el ri alaꞌ chire ri ruteꞌ.

16 Tok ri vinek xquitzꞌet ri xbanatej, xpe jun xibinriꞌil quiqꞌuin janíla. Y 
xquiyaꞌ chukaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios, y niquibilaꞌ cꞌa: Vacami xbecꞌulun-pe 
jun nimalej achin chikacojol, ri nikꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios. y Vacami ri 
Dios xutek-pe jun ri niyoꞌon rutzil chikacojol roj ri rutinamit, xechaꞌ ri vinek.

17 Y ri xuben ri Jesús chupan ri kꞌij riꞌ, xetamex z ri chiriꞌ pa Judea, y 
xetamex chukaꞌ ri pa tak tinamit ri ecꞌo-pe chunakaj ri Judea.

Ri Juan ri Bautista ecꞌo ri xerutek cꞌa riqꞌuin ri Jesús, 
roma nrajoꞌ nretamaj vi ja rijaꞌ ri Cristo

18 Y ri Juan ri Bautista xracꞌaxaj cꞌa ronojel, roma ja ri rutijoxelaꞌ ri 
xebetzijon chire. Romariꞌ rijaꞌ xeroyoj e caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ, a 19 y 
xerutek-el riqꞌuin ri Jesús. Xerutek-el richin xbequicꞌutuj chire: ¿Can jacꞌa 
rat ri Cristo ri oyoben? b ¿O xa nikoyobej chic na jun? Queriꞌ xubij-el chique. 
20 Y ri e rutakon-el ri Juan, xeꞌapon cꞌa riqꞌuin ri Jesús. Y rijeꞌ xquibij cꞌa 
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chire: Ri Juan ri Bautista oj rutakon-pe aviqꞌuin, richin nokacꞌutuj chave: 
¿Jacꞌa rat ri Cristo ri oyoben? ¿O xa nikoyobej chic na jun? xechaꞌ.

21 Y riqꞌuin cꞌa ri ecꞌo-ka chiriꞌ ri e caꞌiꞌ rutijoxelaꞌ ri Juan, ri Jesús e qꞌuiy 
cꞌa vinek xerucꞌachojirisaj riqꞌuin ri quiyabil. Xerucꞌachojirisalaꞌ chukaꞌ 
vinek riqꞌuin nimalej tak yabil. Xerelesalaꞌ chukaꞌ itzel tak espíritu ri ecꞌo 
quiqꞌuin chꞌakaꞌ vinek, y xuben chukaꞌ chique ri moyiꞌ chi xetzuꞌun. 22 Y cꞌariꞌ 
ri Jesús xubij chique ri e caꞌiꞌ rutijoxelaꞌ ri Juan: Vacami quixtzolin, y titzijoj 
chire ri xitzꞌet can y xivacꞌaxaj-el re vaveꞌ. Teꞌitzijoj chire achique rubanic 
tok ri moyiꞌ yetiquir yetzuꞌun-el, achique rubanic tok ri vinek ri man can ta 
yetiquir yebiyin roma ri e jetzꞌ, yebiyin-el jebel, y achique rubanic tok ri e 
yavaꞌiꞌ riqꞌuin ri yabil lepra yecꞌachoj. Titzijoj chukaꞌ chire ri achique rubanic 
tok ri man yeꞌaqꞌuex ta, yecꞌachoj, ri caminakiꞌ yecꞌastej, y ri vinek ri mebaꞌ 
cánima chuvech ri Dios, ninbij ri utzilej chꞌabel richin colotajic chique. c 23 Y 
tibij chukaꞌ chire chi jun vinek achiꞌel rijaꞌ, ri can rucukuban rucꞌuꞌx viqꞌuin y 
man jun bey yirumalij ta can, jebel ruva-rukꞌij, xeꞌucheꞌex-el y xebe.

24 Y tok ri e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ ri e rutakon-pe ri Juan xetzolin, ri Jesús 
xerubilaꞌ cꞌa utzilej tak tzij chirij ri Juan chiquivech ri vinek ecꞌo chiriꞌ. 
Y que cꞌa reꞌ ri nubij ri Jesús chique ri vinek: ¿Achique ri xbeꞌitzꞌetaꞌ rix 
chiriꞌ chupan ri tzꞌiran ruvachꞌulef? ¿Xitzꞌet cami rix jun achin chiriꞌ, ri 
achiꞌel aj, ri nibe quelaꞌ nibe quelaꞌ pa rukꞌaꞌ ri cakꞌikꞌ? d 25 ¿Achique cꞌa 
ri xbeꞌitzꞌetaꞌ rix chiriꞌ? ¿Xitzꞌet cami rix jun achin ri jebel tak tziek e 
rucusan? Man que ta riꞌ. Ri achiꞌaꞌ e cucusalon tziek queriꞌ, jebel ri ecꞌo-
vi. Rijeꞌ yecꞌojeꞌ pa tak cachoch ri reyes. 26 ¿Pero achique ri xbeꞌitzꞌetaꞌ rix 
chiriꞌ pa tzꞌiran ruvachꞌulef? ¿Jun achin ri nikꞌalajirisan ri bin chire roma 
ri Dios ri xitzꞌet chiriꞌ? Jaꞌ. Ri achin ri xitzꞌet chiriꞌ can ja vi riꞌ ri rusamaj. 
Pero can cꞌo cꞌa chukaꞌ jun chic samaj ri yoꞌon pa rukꞌaꞌ. 27 Y chirij cꞌa ri 
Juan nichꞌon-vi ri Dios chupan ri ruchꞌabel ri tzꞌibatel can, tok nubij:

Xtintek cꞌa jun achin nabey,
richin chi nuchojmirisaj ri bey ri xtapon-vi ri Cristo. e
Queriꞌ nubij ri Dios.

28 Y tivetamaj cꞌa, chi janipeꞌ achiꞌaꞌ ri e kꞌalajirisey ruchꞌabel ri Dios ri e 
alaxinek chuvech re ruvachꞌulef, man jun cꞌa ri más ta rukꞌij que chuvech 
ri Juan ri Bautista. Can nim vi rukꞌij rijaꞌ. Jacꞌa re vacami, can conojel cꞌa 
ri yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, can más cꞌa nimaꞌk quikꞌij. Y ri 
más coꞌol chique rijeꞌ, más nim que chuvech ri Juan.

29 Y ri chiriꞌ ecꞌo cꞌa qꞌuiy vinek f y moloy tak alcaval g ri e banon bautizar 
roma ri Juan. Y tok rijeꞌ xcacꞌaxaj ri xubij ri Jesús, xquibij chi ri Dios yalan 
choj. 30 Y jacꞌa ri achiꞌaꞌ fariseos y ri etamanelaꞌ chirij ri ley man xcajoꞌ ta 
xquicꞌul ri can ruchꞌobon ri Dios chi can quichin chukaꞌ rijeꞌ. h Rijeꞌ man 
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i Lm. 2:13; Mt. 11:16; Mr. 4:30. j Mt. 3:4; Mr. 1:6; Lc. 1:15. k Os. 14:9; Mt. 11:19; 1 
Co. 1:23, 24. l Mt. 26:6; Mr. 14:3; Jn. 11:2. m Jn. 9:24. n Lc. 8:2. o Ri Nuevo 
Testamento griego niquibij: Y re ixok reꞌ cꞌo cꞌa chirij Jesús, ri cꞌa chiraken ka. Quereꞌ 
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quijolon (quiviꞌ) jariꞌ ri cꞌo-apo chunakaj ri mesa, achiꞌel e jupul-apo. p Zac. 12:10; Ro. 
5:20; 1 Ti. 1:15, 16. q Lc. 15:2. 

xcajoꞌ ta chi xeban bautizar roma ri Juan. 31 Y ri Ajaf Jesús xubij: ¿Achique 
cami ninbij chiquij ri vinek richin re tiempo reꞌ? ¿Y achok iqꞌuin e junan 
vi? i 32 Re vinek reꞌ xa e junan riqꞌuin ri jun quetzꞌanen ri niquiben ri acꞌualaꞌ 
pa tak bey. Re acꞌualaꞌ reꞌ riqꞌuin cuchukꞌaꞌ yechꞌon chiquivech, y niquibij 
cꞌa chupan ri quetzꞌanen: Xojkꞌojoman riqꞌuin xul chivech y man xixxajoꞌ 
ta roma quicoten. Xkabixaj bix richin bis chivech y man xixokꞌ ta, yechaꞌ ri 
acꞌualaꞌ pa quetzꞌanen. Y e queriꞌ re vinek reꞌ, man jun ri nikaꞌ chiquivech. 
33 Roma tok xocꞌulun ri Juan ri Bautista, rijaꞌ man xutej ta j caxlan-vey, man 
xukun ta chukaꞌ ri ruyaꞌal-uva. Jacꞌa rix xibij chire chi rijaꞌ cꞌo itzel espíritu 
riqꞌuin. 34 Y tok xinokaꞌ yin, ri xinalex chiꞌicojol, nintej caxlan-vey, y ninkun 
chukaꞌ ruyaꞌal-uva. Y rix xibij chuve chi xe vaꞌin ninvajoꞌ, y xibij chukaꞌ chi 
in jun kꞌabarel, chi in cachibil ri moloy tak alcaval, y in cachibil chukaꞌ ri 
vinek ri aj-maquiꞌ nibij chique rix. 35 Pero ri etamabel richin ri Dios k can 
nikꞌalajin pa quicꞌaslen ri vinek ri yeniman richin, xchaꞌ ri Jesús.

Ri xbanatej tok ri Jesús xapon pa rachoch jun fariseo rubiniꞌan Simón
36 Y cꞌo cꞌa jun achin fariseo ri xoyon richin ri Jesús. Xroyoj richin jun 

vaꞌin ri pa rachoch. Y tok ri Jesús xapon cꞌa pa rachoch ri achin, xtzꞌuyeꞌ 
cꞌa apo ri pa mesa, richin ri vaꞌin. l 37 Y chupan ri tinamit riꞌ, cꞌo cꞌa jun 
ixok ri itzel rucꞌaslen. Y re ixok reꞌ xretamaj cꞌa chi ri Jesús cꞌo pa rachoch 
ri jun achin fariseo, m romariꞌ rijaꞌ xapon chiriꞌ. n Y rijaꞌ rucꞌuan chukaꞌ apo 
jun cꞌojlibel, ri banon riqꞌuin jun abej rubiniꞌan alabastro. Re cꞌojlibel reꞌ 
cꞌo-el jun jubulej akꞌon chupan. 38 Y re ixok reꞌ xapon cꞌa riqꞌuin ri Jesús, o 
rijaꞌ janíla cꞌa nokꞌ. p Y ri ruyaꞌal tak runakꞌ-ruvech re ixok reꞌ yeka-ka 
chirij raken ri Jesús. Rijaꞌ yerusulaꞌ cꞌa raken ri Jesús, riqꞌuin ri rusmal 
tak ruviꞌ. Re ixok reꞌ yerutzꞌubalaꞌ (yerutzꞌumalaꞌ) chukaꞌ ri raken ri 
Jesús, y xuyaꞌ chukaꞌ ri jubulej akꞌon chirij ri raken. 39 Y ri achin fariseo 
ri xoyon richin ri Jesús, tok xutzꞌet ri xuben ri ixok, xuchꞌob-ka: Vi ta re 
Jesús can kitzij vi chi kꞌalajirisey richin ri ruchꞌabel ri Dios, nunabej ta 
achique nichapon la raken, y achique chi vinek la ixok laꞌ. Roma la jun 
ixok laꞌ itzel ri rucꞌaslen, q xcha-ka pa ránima. 40 Y ri Jesús xubij chire ri 
achin fariseo ri xoyon richin: Simón, cꞌo jun ri ninvajoꞌ ninbij chave.

Ri Simón xubij chire: Ajaf, ¿achique cꞌa ri navajoꞌ nabij chuve?
41 Y ri Jesús xubij chire: Ecꞌo cꞌa e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ cꞌo quicꞌas riqꞌuin jun achin 

ri niyoꞌon mero pa kajic. Jun chique re achiꞌaꞌ reꞌ, voꞌoꞌ ciento quetzales 
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rucꞌas, y ri jun chic, cincuenta quetzales rucꞌas. r 42 Pero roma cꞌa re achiꞌaꞌ 
reꞌ man yetiquir ta niquitoj ri quicꞌas, ri achin ri yoyon mero pa kajic chique, 
xubij chi man chic tiquitoj, xa tiqꞌuis queriꞌ, s xchaꞌ chique. Y ri Jesús xubij 
chukaꞌ chire ri Simón ri fariseo: Vacami cꞌa tabij chuve, ¿achique cꞌa chique 
re e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ reꞌ ri más najovan richin ri achin ri niyoꞌon mero pa kajic?

43 Ri Simón xubij: Yin ninbij chi ja ri más qꞌuiy rucꞌas xuben riqꞌuin.
Jaꞌ, queriꞌ, xchaꞌ ri Jesús chire ri Simón.
44 Y ri Jesús rutzuliben ri ixok tok xubij chire ri Simón ri fariseo: ¿Natzꞌet re 

ixok reꞌ? Yin tok xinoc-pe re vaveꞌ pan avachoch, man xayaꞌ ta nuyaꞌ t chꞌajbel-
vaken. Jacꞌa re ixok reꞌ xeruchꞌej re vaken riqꞌuin ri ruyaꞌal tak runakꞌ-ruvech, y 
xeruchakirisaj riqꞌuin ri rusmal tak ruviꞌ. 45 Chukaꞌ tok xinoc-pe man xinatzꞌubaj u 
ta (xinatzꞌumaj ta) richin xinakꞌejelaꞌ (xinakꞌijalaꞌ). Jacꞌa re ixok reꞌ, ja ri vaken ri 
e rutzꞌuban (e rutzꞌuman) re jampeꞌ quinokaꞌ. 46 Rat chukaꞌ man xakꞌej ta aceite v 
pa nuviꞌ tok xinoc-pe. Jacꞌa re ixok reꞌ, can jubulej akꞌon ri xuyalaꞌ chirij re vaken. 
47 Romariꞌ ninbij chave rat Simón, chi re ixok reꞌ janíla nrajoꞌ ri xcuyun ri rumac. 
Roma ri janipeꞌ mac ri e rubanalon xecuyutej yan. Jacꞌa ri xa man qꞌuiy ta ri 
rumac ri xecuy, xa man can ta nrajoꞌ ri xcuyun ri rumac. w

48 Y ri Jesús xubij chire ri ixok: Ri amac xecuyutej x yan.
49 Y ri vinek ri e oyon roma ri Simón ri fariseo y junan ecꞌo riqꞌuin ri 

Jesús ri chiriꞌ pa mesa, niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Achique cꞌa chi achin y 
reꞌ? Roma can yerucuy chukaꞌ mac, yechaꞌ.

50 Y ri Jesús xubij chire ri xten: Xacolotej, z roma ri xacukubaꞌ acꞌuꞌx 
viqꞌuin. Vacami cꞌa, catzolin; ri avánima xril yan uxlanen.

Ixokiꞌ ri xetoꞌon richin ri Jesús

8 �1 Caꞌi-oxiꞌ kꞌij después chire ronojel reꞌ, ri Jesús xuchop cꞌa nibe pa 
tak nimaꞌk y cocoj tinamit, y chi cablajuj rutijoxelaꞌ e benek riqꞌuin. 

Y rijaꞌ nutzijoj ri utzilej ruchꞌabel ri Dios ri nichꞌon chirij tok ri vinek yeꞌoc 
pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios. 2 Y ecꞌo chukaꞌ caꞌi-oxiꞌ ixokiꞌ ri e tzeketel-
el a chirij. Re ixokiꞌ reꞌ, jareꞌ ri e rucꞌachojirisan ri Jesús y relesalon itzel 
tak espíritu quiqꞌuin. Chiquicojol cꞌa re ixokiꞌ reꞌ benek ri María, b ri nibix 
chukaꞌ Magdalena chire. Y jacꞌa riqꞌuin re ixok reꞌ xeꞌelesex e vukuꞌ itzel 
tak espíritu, roma ri Jesús. 3 Chiquicojol ri ixokiꞌ ri e tzeketel chirij ri 
Jesús, benek ri jun ixok ri rubiniꞌan Juana, c rixjayil ri jun achin rubiniꞌan 
Chuza. Y re achin reꞌ jun rusamajel ri Herodes. Chukaꞌ benek ri jun 
ixok rubiniꞌan Susana. Y ecꞌo chukaꞌ chꞌakaꞌ chic ixokiꞌ ri e benek ri can 
yetoꞌon chukaꞌ richin ri Jesús. Re ixokiꞌ reꞌ xequilij ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ.
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d Mt. 13:2; Mr. 4:1. e Mt. 13:10; Mr. 4:10. f Is. 6:9; Mr. 4:12. g Mt. 13:18; Mr. 4:14; 
Hch. 20:27, 32; 1 Co. 3:6, 7, 9-12; Stg. 1:21; 1 P. 1:23. h 2 Co. 2:11; 4:3; 2 Ts. 2:10; Stg. 
1:23, 24; 1 P. 5:8. 

Ri cꞌambel-tzij chirij ri ijaꞌtz
4 Y riqꞌuin ri Jesús janíla qꞌuiy vinek xquimol-quiꞌ, vinek ri yepe pa 

chꞌakaꞌ chic tinamit. Romariꞌ ri jun kꞌij riꞌ, tok janíla chic e qꞌuiy vinek 
quimolon-quiꞌ riqꞌuin, rijaꞌ xubij jun cꞌambel-tzij d chique: 5 Cꞌo cꞌa jun 
achin ri xbejopin ijaꞌtz. Y tok ri achin nijopin chic ijaꞌtz, jubaꞌ cꞌa chire ri 
ijaꞌtz xkaꞌ pa bey, romariꞌ ri vinek yekꞌax pa ruviꞌ. Y riqꞌuin chic xepe ri 
aj-xicꞌ tak chicop ri yebe pa cakꞌikꞌ, xquitej-el ri ijaꞌtz riꞌ. 6 Y chꞌakaꞌ chic 
ijaꞌtz xkaꞌ cojol tak abej. Re ijaꞌtz cꞌa reꞌ richin xel-pe, xel-pe. Xa jacꞌa 
tok xpe ruvech ri kꞌij, xechakiꞌj-ka, roma man rex ta ri ulef ri xka-vi ri 
ijaꞌtz. 7 Y jubaꞌ chic ijaꞌtz xkaꞌ cojol kꞌayis cꞌo quiqꞌuixal. Y tok xeꞌel-pe, 
junan xeqꞌuiy quiqꞌuin ri qꞌuix. Pero roma ri qꞌuix janíla xeqꞌuiy, ri ticoꞌn 
xejikꞌ pa quikꞌaꞌ. 8 Y ri chꞌakaꞌ chic cꞌa ijaꞌtz xkaꞌ pa jun utzilej ulef, y jebel 
xeqꞌuiy. Y xquiyalaꞌ jujun ciento quivech jujun ijaꞌtz, xchaꞌ.

Y tok rubin chic ka reꞌ ri Jesús, can riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon, y xubij: 
Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabal, can tracꞌaxaj cꞌa ri xinbij, xchaꞌ chique.

Ri nicꞌatzin-vi jun cꞌambel-tzij
9 Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xquicꞌutuj cꞌa chire chi achique cꞌa ri nrajoꞌ 

nukꞌalajirisaj chiquivech riqꞌuin re jun cꞌambel-tzij reꞌ. e 10 Y ri Jesús xubij 
chique: Man jun bey can ta bin can jebel chirij tok ri vinek yueꞌoc pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, pero chive rix yoꞌon cꞌa kꞌij chi nivetamaj. 
Jacꞌa chique ri vinek ri man yeniman ta vichin, riqꞌuin cꞌambel tak tzij 
yichꞌon-vi quiqꞌuin, richin queriꞌ choj niquitzuꞌ y man niquitzꞌet ta jebel 
ri niquitzuꞌ, y richin chi choj nicacꞌaxaj y man nikꞌax ta chiquivech ri 
nicacꞌaxaj. f

Ri Jesús nubij achique nicꞌulun-vi chi tzij ri cꞌambel-tzij chirij ri ijaꞌtz
11 Y que cꞌa reꞌ ri nubij ri cꞌambel-tzij riꞌ: Ri ijaꞌtz junan nuben riqꞌuin ri 

ruchꞌabel g ri Dios. 12 Ri jubaꞌ ijaꞌtz ri xkaꞌ pa bey, junan riqꞌuin ri ruchꞌabel 
ri Dios tok nacꞌaxex coma ri vinek. Ri itzel-vinek junanin nipe, y nrelesaj-el 
ri ruchꞌabel ri Dios pa tak cánima ri vinek riꞌ, richin queriꞌ re vinek reꞌ man 
tiquinimaj ri Dios, y man quecolotej h chukaꞌ. 13 Y ri ijaꞌtz ri xkaꞌ can cojol tak 
abej, can nichꞌon-vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri vinek. 
Ri vinek riꞌ can janíla cꞌa yequicot tok niquicꞌul ri ruchꞌabel ri Dios pa tak 
cánima. Pero roma cꞌa ri can man nuqꞌuen ta ka ruxeꞌ jebel ri ruchꞌabel ri 
Dios pa tak cánima, can man niyaloj ta cꞌa ri quicoten quiqꞌuin, xa jun caꞌi-
oxiꞌ oc kꞌij cukul quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. Y tok yetejtobex cꞌa, man cꞌayef ta 
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richin niquiyaꞌ can ri Dios. 14 Ri ijaꞌtz ri xkaꞌ cojol tak kꞌayis ri cꞌo quiqꞌuixal 
can nichꞌon-vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri vinek. Pero 
ri vinek riꞌ xa yejikꞌ roma ja ri nicꞌatzin chire ri quicꞌaslen vaveꞌ chuvech re 
ruvachꞌulef ri niquichꞌob, yejikꞌ i chupan ri quibeyomel y chukaꞌ chupan ri 
yequirayilaꞌ. Y man nivachin ta jebel ri quicꞌaslen. 15 Y ri ijaꞌtz ri nikaꞌ pa jun 
utzilej ulef, can nichꞌon-vi cꞌa chirij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex coma ri 
vinek. Rijeꞌ riqꞌuin ronojel cánima j nicacꞌaxaj y niquiben ri nubij. Jantapeꞌ 
quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, y nivachin jebel ri quicꞌaslen.

Ri cꞌambel-tzij chirij jun kꞌakꞌ richin sakil
16 Y man jun chukaꞌ vinek ri nutzij jun kꞌakꞌ y cꞌa ta riꞌ nrajoꞌ nutzꞌapej 

o nuyaꞌ ta apo chuxeꞌ ri ruchꞌat. Man que ta riꞌ nuben. Ri kꞌakꞌ riꞌ nicꞌatzin 
richin nicanox jun cꞌojlibel ri nitzꞌuyubex-vi, richin queriꞌ ri yeꞌoc-apo 
pa jay yetzuꞌun k jebel. 17 Y man jun ri evan can, ri man ta xtekꞌalajin-pe. 
Y chukaꞌ man jun ri tzꞌapen can rij, ri xa man ta nekꞌalajin-pe y nel-pe 
chuva-sakil. l

18 Y queriꞌ, vi rix nivacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios, tiyacaꞌ cꞌa ka ri pa tak 
ivánima. Roma ri can cꞌo cꞌa ruyacon pa ránima, can xtucꞌul cꞌa más. m 
Jacꞌa ri nacꞌaxan ri ruchꞌabel ri Dios y xa man nuyec ta ka pa ránima, ri 
janipeꞌ nuchꞌob chi cꞌo riqꞌuin, hasta riꞌ nelesex chire, xchaꞌ ri Jesús.

Ri ruteꞌ y ri e rachꞌalal ri Jesús
19 Y ri ruteꞌ y ri e rachꞌalal n ri Jesús xepe cꞌa acuchi cꞌo-vi rijaꞌ. Pero 

man xetiquir ta xeꞌapon cꞌa riqꞌuin apo, roma janíla e qꞌuiy vinek 
quimolon-quiꞌ riqꞌuin ri Jesús. 20 Y xbix cꞌa apo chire ri Jesús: Ri ateꞌ y ri 
e avachꞌalal at coyoben chuva-jay, e petenek chiꞌatzꞌetic.

21 Pero rijaꞌ xubij: Ja ri vinek ri yeꞌacꞌaxan y niquiben ri nubij o ri 
ruchꞌabel ri Dios, jariꞌ ri nteꞌ y ri e vachꞌalal, xchaꞌ ri Jesús.

Xkꞌalajin ri ruchukꞌaꞌ ri Jesús tok xukꞌet ruchukꞌaꞌ ri cakꞌikꞌ y ri yaꞌ
22 Y jun kꞌij, ri Jesús rachibilan ri rutijoxelaꞌ, xoc-el pa jun canoa. Y 

cꞌariꞌ xubij chique: Joꞌ jucꞌan ruchi-yaꞌ. Y xebe. p
23 Y ri Jesús xver-el, tok quichapon-el bey pa ruviꞌ ri yaꞌ. Quichapon cꞌa 

bey tok xpe jun cakꞌikꞌ janíla nim ri chiriꞌ pa ruviꞌ ri yaꞌ. Romariꞌ ri canoa 
ri e benek-vi, xuchop ninoj-pe chi yaꞌ, y riqꞌuin riꞌ man cꞌayef ta nibe chuxeꞌ 
yaꞌ ri canoa. Can pa cꞌayeval cꞌa ecꞌo-vi. 24 Xepe cꞌa ri tijoxelaꞌ xquicꞌasoj ri 
Jesús, y xquibij chire: ¡Ajaf! ¡Ajaf! Vacami yojquen (yojcom), xechaꞌ chire.
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Y ri Jesús xyacatej cꞌa pe, y xubij: Tiqꞌuis-el ri cakꞌikꞌ y titane-ka ri 
nibolkoꞌt ri yaꞌ.

Y queriꞌ xbanatej. q Ri cakꞌikꞌ xqꞌuis-el, y ri nibolkoꞌt ri yaꞌ xtane-
ka. 25 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: ¿Achique roma tok man 
xicukubaꞌ ta icꞌuꞌx viqꞌuin?

Pero ri tijoxelaꞌ quixibin-quiꞌ. Can achique la xquitzꞌet ri xbanatej, y 
xquicꞌutulaꞌ chiquivech: ¿Achique cꞌa chi achin reꞌ? Roma can nichꞌon 
chique ri cakꞌikꞌ y ri yaꞌ, y can niquinimaj r rutzij.

Ri Jesús yerelesaj itzel tak espíritu riqꞌuin jun aj-Gadara
26 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon cꞌa ri jucꞌan ruchi-yaꞌ, ri chiriꞌ pa 

jun lugar rubiniꞌan Gadara, s ri cꞌo-apo chuvech ri Galilea. 27 Y tok ri 
Jesús xkaꞌ can chupan ri canoa, xapon jun achin aj pa tinamit riqꞌuin. 
Y re achin reꞌ cꞌo chic cꞌa qꞌuiy tiempo ri ecꞌo-pe itzel tak espíritu 
riqꞌuin. Manek rutziak nrucusaj, ni man nicꞌojeꞌ ta pa rachoch. Xa ja 
ri camposanto ri richin ri tinamit riꞌ, ri oquinek rachoch. t 28 Y re achin 
reꞌ, can xe xutzꞌet ri Jesús, can jariꞌ xbexuqueꞌ u chuvech. Y can riqꞌuin 
cꞌa ruchukꞌaꞌ nichꞌon-apo chire ri Jesús, y nubij cꞌa: Rat Jesús ri Rucꞌajol 
ri nimalej Dios, v ¿achique roma tok yinanek? Tabanaꞌ jun utzil man 
quinachꞌujirisaj.

29 Ri achin xubij quereꞌ roma ri Jesús xubij chire ri itzel espíritu cꞌo 
riqꞌuin, chi tel-el ri chiriꞌ. Roma qꞌuiy tiempo cꞌo-pe re itzel espíritu reꞌ 
riqꞌuin. Y roma chukaꞌ riꞌ ri vinek quichapon e quiximilon rukꞌa-raken re 
achin reꞌ riqꞌuin chꞌichꞌ y cadenas, pero man e tiquirinek ta chirij. Roma 
re achin reꞌ yerukꞌej ri cadenas ri e ximiyon richin, y ri itzel espíritu cꞌo 
riqꞌuin nuben cꞌa chire chi nibe ri pa tzꞌiran ruvachꞌulef. 30 Y ri Jesús 
xucꞌutuj cꞌa chire ri achin: ¿Achique abiꞌ?

Y ri achin xubij: Oj janíla nubiꞌ, xchaꞌ.
Queriꞌ xubij ri achin roma can e janíla ri itzel tak espíritu ri ecꞌo 

riqꞌuin. 31 Y re itzel tak espíritu reꞌ janíla xquicꞌutuj utzil chire ri Jesús, 
chi vi yerelesaj-el riqꞌuin ri achin, man cꞌa querutek-el chupan ri qui-
lugar w conojel ri itzel tak espíritu, xechaꞌ. 32 Y roma chunakaj apo ri lugar 
riꞌ, pa ruviꞌ jun juyuꞌ, janíla e qꞌuiy ak yevaꞌ, romariꞌ ri itzel tak espíritu 
xquicꞌutuj utzil chire ri Jesús chi tuyaꞌ kꞌij chique richin yeꞌoc quiqꞌuin re 
ak x reꞌ. Y ri Jesús xubij chique chi utz. 33 Y ri itzel tak espíritu can jariꞌ 
xeꞌel-el y riqꞌuin ri achin, y xebeꞌoc quiqꞌuin ri ak. Conojel cꞌa ri ak riꞌ 
xquichop anin (anen) chuvech jun juyuꞌ paꞌel-paꞌel, y choj xebekaꞌ pa yaꞌ. 
Y chiriꞌ xejikꞌ-vi conojel ri ak riꞌ.
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34 Y ri yeyukꞌun quichin ri ak riꞌ, tok xquitzꞌet ri xcꞌulvachitej, 
xeꞌanmej; y rijeꞌ xbequiyalaꞌ can rutzijol ri pa tinamit y ri pa tak 
juyuꞌ chukaꞌ. 35 Y ri vinek ri xeꞌacꞌaxan-pe ri xcꞌulvachitej, xepe richin 
xoquitzꞌetaꞌ. Tok ri vinek riꞌ xeꞌokaꞌ riqꞌuin ri Jesús, xquitzꞌet z cꞌa 
chi ri achin ri xeꞌelesex ri itzel tak espíritu riqꞌuin, tzꞌuyul cꞌa apo 
riqꞌuin ri Jesús. Rucusan rutziak, y man nuben ta chic a cꞌa ri achiꞌel 
ri rubanon-pe. Pero ri vinek riꞌ xa xquixibij-quiꞌ tok xquitzꞌet re achin 
reꞌ. 36 Y xtzijox chukaꞌ chique ri kitzij ri xcꞌulvachitej. Ronojel reꞌ 
xtzijox chique coma ri vinek ri can xetzꞌeton tok xeꞌelesex ri itzel tak 
espíritu riqꞌuin ri achin, roma ri Jesús. 37 Riqꞌuin cꞌa ri xcꞌulvachitej 
ronojel reꞌ, ri vinek ri aj chiriꞌ pa Gadara xquicꞌutuj b cꞌa utzil chire ri 
Jesús chi man ticꞌoje-ka chiriꞌ. Ri vinek ri aj chiriꞌ xquibij quereꞌ roma 
ri quixibin-quiꞌ janíla. Roma cꞌa riꞌ ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ 
xoc-el pa canoa, richin nibe. 38 Y ri achin ri xeꞌelesex ri itzel tak 
espíritu riqꞌuin, nucꞌutuj cꞌa utzil chire ri Jesús chi tuyaꞌ kꞌij chire 
richin nibe riqꞌuin. c Pero richin chi nitzolin ri achin, ri Jesús xubij cꞌa 
chire: 39 Catzolin chiꞌavachoch, y teꞌatzijoj ri xuben ri Dios aviqꞌuin 
rat, xucheꞌex.

Y ri achin can xberutzijoj na vi ri chirachoch, y chique conojel ri 
vinek ri pa rutinamit xutzijoj ri xuben ri Jesús riqꞌuin rijaꞌ.

Ri Jesús xuben jun milagro riqꞌuin jun ixok y 
riqꞌuin ri jun ti xten ri xa caminek chic

40 Y tok ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xtzolin cꞌa jucꞌan chic 
ruchiꞌ ri yaꞌ, ri vinek ecꞌo chiriꞌ, riqꞌuin janíla quicoten xquicꞌul-apo, 
roma ri vinek riꞌ can jacꞌa rijaꞌ ri coyoben. 41 Xapon cꞌa chukaꞌ jun 
achin rubiniꞌan Jairo. Re achin cꞌa reꞌ cꞌo jun rusamaj chupan ri jay 
ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios y ja rijaꞌ ri achiꞌel tataꞌaj chiriꞌ. 
Re achin rubiniꞌan Jairo xbexuqueꞌ d chuvech ri Jesús, y xucꞌutuj utzil 
chire chi tibe chirij cꞌa pa rachoch, 42 roma xa can xe e ri jun ti rumiꞌal 
cꞌo, ri cꞌo laꞌek cablajuj rujunaꞌ y niquen yan ka (nicom yan ka). Y tok 
ri Jesús y ri e benek riqꞌuin xquichop-el bey richin yebe pa rachoch ri 
Jairo, janíla e qꞌuiy vinek xetzeke-el chirij. Y roma can janíla e qꞌuiy ri 
vinek ri e benek, man utz ta chic yebiyin.

43 Chiquicojol cꞌa ri vinek, benek jun ixok yavaꞌ. Re ixok reꞌ cꞌo 
yan cablajuj junaꞌ nibiyin ruquiqꞌuel, f y man tanel ta. Xuqꞌuis yan cꞌa 
ronojel ru-mero, roma benek chic quiqꞌuin qꞌuiy akꞌomanelaꞌ, y man 
jun chique ri akꞌomanelaꞌ tiquirinek ta rakꞌoman ri ruyabil. 44 Ri ixok 
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riꞌ xjel cꞌa apo riqꞌuin ri Jesús, pero ja ri chirij, y xberuchapaꞌ g cꞌa can 
jubaꞌ ri ruchi-rutziak ri Jesús. Y can jariꞌ xtaneꞌ nibiyin ri ruquiqꞌuel.

45 Y jariꞌ tok ri Jesús xucꞌutuj: ¿Achique ri xichapon?
Y roma ri conojel niquibij chi man jun quichapon rijeꞌ, ri Pedro y ri 

chꞌakaꞌ chic tijoxelaꞌ xquibij chire ri Jesús: Ajaf, rat navajoꞌ navetamaj 
achique xachapon. Pero vaveꞌ cꞌayef richin navetamaj, roma janíla e qꞌuiy 
vinek niquipitzꞌ-quiꞌ y niquinimila-quiꞌ chavij, y rat nacꞌutuj: ¿Achique 
xichapon?

46 Y jariꞌ tok ri Jesús xubij: Cꞌo jun ri xichapon, roma can xinnaꞌ chi cꞌo 
jun ri xincꞌachojirisaj riqꞌuin ri uchukꞌaꞌ h cꞌo viqꞌuin, xchaꞌ.

47 Y ri ixok tok xutzꞌet chi xa xnabex, nibaybot (nibarbot) xoxuqueꞌ 
chuvech ri Jesús. Y chiquivech conojel ri vinek xubij-apo chire ri Jesús ri 
achique roma tok xuchop ruchi-rutziak. Y xubij chukaꞌ chi can xe xuchop 
ruchi-rutziak ri Jesús, can jariꞌ xcꞌachoj xunaꞌ rijaꞌ. 48 Ri Jesús xubij chire: 
Numiꞌal, xacolotej, i roma xacukubaꞌ acꞌuꞌx viqꞌuin. Vacami cꞌa, catzolin; ri 
avánima xril yan uxlanen, xucheꞌex.

49 Y cꞌa nichꞌon na cꞌa ri Jesús riqꞌuin ri ixok, tok cꞌo jun xokaꞌ petenek 
chirachoch ri Jairo, ri achin ri achiꞌel tataꞌaj ri chiriꞌ pa nima-jay ri can 
nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Ri jun ri xpe, xorubij cꞌa chire ri Jairo: 
Man chic tacꞌuaj-el ri Tijonel Jesús, roma ri ti amiꞌal xa xquen yan j (xcom 
yan).

50 Jacꞌa tok ri Jesús xracꞌaxaj-pe, xubij chire ri Jairo: Man tuxibij-riꞌ ri 
avánima roma ri xobix chave. Tacukubaꞌ k cꞌa acꞌuꞌx viqꞌuin, y ri ti amiꞌal 
xticꞌastej, xucheꞌex.

51 Y tok xeꞌapon cꞌa chirachoch ri Jairo, ri Jesús xaxe cꞌa chique ri 
Pedro, ri Jacobo y ri Juan ri e rutijoxelaꞌ, y chique ri rute-rutataꞌ ri 
acꞌual xuyaꞌ kꞌij richin xeꞌoc riqꞌuin ri ti caminek. 52 Conojel janíla 
niquibisoj y nicokꞌej ri ti xten riꞌ. Pero ri Jesús xubij chique: Man chic 
cꞌa tivokꞌej ri ti xten, roma rijaꞌ xa man caminek ta, l rijaꞌ xa nuxlan, 
xchaꞌ.

53 Pero rijeꞌ xa xetzeꞌen chirij ri Jesús, roma quetaman chi xa caminek 
chic ri ti xten riꞌ.

54 Y ri Jesús xuchop rukꞌaꞌ ri ti xten caminek, y xubij cꞌa: Ti xten, 
cayacatej. m

55 Y ri ti xten can xtzolin na vi pe ri ránima riqꞌuin, y can jariꞌ xyacatej-
pe. Y ri Jesús xubij chi tisuj ruvay. 56 Y ri teꞌej-tataꞌaj can achique la 
xquinaꞌ tok xquitzꞌet ri xbanatej riqꞌuin ri calcꞌual. Y ri Jesús xubij chique 
chi man n tiquitzijoj ri xbanatej chiriꞌ.
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Ri tijoxelaꞌ xetak chutzijoxic ruchꞌabel ri Dios

9 �1 Ri Jesús xeroyoj cꞌa ri cablajuj rutijoxelaꞌ, y xuyaꞌ o uchukꞌaꞌ chique 
richin yequelesalaꞌ conojel quivech itzel tak espíritu, y richin chukaꞌ 

yequicꞌachojirisalaꞌ yavaꞌiꞌ. Y man xe ta chukaꞌ xuyaꞌ uchukꞌaꞌ chique, xa can 
xuyaꞌ chukaꞌ kꞌij chique richin niquicusaj ri uchukꞌaꞌ riꞌ. 2 Y xerutek cꞌa el ri 
rutijoxelaꞌ richin xebe p chutzijoxic chirij tok ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa 
rukꞌaꞌ ri Dios, y richin chukaꞌ yequicꞌachojirisaj yavaꞌiꞌ. 3 Y ri Jesús xubij chukaꞌ 
chique: Re nichop-el bey, can man jun cꞌa ticꞌuaj. Man ticꞌuaj chꞌameꞌy, man 
ticꞌuaj pekes (morral), ni vey, ni mero. Y man ticꞌuaj chic el jun itziak, xa can 
xe ri icusan-el. q 4 Y ri jay cꞌa ri yixapon-vi, pa jun tinamit, chiriꞌ quixcꞌoje-vi-
ka. Xa can cꞌa ja tok yixel na pe chupan ri tinamit riꞌ, utz niyaꞌ can ri jay ri 
xixcꞌoje-vi. r 5 Y vi ri tinamit ri yixapon-vi xa man yixcꞌul ta jebel, xa tiyaꞌ cꞌa 
can, y titotalaꞌ can s (tiquiralaꞌ can) ri pokolaj ri cꞌo pa tak ivaken chiquivech ri 
vinek, richin queriꞌ tiquinabej chi man utz ta ri xquiben, xchaꞌ ri Jesús.

6 Y ri tijoxelaꞌ xebe na vi. Xebe ri pa tak cocoj tinamit richin 
xbequitzijoj t ri utzilej chꞌabel richin colotajic. Y xequicꞌachojirisalaꞌ 
chukaꞌ yavaꞌiꞌ ronojel lugar ri xekꞌax-vi.

Ri Herodes man retaman ta achique ri Jesús
7 Y ri Herodes ri kꞌatoy-tzij chupan ri tiempo riꞌ, can yeracꞌaxalaꞌ u cꞌa ronojel ri 

yerubanalaꞌ ri Jesús. Pero man nril ta cꞌa achique ri nunimaj, roma ecꞌo ri yebin 
chi ri nibanon ri banobel riꞌ ja ri Juan ri Bautista cꞌastajinek chic pe. Ri Juan 
can caminek chic cꞌa ri tiempo riꞌ. 8 Ecꞌo cꞌa chukaꞌ yebin chi ri Jesús ja ri Elías 
ri xtzolin-pe. Y chꞌakaꞌ chic vinek niquibij cꞌa chi ri Jesús jun chique ri achiꞌaꞌ ri 
xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, ri xbecꞌastej-pe. 9 Y ri Herodes nubij: 
¿Achique cami achin re Jesús reꞌ? Roma qꞌuiy yenvacꞌaxaj v chirij. Pero man ja 
ta ri Juan ri Bautista, roma ri Juan ja yin xitakon rutzaqꞌuixic rukul, xchaꞌ. Y ri 
Herodes xucanolaꞌ cꞌa rubaniquil richin chi xutzꞌet ta ri Jesús.

Ri Jesús xerutzuk voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ
10 Y tok ri e ru-apóstoles ri Jesús xetzolin banoy rusamaj ri Dios, xquitzijolaꞌ w 

cꞌa chire ri Jesús ri xquibanalaꞌ. Y ri Jesús xerucꞌuaj cꞌa el ri rutijoxelaꞌ riꞌ, y xebe 
pa jun tzꞌiran ruvachꞌulef. Y re lugar reꞌ richin cꞌa ri tinamit rubiniꞌan Betsaida. 
11 Y tok ri vinek xequinabej-el ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ, xebe chukaꞌ. Y tok re vinek 
reꞌ xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, rijaꞌ jebel xerucꞌul y xubij chukaꞌ chique chirij tok ri 
vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios. Y chukaꞌ xerucꞌachojirisalaꞌ yavaꞌiꞌ.
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12 Y tok xa xkakꞌij-ka ri kꞌij riꞌ, ri cablajuj tijoxelaꞌ xejel-apo riqꞌuin ri Jesús 
y xquibij chire: Queꞌatakaꞌ cꞌa el re vinek reꞌ richin yebe chucanoxic acuchi 
yebever-vi, y yebe chukaꞌ chucanoxic quivay pa tak cocoj tinamit y pa chꞌakaꞌ 
chic lugar ri ecꞌo-pe nakaj. Roma re ojcꞌo-vi, xa e manek vinek, x xechaꞌ chire.

13 Jacꞌa ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Tiyaꞌ quivay y rix.
Y ri tijoxelaꞌ xquibij chire ri Jesús: Vaveꞌ man qꞌuiy ta vey cꞌo richin nikayaꞌ 

chique, xaxe voꞌoꞌ vey y caꞌiꞌ quer. Re vinek reꞌ yevaꞌ, pero vi yojbe chulokꞌic 
vey, xechaꞌ. 14 Roma ri vinek janíla e qꞌuiy. Y xaxe achiꞌaꞌ ecꞌo laꞌek voꞌoꞌ mil.

Y ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Tibanaꞌ cꞌa chique re vinek reꞌ chi 
quetzꞌuyeꞌ pa tak nicꞌaj ciento, xchaꞌ chique.

15 Y can que na vi riꞌ xquiben ri tijoxelaꞌ, xequitzꞌuyubaꞌ conojel vinek. 
16 Y ri Jesús xeruliꞌej cꞌa pa rukꞌaꞌ ri voꞌoꞌ vey y caꞌiꞌ quer, xtzuꞌun chicaj 
y xumatioxij ri vey y ri quer riꞌ chire ri Dios. Y ri Jesús xeruper cꞌa el 
(xerupir cꞌa el) ri vey y ri quer, xuya-el chique ri rutijoxelaꞌ richin niquiyaꞌ 
chique ri vinek. 17 Can conojel cꞌa jebel xquitej quivay. Can man jun cꞌa ri 
man ta jebel xvaꞌ. Y cꞌa cꞌo na cablajuj chaquech vey y quer xmol can. z

Ri Pedro nubij achique ri Jesús
18 Y jun kꞌij ri Jesús ruchꞌaron cꞌa el riꞌ, roma nuben orar, y ri rutijoxelaꞌ 

can ecꞌo chukaꞌ riqꞌuin. Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús xucꞌutuj chique ri rutijoxelaꞌ: 
¿In achique cꞌa yin niquichꞌob ri vinek? a

19 Y rijeꞌ xquibij chire: Ecꞌo ri yebin chi rat ja ri Juan ri Bautista. b Ecꞌo 
chꞌakaꞌ chic niquibij chi ja rat ri Elías, ri jun achin ri xkꞌalajirisan ri xbix 
chire roma ri Dios ojer can. Y ecꞌo cꞌa chukaꞌ ri yebin chi rat jun chique 
ri chꞌakaꞌ chic achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri xbix chique roma ri Dios, ri ojer 
can, y vacami xacꞌastej-pe chiquicojol ri caminakiꞌ, xechaꞌ chire ri Jesús.

20 Y rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Y rix ¿achique nichꞌob chuvij? 
xchaꞌ chique.

Y ri Pedro can jacꞌariꞌ xubij chire ri Jesús: Ja rat ri Cristo, ri takon-pe 
roma ri Dios.

Ri Jesús nubij chi xticamisex
21 Pero ri Jesús janíla xuchilabej chique ri rutijoxelaꞌ chi man tiquitzijoj chi 

ja rijaꞌ ri Cristo. c 22 Y xubij cꞌa chukaꞌ chique: Yin ri xinalex chiꞌicojol, cꞌo chi 
nincꞌovisaj qꞌuiy tijoj-pokonal. Y xquinetzelex coma ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo 
quikꞌij. Xquinetzelex coma ri principal-iꞌ tak sacerdotes y coma ri etamanelaꞌ 
chirij ri ley. Y xquicamisex. Pero pa rox kꞌij xquicꞌastej-pe, xchaꞌ ri Jesús. d
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23 Y cꞌariꞌ, chique cꞌa conojel xubij-vi: Vi cꞌo jun nrajoꞌ nitzekelben vichin, can 
tubanaꞌ cꞌa achiꞌel nuben jun ri benek chuxeꞌ ru-cruz. Man nuben ta ri nurayij 
rijaꞌ. Man nupokonaj ta nucꞌovisaj tijoj-pokonal. Vi cꞌo cꞌa jun ri nichꞌobon chi 
nitiquir nuben queriꞌ kꞌij-kꞌij, utz nipe viqꞌuin richin yirutzekelbej. e 24 Roma vi 
yalan nupokonaj ri rucꞌaslen re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, xa man xtril ta cꞌa 
rucꞌaslen richin jantapeꞌ. Jacꞌa ri man nupokonaj ta riꞌ, stapeꞌ napon pa camic 
voma yin, xa can xtril rucꞌaslen richin jantapeꞌ. 25 ¿Roma achique ta cꞌa nuqꞌuen-
pe chire ri vinek vi nicꞌojeꞌ ri beyomel richin ronojel re ruvachꞌulef riqꞌuin y re 
vinek reꞌ xa man nicolotej ta? f Xa ruyon cꞌa nuya-riꞌ chupan ri camic ri richin 
jantapeꞌ. 26 Y vi cꞌo chukaꞌ jun chive rix niqꞌuix nukꞌalajirisaj chi in runiman yin 
y ri nuchꞌabel, yin chukaꞌ ri xinalex chiꞌicojol, xquiqꞌuix ninbij chi ri jun vinek 
riꞌ vichin yin. g Queriꞌ xtinben tok xquipe chic jun bey, tok xtikꞌalajin chi can in 
Rey vi, y chukaꞌ junan chic nukꞌij-nucꞌojlen riqꞌuin ri Nataꞌ y e vachibilan-pe ri 
lokꞌolej tak ángeles. 27 Y can kitzij cꞌa re ninbij chive, chi ri Dios can xtocꞌojeꞌ cꞌa 
pa kaviꞌ y xtoc jun utzilej Kakꞌatoy-Tzij. Y ecꞌo cꞌa chive rix ri man xquequen ta 
(xquecom ta), cꞌa tok quitzꞌeton chic na can riꞌ, h xchaꞌ ri Jesús.

Tok xtzꞌet rukꞌij ri Jesús
28 Y cꞌo yan laꞌek jun semana ticꞌo can tok ri Jesús xchꞌon chiquivech ri vinek, 

cꞌariꞌ rijaꞌ xeruchaꞌ cꞌa ri Pedro, ri Juan y ri Jacobo richin chi yerachibilaj-el ri 
nibe pa ruviꞌ jun juyuꞌ chubanic orar. i 29 Y tok ri Jesús najin chire ri oración, 
xjalatej ri ruvech, j y can que chukaꞌ riꞌ ri rutziak, xjalatej. Ri rutziak janíla 
rusakil xuben y niyicꞌlun. 30 Y tok ri e oxiꞌ tijoxelaꞌ xquitzꞌet cꞌa, yetzijon yan 
chic riqꞌuin ri Jesús caꞌiꞌ achiꞌaꞌ. Re caꞌiꞌ achiꞌaꞌ reꞌ quibiniꞌan Moisés y Elías, k y e 
rusamajelaꞌ ri Dios ri xecꞌojeꞌ ojer can tiempo. 31 Re e caꞌiꞌ cꞌa reꞌ ecꞌo cꞌa pa jun 
lokꞌolej sakil, y yetzijon chirij ri camic ri xtucꞌuaj ri Jesús pa Jerusalem. Roma ja 
samaj riꞌ ri yoꞌon-pe chire roma ri Dios. 32 Y ri Pedro y ri rachibil, man riqꞌuin ri 
janíla quivaran, l xquicochꞌ, y xquitzꞌet cꞌa ri lokꞌolej rusakil ri Jesús, y xequitzꞌet 
chukaꞌ ri e caꞌiꞌ chic achiꞌaꞌ ri ecꞌo riqꞌuin ri Jesús. 33 Y tok ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ 
xquichop niquiyaꞌ can ri Jesús richin yebe, jariꞌ tok ri Pedro xubij chire ri Jesús: 
Ajaf, vaveꞌ utz kabanon. Tikabanaꞌ oxiꞌ tak jay, jun avichin rat, jun richin ri 
Moisés y jun richin ri Elías. Ri Pedro que cꞌa riꞌ xubij-apo y man retaman ta 
achique roma tok xchꞌon-apo. Xa chꞌobon man chꞌobon ri xerubila-apo.

34 Y cꞌa nichꞌon na cꞌa rijaꞌ tok cꞌo jun sutzꞌ ri xbecꞌulun-pe y 
xerucuch. Y ri tijoxelaꞌ xquixibij-quiꞌ tok xquinaꞌ chi ecꞌo chic chupan 
ri sutzꞌ riꞌ. 35 Y jacꞌariꞌ tok cꞌo jun chꞌabel xcacꞌaxaj chupan re sutzꞌ reꞌ, 
y xubij: Jareꞌ ri Nucꞌajol, y janíla ninvajoꞌ. Tivacꞌaxaj m cꞌa ri rutzij.
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36 Y jacꞌa tok cacꞌaxan chic ri jun chꞌabel riꞌ, tok xquitzꞌet yan chic, 
ri Jesús xa ruyon chic cꞌo. Y ri tijoxelaꞌ riꞌ, qꞌuiy cꞌa tiempo ri man jun 
xquitzijoj-vi ri xquitzꞌet ri chiriꞌ pa ruviꞌ ri juyuꞌ. n

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun alaꞌ cꞌo jun itzel espíritu riqꞌuin
37 Y pa rucaꞌn kꞌij, tok ri Jesús e rachibilan ri e oxiꞌ rutijoxelaꞌ xka-pe pa ruviꞌ 

ri juyuꞌ, can e janíla cꞌa e qꞌuiy o ri vinek ri xecꞌulun-apo. 38 Y jun achin ri cꞌo 
chiquicojol ri vinek, xchꞌon-apo chire ri Jesús. Tijonel, xchaꞌ cꞌa apo chire. Yin 
xaxe jun p valcꞌual cꞌo. Nincꞌutuj cꞌa utzil chave chi tatzuꞌ jubaꞌ, 39 roma cꞌo jun 
itzel espíritu nichapon. Y tok nuchop, nuben cꞌa chire chi riqꞌuin ruchukꞌaꞌ 
nichꞌon, nuben chire chi niyiquic q ri ruchꞌacul, y nuben chukaꞌ chire chi nivokon 
ruchiꞌ. Re itzel espíritu reꞌ janíla cꞌa nuben chire re nucꞌajol, y cꞌarunaj nuyaꞌ can 
tok nuchop. 40 Romariꞌ xincꞌutuj yan utzil chique re atijoxelaꞌ chi tiquelesaj re 
itzel espíritu reꞌ riqꞌuin ri nucꞌajol, pero xa man yetiquir ta, xchaꞌ ri achin.

41 Y ri Jesús jariꞌ xubij: Man jun vinek chupan re tiempo reꞌ ri cukul ta rucꞌuꞌx 
riqꞌuin ri Dios. Xa conojel e sachinakiꞌ. r ¿Nichꞌob rix chi yin jantapeꞌ yicꞌojeꞌ iviqꞌuin, 
y can jantapeꞌ cꞌo chi yixincochꞌ? Tacꞌama-pe ri acꞌajol vaveꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

42 Y tok ri alaꞌ xapon-apo riqꞌuin ri Jesús, ri itzel espíritu riqꞌuin 
ruchukꞌaꞌ xuyiquiquej ri alaꞌ y xutorij pan ulef. Ri Jesús xchapon cꞌa 
chirij ri itzel espíritu, richin chi tel-el riqꞌuin ri alaꞌ. Y ri Jesús xucol ri 
alaꞌ riꞌ chuvech ri itzel espíritu, y xujech-el chire ri rutataꞌ. 43 Y conojel 
cꞌa ri vinek xsach quicꞌuꞌx tok xkꞌalajin chi ri Dios can yalan vi nim.

Ri Jesús nucamuluj rubixic chi xticamisex

Y tok ri vinek yetzijon cꞌa chiquivech chirij ri alaꞌ ri xucꞌachojirisaj ri 
Jesús, ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: 44 Tivacꞌaxaj cꞌa jebel re tzij reꞌ, y 
man cꞌa timestaj: Yin ri xinalex chiꞌicojol, xquijach pa quikꞌaꞌ ri vinek, xchaꞌ.

45 Y jacꞌa re tzij reꞌ man xkꞌax ta s chiquivech ri tijoxelaꞌ, roma evan 
chiquivech. Y niquipokonaj cꞌa niquicꞌutuj chire ri Jesús achique ri xubij.

Ri nuchꞌutinirisaj-riꞌ, cꞌo rukꞌij
46 Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xquichꞌojilaꞌ chiquivech ri achique chique 

rijeꞌ ri más nim rukꞌij. t 47 Pero ri Jesús can retaman cꞌa achique yeꞌajin 
chuchꞌobic pa tak cánima ri rutijoxelaꞌ. Romariꞌ rijaꞌ xberucꞌama-pe jun ti 
acꞌual, y xupabaꞌ riqꞌuin. 48 Y xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Ri yacayon vichin 
ri pa ránima y can riqꞌuin quicoten nucꞌul jun acꞌual, jun ri achiꞌel reꞌ, man 
xe ta xtucꞌul ri acꞌual, xa can xquirucꞌul chukaꞌ yin. Y ri nicꞌulun cꞌa vichin 
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yin, can nucꞌul cꞌa chukaꞌ ri takayon-pe vichin. Can jacꞌa ri ivachibil ri más 
man jun rukꞌij nitzꞌet rix, xa jariꞌ ri más nim rukꞌij, u xchaꞌ ri Jesús.

Ri man yeꞌetzelan ta kichin, kachibil kiꞌ quiqꞌuin
49 Y xpe cꞌa ri Juan xubij chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ chire. Roj 

katzꞌeton jun achin ri pan abiꞌ rat yerelesalaꞌ itzel tak espíritu. Pero roma 
xa man kachibil ta, xkabij chire chi man chic tuben v queriꞌ.

50 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri Juan: Man chic cꞌa tibij queriꞌ chire. 
Roma ri man yeꞌetzelan ta kichin, can kachibil vi kiꞌ quiqꞌuin. w

Tok ri Jesús xchapon chiquij ri Jacobo y ri Juan
51 Y tok xa nokaꞌ yan cꞌa ri kꞌij chi ri Jesús nitzolin chilaꞌ chicaj, 

rijaꞌ can xuben-el richin xbe x ri pa tinamit Jerusalem. 52 Y ecꞌo chukaꞌ 
ri xerutek-el nabey. Y re xetak-el reꞌ, xebe pa jun ti tinamit ri cꞌo pa 
Samaria, richin xbequicanoj jun jay ri acuchi xteꞌuxlan-vi ri Jesús y ri 
e rachibilan-el. 53 Pero ri vinek aj chiriꞌ man xcajoꞌ ta xquicꞌul ri Jesús, y 
roma re vinek reꞌ xquinabej chi xa pa Jerusalem ruchapon-vi-el bey. 
54 Tok ri tijoxelaꞌ quibiniꞌan Jacobo y Juan xquinabej chi man nicꞌul ta 
coma ri vinek, xquibij chire ri Jesús: Ajaf, ¿navajoꞌ chi nikacꞌutuj chi 
tika-pe kꞌakꞌ chilaꞌ chicaj, richin yeruqꞌuis re vinek reꞌ? Achiꞌel xuben z 
ri Elías, ri jun achin ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, xechaꞌ.

55 Y ri Jesús xerutzuꞌ y xchapon chiquij. Y xubij cꞌa chique: Rix ni 
man ivetaman ta chi ix richin ri Espíritu richin ri ajovabel. a 56 Roma 
yin ri xinalex chiꞌicojol, man xipe ta vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef 
chiquicamisaxic vinek, yin xa xipe chiquicolic, b xchaꞌ.

Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xebe chic cꞌa pa jun ti tinamit.

Oxiꞌ achiꞌaꞌ ri xebin chi niquitzekelbej ri Jesús
57 Y tok rijeꞌ quichapon chic cꞌa bey, cꞌo cꞌa jun achin ri xbecꞌulun-

pe, y ja rijaꞌ ri xbin chire ri Jesús: Ajaf, yin ninvajoꞌ cꞌa yatintzekelbej 
xabacuchi ri yatapon-vi. c

58 Pero ri Jesús xubij chire ri achin: Ri utivaꞌ, can cꞌo-vi quijul acuchi yecꞌoje-
vi; y que chukaꞌ riꞌ ri aj-xicꞌ tak chicop ri yebe pa cakꞌikꞌ, can cꞌo chukaꞌ quisoc. 
Jacꞌa yin ri xinalex chiꞌicojol, can man jun yinuxlan-vi, xchaꞌ chire ri achin riꞌ.

59 Y ri Jesús xubij cꞌa chire jun chic achin: Quinatzekelbej.
Pero re achin reꞌ xubij: Ajaf, yin can janíla ninvajoꞌ yibe chavij. Pero 

tayaꞌ cꞌa kꞌij chuve chi ninmuk na el ri nataꞌ, cꞌariꞌ xquibe chavij. d
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60 Pero ri Jesús xubij chire re achin reꞌ: Ri caminek quemuk cꞌa coma 
ri e caminakiꞌ roma ri quimac. Jacꞌa rat, teꞌatzijoj chirij tok ri vinek yeꞌoc 
pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios.

61 Y cꞌo chic cꞌa jun ri xbin chire ri Jesús: Ajaf, yin ninvajoꞌ 
yatintzekelbej. Pero nabey, tayaꞌ cꞌa kꞌij chuve richin yibechꞌon na can 
chique ri nte-nataꞌ e y chique ri e vachꞌalal, xchaꞌ.

62 Pero ri Jesús xubij chire: Ri achin ri nucꞌuan richin ri arado, richin 
nusamajij jun ulef, man utz ta cꞌa chi nitzuꞌun can chirij, roma man utz 
ta nel ri rusamaj. Y que cꞌa chukaꞌ riꞌ ri vinek ri niniman richin ri Dios, 
man utz ta chi nutzuꞌ ri yebanatej can chirij. f Roma vi queriꞌ nuben, can 
man rucꞌamon ta chi nisamej pa rusamaj ri Dios y yerutoꞌ ta ri yeꞌoc pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

Ri setenta achiꞌaꞌ ri xetak chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios

10 �1 Y tok e banatajinek chic cꞌa ronojel reꞌ, ri Ajaf Jesús xeruchaꞌ cꞌa chꞌakaꞌ 
chic achiꞌaꞌ richin yesamej riqꞌuin. Rijaꞌ xeruchaꞌ e setenta achiꞌaꞌ, richin 

xerutek-el chi cacaꞌ. g Xerutek ri pa tak tinamit y pa chꞌakaꞌ chic lugar ri xtapon-vi 
rijaꞌ. 2 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ ri xeruchaꞌ: Can kitzij vi chi ri samaj 
richin nitzijox ri ruchꞌabel ri Dios, janíla nim; jacꞌa ri samajelaꞌ man e qꞌuiy ta. 
Xa e caꞌi-oxiꞌ oc. Romariꞌ ticꞌutuj cꞌa chire ri Rajaf ri samaj, chi querutaka-pe 
más samajelaꞌ h chiquicojol ri vinek ri nicꞌatzin richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel. 3 Y 
vacami quixbiyin cꞌa. Ivetaman cꞌa riꞌ chi rix xa achiꞌel tak carneꞌl ri yixintek-el i 
chiquicojol ri vinek e achiꞌel utivaꞌ. 4 Y man cꞌa ticꞌuaj j pekes (morral), ni man cꞌa 
ticꞌuaj mero, y man ticꞌuaj chukaꞌ jun chic cꞌulaj xajab. Ni man chukaꞌ quixpataj 
pa tak bey richin yeꞌikꞌejelaꞌ na can (yeꞌikꞌijalaꞌ na can) vinek. Xa choj quixbiyin k 
cꞌa acuchi cꞌo chi yixapon-vi. 5 Y tok yixapon cꞌa pa jun jay, ri nabey cꞌo chi niben, 
ja ri yixkꞌejelon l (yixkꞌijalon). Y nibij cꞌa chique: Ja ta cꞌa ri uxlanen richin ri Dios 
ri xticꞌojeꞌ iviqꞌuin chupan re jay reꞌ. 6 Y vi chiriꞌ chupan ri jay riꞌ, ri vinek riqꞌuin 
quicoten yixquicꞌul-vi richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios, ri uxlanen richin ri 
Dios can xticꞌoje-vi quiqꞌuin. Jacꞌa vi ri vinek xa man jebel ta yixquicꞌul richin 
nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios, ri uxlanen man cꞌa xticꞌojeꞌ ta can quiqꞌuin. 7 Rix 
can quixcꞌojeꞌ cꞌa ka chupan ri jay ri yixapon-vi y jebel icꞌulic niquiben, titijaꞌ y 
tikumuꞌ ri xtiquisipaj chive. Roma ri samajel can rucꞌamon-vi chi nitoj m roma 
ri samaj ri nuben. Y man cꞌa tijalalaꞌ ri jay ri acuchi yixcꞌoje-vi. Xa can acuchi 
yixapon-vi pa nabey, chiriꞌ yixcꞌoje-vi-ka. 8 Y que chukaꞌ riꞌ tibanaꞌ tok yixapon 
xabachique tinamit y jebel icꞌulic niban. Can titijaꞌ cꞌa ronojel ri nisipex chive. 
9 Queꞌicꞌachojirisalaꞌ cꞌa chukaꞌ ri yavaꞌiꞌ ri ecꞌo chiriꞌ, y tibij cꞌa chique: Ri kꞌij 
richin chi rix yixoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, n xa nakaj chic cꞌo-vi-pe 
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chive. 10 Pero ja vi yixapon pa jun tinamit ri xa man utz ta icꞌulic niban, quixel 
cꞌa el ri pa tak bey richin ri tinamit y tibij cꞌa chique ri vinek: 11 Ri pokolaj richin 
re tinamit reꞌ ri cꞌo-el pa kaken, nikatotaj can o (nikaquiraj can) chivech, richin 
queriꞌ tivetamaj chi man utz ta ri xiben chi man xojicꞌul ta jebel. Y tivetamaj can 
chukaꞌ chi ri kꞌij richin chi ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios nakaj 
chic cꞌo-vi-pe, y rix can xsuj cꞌa chive, xchaꞌ. 12 Y ri Jesús xubij chukaꞌ el chique: 
Tok ri Dios xtuya-pe ri rucꞌayeval, ri vinek quichin ri tinamit ri man xtiquicꞌul ta 
jebel ri ruchꞌabel ri Dios ri nibij rix chique, más cꞌa ri rucꞌayeval ri xtuyaꞌ pa quiviꞌ 
rijeꞌ que chuvech ri rucꞌayeval ri xtuyaꞌ pa quiviꞌ ri aj-Sodoma. p

Ri xquimacuj ri aj pa tinamit Corazín y ri aj-Betsaida
13 Romariꞌ ninvokꞌej quivech ri ecꞌo pa tinamit Corazín, y ninvokꞌej 

chukaꞌ quivech ri ecꞌo pa tinamit Betsaida, roma janíla qꞌuiy milagros 
xeban chiquivech y man xquinimaj ta ri ruchꞌabel ri Dios. Roma xa 
ta ja ri pa tak tinamit Tiro y Sidón xeban-vi re milagros reꞌ, ri vinek 
aj chiriꞌ xtzolej yan ta pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, y quicusalon ta chic 
quitziak richin bis, y quiyolon ta chaj chiquij, richin queriꞌ nikꞌalajin chi 
yebison roma janíla ri quimac ri e quibanalon. q 14 Pero chupan ri kꞌij tok 
xtibanatej ri kꞌatoj-tzij, ja ri ecꞌo pa Corazín y ri ecꞌo pa Betsaida ri más 
rucꞌayeval xtikaꞌ pa quiviꞌ, que chiquivech ri aj-Tiro y aj-Sidón. 15 Y ri ecꞌo 
pa tinamit Capernaum can niquichꞌob chi yebe chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios 
y janíla xtinimirisex quikꞌij. Pero xa man que ta riꞌ. Xa xtikasex quikꞌij, r 
roma xa cꞌa chupan ri lugar ri richin ri tijoj-pokonal xquebeka-vi.

16 Y achique cꞌa vinek ri xquixrucꞌul jebel richin nracꞌaxaj ri ruchꞌabel ri 
Dios, can ja chukaꞌ yin ri yirucꞌul. Y ri achique cꞌa chukaꞌ ri xquixetzelan 
roma ri ruchꞌabel ri Dios, can ja chukaꞌ yin ri yiretzelaj. Y ri netzelan 
vichin yin, can ja chukaꞌ ri Dios ri takayon-pe vichin ri nretzelaj, s xchaꞌ 
cꞌa el ri Jesús chique ri setenta achiꞌaꞌ ri xeruchaꞌ.

Tok xetzolin-pe ri setenta achiꞌaꞌ ri xetak chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios
17 Y tok xetzolin cꞌa pe re setenta achiꞌaꞌ reꞌ chire ri samaj ri bin-el chique 

y xeꞌokaꞌ riqꞌuin ri Jesús, janíla yequicot, y xquibij cꞌa chire: Ajaf, ri itzel tak 
espíritu can xeniman chukaꞌ chike tok pan abiꞌ rat xojchꞌon-vi chique.

18 Y ri Jesús xubij chique: Jaꞌ, can kitzij ri nibij. Roma yin can xintzꞌet 
chi ri Satanás xunaꞌ yan chi xchꞌacatej, roma can achiꞌel nuben ri coyopaꞌ 
ri chicaj, queriꞌ xuben rijaꞌ tok xtzak-pe. t 19 Yin can nuyoꞌon na vi uchukꞌaꞌ 
chive richin chi yixchꞌacon chirij ri ruchukꞌaꞌ ri itzel-vinek, y chukaꞌ 
richin chi stapeꞌ xqueꞌipalibelaꞌ ta cumatziꞌ y alacrán ri yeruyaꞌ pan ibey, 
can man jun xticꞌulvachij u pa rukꞌaꞌ. 20 Pero rix man quixquicot xaxe roma 
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ri itzel tak espíritu yixquinimaj. Más quixquicot pa tak ivánima roma can 
tzꞌibatel v ri ibiꞌ chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios.

Ri Jesús ri Cꞌajolaxel can nuya-vi cꞌa rukꞌij ri Tataꞌixel
21 Y chupan cꞌa ri misma hora riꞌ, ri Lokꞌolej Espíritu janíla quicoten 

xuyaꞌ pa ránima ri Jesús. Y ri Jesús xubij: Matiox ninyaꞌ chave Nataꞌ Dios, 
rat ri Rajaf ri caj y re ruvachꞌulef, roma man xakꞌalajirisaj ta ri utzilej 
achꞌabel chiquivech ri vinek ri can niquinaꞌ chi janíla qꞌuiy quetaman. 
Xa ja ri chiquivech ri vinek ri manek más quetaman, xa chiquivech rijeꞌ 
xakꞌalajirisaj-vi w re utzilej achꞌabel reꞌ. Can que vi cꞌa riꞌ Nataꞌ Dios, roma 
jariꞌ ri arayibel rat, xchaꞌ ri Jesús pa ru-oración.

22 Y cꞌariꞌ rijaꞌ xubij cꞌa: Ri Nataꞌ Dios can ronojel cꞌa ruyoꞌon-pe x pa nukꞌaꞌ. 
Y man jun chic cꞌa etamayon in achique yin, xaxe ri Nataꞌ ri etamayon. Y 
man jun chukaꞌ etamayon achique ri Nataꞌ, xaxe yin ri Rucꞌajol, y ri vinek 
achok che xtinvajoꞌ xtinkꞌalajirisaj-vi yin, xtretamaj achique cꞌa ri Nataꞌ.

23 Y cꞌariꞌ ri Jesús xerutzuꞌ ri rutijoxelaꞌ y xaxe chique rijeꞌ xubij-vi: 
Jebel ruva-ikꞌij y rix, roma re yixajin chutzꞌetic riqꞌuin ri runakꞌ tak 
ivech. Y chukaꞌ can jebel ruva-quikꞌij ri chꞌakaꞌ chic vinek ri yetzꞌeton 
ronojel reꞌ. 24 Y can ninbij cꞌa chive, chi e qꞌuiy ri achiꞌaꞌ xekꞌalajirisan ri 
chꞌabel ri xbix chique roma ri Dios y ri reyes ri xecꞌojeꞌ ojer can, janíla 
xcajoꞌ chi xquitzꞌet z ta ri nitzꞌet rix vacami, y man xquitzꞌet ta. Xcajoꞌ ta 
chukaꞌ xcacꞌaxaj ri nivacꞌaxaj rix re vacami, y man xcacꞌaxaj ta chukaꞌ, 
xchaꞌ.

Jun cꞌambel-tzij chirij jun utzilej achin aj-Samaria
25 Y cꞌo cꞌa jun etamanel chirij ri ley xbeyacatej-pe y xbechꞌon riqꞌuin 

ri Jesús, roma nrajoꞌ nutejtobej ri Jesús. Tijonel, xchaꞌ cꞌa chire. ¿Achique 
nicꞌatzin richin ninben yin richin queriꞌ ninvichinaj ri cꞌaslen ri man 
qꞌuisel ta? a xchaꞌ.

26 Ri Jesús xubij chire: ¿Achique cꞌa ri nubij chupan ri ley ri xuyaꞌ ri 
Dios chire ri Moisés? b ¿Y achique nikꞌax chavech rat?

27 Y ri etamanel xubij chire ri Jesús: Ri ley nubij chi tavajoꞌ ri Dios 
ri Avajaf. Tavajoꞌ riqꞌuin ronojel avánima. Tavajoꞌ chupan ri ronojel ri 
acꞌaslen, riqꞌuin ronojel avuchukꞌaꞌ, y riqꞌuin chukaꞌ ri anojibal. Y can 
achiꞌel navajo-ka-aviꞌ rat, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ queꞌavajoꞌ c ri chꞌakaꞌ chic.

28 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij chire ri etamanel: Can kitzij ri xabij. 
Vacami cꞌa, vi xtaben d ronojel reꞌ, xtavichinaj cꞌa ri cꞌaslen ri man qꞌuisel 
ta, xchaꞌ ri Jesús chire.
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29 Pero re etamanel reꞌ can xrajoꞌ chi tikꞌalajin e chi can cꞌo-vi ri nrajoꞌ 
nretamaj. Romariꞌ rijaꞌ xuben chi achiꞌel man kꞌaxinek ta chuvech ri 
achique cꞌa riꞌ ri chꞌakaꞌ chic, ri rucꞌamon chi yerajoꞌ achiꞌel nrajo-ka-riꞌ 
rijaꞌ. Romariꞌ xucꞌutuj-apo chire ri Jesús.

30 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xutzijoj jun cꞌambel-tzij chire ri etamanel: Cꞌo cꞌa 
jun achin ri elenek-pe ri pa tinamit Jerusalem y xulan-ka richin nibe-ka cꞌa 
pa tinamit Jericó. Pero re achin reꞌ xebeꞌel-pe elekꞌomaꞌ chirij ri pa bey, y ri 
elekꞌomaꞌ riꞌ ronojel xquelesaj-el chire. Hasta ri rutziak ri rucusan ri achin 
xquelesaj can chirij. Ri elekꞌomaꞌ xebe na vi, pero nabey janíla xquichꞌey can. 
Ri achin xpuneꞌ cꞌa can ri chiriꞌ pa bey achiꞌel jun caminek. 31 Y cꞌo cꞌa jun 
sacerdote ri petenek chukaꞌ chupan ri bey riꞌ. Y tok re sacerdote reꞌ xutzꞌet chi 
punul ri achin ri chiriꞌ pa bey, ja chic ri jun ruchi-bey xkꞌax-vi. f 32 Y que chukaꞌ 
riꞌ jun achin levita, ri yetoꞌon quichin ri sacerdotes ri pa rachoch ri Dios, petenek 
chukaꞌ chupan ri bey riꞌ. Y tok re levita reꞌ xapon chupan ri lugar riꞌ, xutzꞌet 
chukaꞌ ri achin, y can achiꞌel xuben ri sacerdote can que chukaꞌ riꞌ xuben rijaꞌ. 
Xe xutzꞌet ri achin punul pa bey, xa ja chukaꞌ ri jun chic ruchiꞌ ri bey xkꞌax-vi. 
33 Pero cꞌo cꞌa jun achin aj-Samaria ri petenek chukaꞌ chupan ri bey riꞌ, y cꞌo cꞌa 
chi nicꞌo riqꞌuin ri achin punul can pa bey, ri achin chꞌayon can coma elekꞌomaꞌ. 
Y tok ri aj-Samaria xutzꞌet ri achin punul pa bey, janíla xujoyovaj ruvech roma 
ri rubanon. g 34 Romariꞌ re aj-Samaria reꞌ xjel-apo riqꞌuin ri achin punul pa bey, 
xutzꞌet achique rubanon. Y xerakꞌomalaꞌ ri rusocotajic ri achin riqꞌuin aceite 
olivo y vino. Rijaꞌ xerupislaꞌ cꞌa chukaꞌ ri socotajic riqꞌuin tziek. Cꞌariꞌ ri achin aj-
Samaria, chirij ruquiej rijaꞌ mismo xuya-vi-pe ri achin socotajinek y xuqꞌuen-pe 
cꞌa pa jun posada. Y xuchajij cꞌa ri junakꞌaꞌ riꞌ. 35 Pa rucaꞌn kꞌij tok ri aj-Samaria 
nuchop yan chic ri rubey, rijaꞌ xrelesaj jubaꞌ mero y xuyaꞌ can chire ri rajaf ri 
posada, y xubij chire: Tavilij y tavakꞌomaj re jun achin reꞌ. Y tok xquitzolin-pe, 
xtintoj cꞌa chave ri chꞌakaꞌ chic mero ri xtacusaj. 36 Roma cꞌa riꞌ, ¿chavech rat 
achique cꞌa chique ri e oxiꞌ achiꞌaꞌ ri can achiꞌel nrajo-ka-riꞌ rijaꞌ, can que chukaꞌ 
riꞌ xrajoꞌ ri achin ri xkaꞌ pa quikꞌaꞌ elekꞌomaꞌ? xchaꞌ ri Jesús chire ri etamanel.

37 Y ri etamanel xubij: Ja ri achin ri xjoyovan ruvech, xchaꞌ.
Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri etamanel: Vacami cabiyin cꞌa y tabanaꞌ h 

achiꞌel xuben ri achin aj-Samaria.

Ri Jesús xapon chiquitzꞌetic ri Marta y ri María
38 Y ri Jesús xuchop chic cꞌa rubey y xapon pa jun ti tinamit. Y chiriꞌ 

chupan ri ti tinamit riꞌ cꞌo cꞌa ri ixok rubiniꞌan Marta, i y ja rijaꞌ ri xcꞌulun-apo 
richin ri Jesús pa rachoch. 39 Re ixok cꞌa reꞌ cꞌo cꞌa jun rachꞌalal rubiniꞌan 
María. Y re María reꞌ xtzꞌuyeꞌ cꞌa chiraken ka ri Jesús, richin queriꞌ nracꞌaxaj j 
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ri ruchꞌabel ri Dios ri nutzijoj ri Jesús. 40 Jacꞌa ri Marta xa man que ta riꞌ 
xuben. Rijaꞌ xa chꞌujirinek k cꞌa chubanic ri rusamaj. Roma cꞌa riꞌ ri Marta 
xapon riqꞌuin ri Jesús y xubij chire: Ajaf, ¿man cꞌa natzꞌet ta chi re María 
nuyon in ruyoꞌon can chuvech re samaj? Tabij cꞌa chire chi quirutoꞌ jubaꞌ.

41 Pero ri Ajaf Jesús xubij chire: Marta, rat qꞌuiy ri nachꞌob, y sachinek 
acꞌuꞌx roma qꞌuiy ri cꞌo chi naben. 42 Pero xaxe jun cꞌa ri más nicꞌatzin y 
más utz, y jariꞌ ri xuchaꞌ ri María. Y ri xuchaꞌ rijaꞌ, man jun xtelesan chire.

Ri Jesús yerutijoj ri rutijoxelaꞌ chire ri oración

11 �1 Y jun bey cꞌa, ri Jesús cꞌo pa jun lugar, y nuben cꞌa orar. Y tok tanel chic 
ka, jun cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ xubij chire: Ajaf, kojatijoj richin nikaben 

orar, achiꞌel ri Juan ri Bautista xerutijoj ri rutijoxelaꞌ richin niquiben orar. l
2 Y can jariꞌ tok ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Tok xtiben cꞌa orar, 

tibanaꞌ cꞌa jun oración achiꞌel reꞌ:
Katataꞌ Dios atcꞌo chilaꞌ chicaj,
xtibanatej ta cꞌa chi conojel ta ri vinek niquiyaꞌ ta akꞌij, m y man ta 

xtiquixolkꞌotij (xtiquixalkꞌatuj) ri lokꞌolej abiꞌ.
Y xtokaꞌ yan ta cꞌa ri kꞌij tok ja rat ri yatoc Kakꞌatoy-tzij.
Y xe ta cꞌa ri navajoꞌ rat chi nikaben, can xe ta cꞌa riꞌ ri xtikaben, 

achiꞌel niquiben ri ecꞌo aviqꞌuin chilaꞌ chicaj.
	 3	Y tayaꞌ cꞌa chukaꞌ ri kavay ri nicꞌatzin chike ronojel kꞌij.
	 4	Y can achiꞌel cꞌa yekacuy conojel ri vinek ri cꞌo niquiben chike, que ta cꞌa 

riꞌ xtaben kiqꞌuin roj, xtacuy ta cꞌa ri kamac ri nikaben n chavech.
Y man cꞌa tayaꞌ kꞌij chi ri itzel nuben ta chike chi yojtzak o pa mac. 

Can kojacoloꞌ cꞌa chuvech, xchaꞌ ri Jesús.
5 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ: Vi jun chive rix napon pa 

nicꞌaj-akꞌaꞌ pa jun jay ri can etaman-vi ruvech jebel, y nubij ta chire ri rajaf-jay: 
Tabanaꞌ utzil ninjel ta oxiꞌ avay. 6 Roma cꞌo jun nu-amigo ri jucꞌan chic petenek-
vi y xokaꞌ viqꞌuin yin, y yin man jun vey cꞌo viqꞌuin richin ninya-apo chuvech. 
Roma cꞌa riꞌ tabanaꞌ utzil chuve, xcacha-apo chire. 7 Y ri vinek ri nacꞌutuj-vi-apo 
ri vey, can cꞌa pa ruvarabel cꞌa xtichꞌon-pe chave y xtubij cꞌa: Tabanaꞌ utzil man 
quinayaꞌ pa cꞌayef, roma ri ruchi-jay xa xintzꞌapej yan can y ri acꞌualaꞌ xa viqꞌuin 
yin yever-vi. Romariꞌ man yitiquir ta yiyacatej-el richin chi nenyaꞌ can chave ri 
navajoꞌ. 8 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Can kitzij vi ninbij chive, chi ri 
vinek ri nicꞌutux-apo ri vey chire, neyacatej-pe, pero man roma ta ri can janíla 
ta e amigo riqꞌuin ri nicꞌutun-apo ri vey. Man que ta riꞌ. Rijaꞌ neyacatej-pe y 
neruya-pe ronojel ri nicꞌatzin chire, richin chi titane-apo chucꞌutuxic. p
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9 Y yin ninbij cꞌa chive rix, xchaꞌ ri Jesús. Tibanaꞌ cꞌa achiꞌel ri xuben ri achin ri 
xbecꞌutun vey. Ticꞌutuj ri nicꞌatzin chive y ri Dios xtuya-pe chive. Ticanoj y xtivil 
ri nivajoꞌ. Tibanaꞌ cꞌa tocar ri ruchi-jay y yixacꞌaxex-pe. q 10 Roma cꞌa riꞌ, vi can 
riqꞌuin ronojel ivánima nicꞌutuj chire ri Dios, rijaꞌ can xtuya-vi-pe chive. Vi rix can 
nicanoj, can xtivil-vi. Y vi rix xtiben tocar ri ruchi-jay, can xquixacꞌaxex-vi-pe.

11 Y rix ri ix tataꞌaj chic, ¿yixtiquir cami niyaꞌ r jun abej pa rukꞌaꞌ jun ivalcꞌual, 
tok ri acꞌual xa jun vey nucꞌutuj chive? ¿O niyaꞌ ta jun itzel cumetz pa rukꞌaꞌ, tok re 
acꞌual xa jun quer nrajoꞌ? 12 ¿O niyaꞌ ta chukaꞌ jun alacrán pa rukꞌaꞌ, tok ri acꞌual 
xa jun sakmoloꞌ ri nucꞌutuj chive? 13 Rix man yixtiquir ta niben queriꞌ chique ri 
ivalcꞌual. Man riqꞌuin chi rix man can ta utz inaꞌoj, pero chukaꞌ man jun bey niyaꞌ 
jun cosa itzel. Rix ja ri utz tak cosas ri niyaꞌ. Cꞌa ta laꞌ cꞌa ri aj-chicajil Itataꞌ. Rijaꞌ 
can nuya-vi s cꞌa ri Lokꞌolej Espíritu chique ri can niquicꞌutuj, xchaꞌ ri Jesús.

Ri vinek niquibij chi ri Jesús cꞌo ri ruchukꞌaꞌ ri cajaval ri itzel tak espíritu riqꞌuin
14 Y jun kꞌij ri Jesús, cꞌo cꞌa apo jun achin memurinek pa rukꞌaꞌ jun itzel 

espíritu riqꞌuin. Y tok ri Jesús xubij chire ri itzel espíritu chi tel-el riqꞌuin 
ri achin riꞌ, ri itzel espíritu can xel na vi el, y ri achin ri memurinek 
xchꞌon t chic jun bey. Y ri vinek ri xetzꞌeton, can achique la xquinaꞌ tok 
xquitzꞌet. 15 Pero ecꞌo cꞌa chukaꞌ chique ri vinek xebin: Ri Jesús cꞌo ri 
Beelzebú riqꞌuin; ri cajaf ri itzel tak espíritu. Y ja ri Beelzebú ri niyoꞌon 
uchukꞌaꞌ chire richin queriꞌ nitiquir yerelesaj u ri itzel tak espíritu.

16 Y ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic vinek, ri xaxe richin niquitejtobej ri Jesús 
xquibij cꞌa chire chi tubanaꞌ cꞌa chi cꞌo ri nibanatej chupan ri caj, richin 
tucꞌutuꞌ chi rijaꞌ can ja vi ri Dios ri takayon-pe richin, v xechaꞌ cꞌa.

17 Pero ri Jesús retaman w cꞌa ri niquinojilaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ, romariꞌ xubij chique: Vi 
ri vinek richin jun ruvachꞌulef man yenojin ta y caꞌiꞌ quivech niquiben, nipe oyoval 
chiquicojol. Y reꞌ man utz ta, roma nuben chire ri quiruvachꞌulef chi nitzak. Y que 
chukaꞌ riꞌ pa jun jay, vi xa yejalajoꞌ chiquivech y yechꞌaratej, x man cꞌa xtiquicꞌuaj ta 
chic quiꞌ junan. 18 Y que cꞌa chukaꞌ riꞌ ri Satanás, man utz ta chi nuben-ka oyoval 
quiqꞌuin ri rusamajelaꞌ. Roma vi queriꞌ nuben, ri rachibil ruyon niquiyaꞌ can y 
chanin nitzak rijaꞌ. Y yin quereꞌ ninbij chive, roma rix nibij chi yin cꞌo ri Beelzebú 
viqꞌuin y romariꞌ tok yitiquir yenvelesaj ri itzel tak espíritu. 19 Rix queriꞌ nichꞌob 
chuvij yin, chi cꞌo ri Beelzebú viqꞌuin romariꞌ yitiquir yenvelesaj ri itzel tak espíritu, 
¿pero achique cꞌa nichꞌob rix chiquij ri yetzekelben ivichin? ¿Achique yoyon 
uchukꞌaꞌ y chique rijeꞌ richin yetiquir yequelesaj itzel tak espíritu chukaꞌ? Can jacꞌa ri 
yetzekelben ivichin ri yekꞌalajirisan chi xa man utz ta ri nibij rix. 20 Y yin can ja vi 
ri Dios ri yoyon-pe uchukꞌaꞌ chuve richin yitiquir yenvelesaj ri itzel tak espíritu. Xa 
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can xokaꞌ yan cꞌa ri kꞌij chi conojel rucꞌamon chi niquinimaj rutzij ri Dios z y yecꞌojeꞌ 
pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ rijaꞌ.

21 Y tok cꞌo jun achin ri can janíla ruchukꞌaꞌ, a y cꞌo ronojel tobel ri 
nicꞌatzin chire, re achin reꞌ can jebel vi nuchajij b ri rachoch, y man jun 
ri xtelesan ta chire ri cꞌo riqꞌuin. 22 Pero tok nocꞌulun chic cꞌa jun achin 
ri más ruchukꞌaꞌ c que chuvech rijaꞌ, nichꞌacatej, y nelesex chire ronojel 
ri tobel ri nucusaj y can rucukuban rucꞌuꞌx riqꞌuin. Cꞌariꞌ ri achin ri más 
ruchukꞌaꞌ nutalulaꞌ cꞌa ronojel ri xrelesaj-el chire ri achin ri xuchꞌec.

23 Y roma cꞌa riꞌ, ri man viqꞌuin ta yin nisamej-vi, xa chuvij yin nisamej-
vi. Y ri achique ri man nitoꞌon ta vichin, xa jariꞌ ri niyojon (niyujun) 
ronojel ri yenben yin. d

Tok jun itzel espíritu nitzolin chic ri acuchi elenek-vi-el
24 Y tok cꞌo jun itzel espíritu nel-el pa ránima jun vinek, re itzel espíritu 

reꞌ nucanoj uxlanen pa tak lugar tzꞌiran-tzꞌiran. Y tok re jun itzel espíritu 
reꞌ nunaꞌ chi man jun uxlanen nril, e nuchꞌob-ka: Más utz yitzolin chic pa 
ránima ri vinek ri xinel-vi-pe. 25 Y tok re jun itzel espíritu reꞌ nitzolin chic 
apo pa ránima ri vinek, nril cꞌa ri ránima ri vinek riꞌ achiꞌel jun jay ri 
meson y chojmirisan can jebel. 26 Y cꞌariꞌ re itzel espíritu reꞌ yeruqꞌuen cꞌa 
pe e vukuꞌ chic itzel tak espíritu ri más e itzel, y conojel cꞌa reꞌ yeꞌoc pa 
ránima ri vinek. Y ri vinek achok iqꞌuin yecꞌoje-vi re itzel tak espíritu reꞌ, 
más cꞌayef f nuben ri rucꞌaslen que chuvech ri xuben nabey.

Ri kitzij chi jebel ruva-quikꞌij
27 Y tok ri Jesús najin cꞌa chubixic re tzij reꞌ chiquivech ri janíla vinek ri 

quimolon-quiꞌ riqꞌuin, jariꞌ tok cꞌo cꞌa jun ixok ri chiriꞌ chiquicojol ri riqꞌuin 
ruchukꞌaꞌ xbechꞌon-pe, y xubij cꞌa: Ri teꞌej ri xalan avichin chuvech re ruvachꞌulef 
y xaruqꞌuiytisaj riqꞌuin tzꞌumaj, jebel ruva-rukꞌij, g xchaꞌ ri ixok chire ri Jesús.

28 Y ri Jesús xubij: Más jebel ruva-quikꞌij ri yeꞌacꞌaxan ri ruchꞌabel ri 
Dios y niquiben h ronojel ri nubij ri ruchꞌabel rijaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri vinek man nicajoꞌ ta niquinimaj ri Jesús
29 Y tok can e janíla cꞌa ri vinek ri yeꞌajin-apo chiquimolic quiꞌ chirij ri Jesús, 

xpe rijaꞌ xubij cꞌa chique ri vinek riꞌ: Re vinek vacami janíla e itzel y man 
yinquinimaj ta. Romariꞌ tok nicajoꞌ chi yin ninben jun milagro chiquivech richin 
yinquinimaj. Pero man ja ta ri nicajoꞌ rijeꞌ ri xticꞌulvachitej. Man que ta riꞌ. Xa can 
xe ri xcꞌulvachitej riqꞌuin ri jun achin ri xubiniꞌaj Jonás, jun achin ri xkꞌalajirisan 
ri xbix chire roma ri Dios ojer can, xaxe riꞌ ri retal i chukaꞌ chique rijeꞌ. 30 Ri 
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xucꞌulvachij ri Jonás xucꞌut chiquivech ri vinek ri xecꞌojeꞌ ojer can chupan ri 
tinamit Nínive, chi can ja ri Dios takayon-pe richin. Y que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin ri 
xinalex chiꞌicojol, ri xtincꞌulvachij yin xtucusex richin jun retal j chiquivech re 
vinek vacami. 31 Y tok xtapon cꞌa ri kꞌij richin xtikꞌat tzij, xtikꞌat cꞌa chukaꞌ tzij pa 
quiviꞌ ri vinek re ecꞌo vacami. Y xticꞌastej cꞌa pe ri jun reina ri aj-Sabá y xtubij cꞌa 
chi man utz ta xquiben re vinek re ecꞌo vacami, chi man xquinimaj ta. Roma tok 
xcꞌaseꞌ ri jun reina riꞌ, janíla nej xbiyin richin queriꞌ xoracꞌaxaj ri etamabel richin 
ri jun rey richin re Israel, ri xubiniꞌaj Salomón. Y vacami incꞌo yin ri más nukꞌij k 
chuvech ri rey Salomón ri xcꞌojeꞌ ojer can, y xa man yinquinimaj ta ri vinek. 32 Y 
tok can xtapon cꞌa chukaꞌ ri kꞌij richin xtikꞌat tzij pa quiviꞌ ri vinek ecꞌo vacami, 
xquecꞌastej cꞌa pe ri vinek aj-Nínive. Ri vinek riꞌ xtiquibij cꞌa chi man utz ta 
xquiben re vinek re ecꞌo vacami, roma man xinquinimaj ta. Y ri vinek ri xecꞌojeꞌ 
pa tinamit Nínive ri ojer can, can xe xcacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios ri xutzijoj ri 
Jonás chique, can jariꞌ xtzolej-pe quicꞌuꞌx l riqꞌuin ri Dios. Y vacami incꞌo yin ri 
más nukꞌij chuvech ri Jonás, y xa man yinquinimaj ta ri vinek.

Ri runakꞌ-avech yecꞌatzin achiꞌel nicꞌatzin jun kꞌakꞌ richin sakil
33 Y man jun vinek ri nutzij jun kꞌakꞌ y cꞌa ta riꞌ nuyaꞌ acuchi ri man 

nikꞌalajin ta pe, o nuyaꞌ ta chuxeꞌ jun cajón. Man jun nibanon queriꞌ. Ri 
vinek ri nutzij jun kꞌakꞌ, nutzekebaꞌ, m richin queriꞌ yerusakirisaj ri yeꞌoc-
apo pa jay. 34 Y ri runakꞌ-avech chukaꞌ yecꞌatzin chave achiꞌel ri kꞌakꞌ. 
Roma vi ri runakꞌ-avech e utz, rat atcꞌo pa jun sakil. n Pero vi ri runakꞌ-
avech man e utz ta, rat atcꞌo pa jun kꞌekuꞌn. 35 Roma cꞌa riꞌ tachajij ri 
acꞌaslen, richin queriꞌ ri sakil ri ruyoꞌon ri Dios pan avánima man tijalatej, 
y xtekꞌalajin ta pe chi xa pa kꞌekuꞌn chic atcꞌo-vi. Man taben queriꞌ. 
36 Roma vi can atcꞌo pa jun sakil, can man jun cꞌa ti retal ta ri kꞌekuꞌn 
aviqꞌuin, y queriꞌ can yatzuꞌun-vi jebel. Reꞌ can junan vi cꞌa riqꞌuin tok 
tzijon jun kꞌakꞌ richin sakil y jebel sek nikꞌalajin richin yarusakirisaj.

Ri fariseos y ri etamanelaꞌ chirij ri ley man pa ruchojmilal ta ri yequiben
37 Y tok ri Jesús xtaneꞌ cꞌa ka richin nitzijon chiquivech ri vinek, cꞌo cꞌa 

jun chique ri achiꞌaꞌ fariseos xubij chire ri Jesús chi tubanaꞌ utzil nibe ta 
jubaꞌ ri pa rachoch, richin nutej jun ruvay. Y ri Jesús can xbe na vi. Rijaꞌ 
xapon, y xbetzꞌuyeꞌ ri pa mesa.

38 Y ri achin fariseo, can achique la xutzꞌet ri Jesús, roma xtzꞌuye-apo ri pa 
mesa y man xuchꞌej ta rukꞌaꞌ achiꞌel rubanic ruchꞌajic quikꞌaꞌ rucꞌulun chique 
conojel. o 39 Y ri Ajaf Jesús xutzꞌet ri nuchꞌob ri fariseo ri xoyon richin, y romariꞌ 
xubij chire: Rix fariseos xa ix achiꞌel ri lek ri jebel chꞌajchꞌoj rij y ri rupan xa 
tzꞌil-tzꞌil. Rix can nicꞌut cꞌa chiquivech ri vinek chi utz ri ibanobal, pero ri pa 
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tak ivánima man que ta riꞌ, roma xa nojinek riqꞌuin elekꞌ, y nojinek riqꞌuin 
etzelal. p 40 Man jun bey ix nacanek. ¿Can man ivetaman ta cꞌa chi ri xbanon 
re kachꞌacul, xuben chukaꞌ pe jun kánima? 41 Roma cꞌa riꞌ rix xa ja ri ivánima 
tichꞌajchꞌojirisaj, richin queriꞌ tok chꞌajchꞌojirinek chic ri ivánima, xtalex cꞌa pe 
iviqꞌuin chi yeꞌitoꞌ q chukaꞌ ri man jun cꞌo quiqꞌuin, y xquixchꞌajchꞌojir cꞌa.

42 ¡Tokꞌex ivech rix fariseos! roma rix xaxe ri jubulej tak kꞌayis, ri róra 
(ruda) y ronojel quivech ichaj ri nichꞌob. Roma yeꞌivelesalaꞌ pa lajuj, y jun 
cꞌa chire riꞌ ri niyaꞌ chire ri Dios. Xa can xe oc riꞌ ri yeꞌichꞌob. r Y xa man 
nivajoꞌ ta ri Dios, ni man ix choj ta chukaꞌ quiqꞌuin ri vinek. Y xa ja ta riꞌ 
ri más rucꞌamon ibanon, cꞌa ta riꞌ ri can yixajin-vi chubanic.

43 ¡Tokꞌex ivech rix fariseos! roma can ja oc ri nabey tak chꞌaquet 
yeꞌicanolaꞌ ri pa tak nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, richin 
queriꞌ nibix chi janíla ikꞌij. Y can janíla chukaꞌ nikaꞌ chivech ri yixkꞌejelox 
can s (yixkꞌijalox can) ri pa bey ri acuchi nequimolo-vi-quiꞌ ri vinek.

44 ¡Tokꞌex chukaꞌ ivech rix etamanelaꞌ quiqꞌuin ri fariseos ri xa caꞌiꞌ ipalej! t 
roma xa ix achiꞌel ri ulef ri cꞌo pa quiviꞌ ri caminakiꞌ. Tok re ulef reꞌ xa xsobosoꞌ 
yan ka y man can ta nikꞌalajin chic, ri vinek choj chic yekꞌax-el pa ruviꞌ. Can 
man cꞌa quetaman ta chi xa pa ruviꞌ jun caminek yekꞌax-vi-el, xchaꞌ ri Jesús.

45 Pero jun cꞌa chique ri etamanelaꞌ chirij ri ley u xubij chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ 
rijaꞌ. Tok rat nabij queriꞌ, man xe ta chic ri fariseos yeꞌilon, xa can yojilon chukaꞌ roj.

46 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri etamanel riꞌ: ¡Tokꞌex chukaꞌ ivech rix 
ri etamanelaꞌ chirij ri ley! roma tok yeꞌitijoj ri vinek, niyaꞌ nimalej tak 
ejkaꞌn chiquij, ri janíla cꞌayef quicꞌuaxic. Ri ejkaꞌn riꞌ xaxe cꞌa chiquij ri 
vinek niya-vi y rix man nisiloj ta jun ti ruvi-ikꞌaꞌ richin ta niben y nicꞌuaj 
ta ri ejkaꞌn ri nibij chi cꞌo chi niquicꞌuaj ri vinek. v

47 ¡Tokꞌex ivech rix etamanelaꞌ! roma ja rix ri yixchojmirisan w ri tzꞌak acuchi e 
mukul-vi ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ruchꞌabel ri Dios ojer can, y rijeꞌ xa ja ri ivatiꞌt-
imamaꞌ ri xecamisan quichin. 48 Vacami nikꞌalajin cꞌa chi rix can nikaꞌ chivech ri 
itzel ri xequibanalaꞌ x ri ivatiꞌt-imamaꞌ ri ojer, roma ja rijeꞌ ri xecamisan ri achiꞌaꞌ ri 
e richin ri Dios, y rix yeꞌichojmirisalaꞌ ri tzꞌak acuchi e mukul-vi can.

49 Y roma chukaꞌ riꞌ ri Dios, roma ri retaman, xubij: Xquentek cꞌa achiꞌaꞌ quiqꞌuin 
ri nuvinak; achiꞌaꞌ ri xquekꞌalajirisan y ri chꞌabel ri ninbij chique, y xquentek chukaꞌ 
apóstoles chiquicojol. Pero ri vinek ecꞌo cꞌa ri xquequicamisaj, y ecꞌo ri xtiquiben 
chique richin niquicꞌovisaj pokon, xchaꞌ. 50 Romariꞌ, xubij ri Jesús, ri Dios pa quiviꞌ 
re vinek re ecꞌo vacami xtuya-vi ri quicamic ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri xbix chique 
roma ri Dios ri ojer can. Pa quiviꞌ rijeꞌ xtika-vi ri quicamic ri achiꞌaꞌ riꞌ. Y nitiquir-
pe cꞌa pa rutiquiribel pe re ruvachꞌulef. 51 Nitiquir-pe riqꞌuin ri rucamic ri achin 
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xubiniꞌaj Abel z cꞌa riqꞌuin ri rucamic ri achin xubiniꞌaj Zacarías. Y jareꞌ ri xcamisex 
chunakaj ri altar ri cꞌo chuva-rachoch ri Dios. Roma cꞌa riꞌ ninbij chive, chi ri Dios 
pa quiviꞌ re vinek re ecꞌo vacami xtuya-vi ri quicamic ri achiꞌaꞌ e rusamajelaꞌ rijaꞌ.

52 ¡Tokꞌex ivech rix etamanelaꞌ chirij ri ley! roma rix ivetaman achique 
rubaniquil richin chi jun vinek noc richin ri Dios, pero rix man ix oquinek 
ta richin ri Dios y chukaꞌ yeꞌikꞌet a ri vinek ri nicajoꞌ yeꞌoc richin ri Dios.

53 Tok ri Jesús xubij ronojel reꞌ, ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ fariseos 
chukaꞌ, xeꞌoyover janíla. Y roma cꞌa riꞌ rijeꞌ ronojel cꞌa niquicꞌutula-apo chire 
ri Jesús xaxe richin niquinek. 54 Ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ fariseos, 
can man niquiyaꞌ ta cꞌa can jubaꞌ ri Jesús, cꞌo ta nicajoꞌ chi nicacꞌaxaj chi rijaꞌ 
cꞌo ta jun chꞌabel ri man rucꞌamon ta ri nubij y nikaꞌ ta pa quikꞌaꞌ, b richin chi 
niquisujuj. Pero ri Jesús can ruyon cꞌa pa rubeyal ri yerubij.

Ri fariseos caꞌiꞌ quipalej

12 �1 Y ri vinek xemolotej cꞌa apo. Pa mil vinek ri xquimol-apo-quiꞌ chiriꞌ. 
Romariꞌ niquipalibelaꞌ chic quiꞌ. Y ri Jesús xuchop cꞌa tzij quiqꞌuin ri 

rutijoxelaꞌ nabey, y xubij cꞌa chique: Tichajij-iviꞌ c chuvech ri chꞌen (chꞌamilej-kꞌor) 
quichin ri achiꞌaꞌ fariseos. Ri chꞌen (chꞌamilej-kꞌor) ri quichin ri achiꞌaꞌ fariseos 
ja ri caꞌiꞌ quipalej. 2 Y ronojel ri man kꞌalajirisan ta xtikꞌalajin-pe. Y ronojel 
ri tzꞌapel can rij, xtel cꞌa pe d pa sakil, y conojel cꞌa xqueꞌetaman, y conojel 
chukaꞌ xquetzꞌeton. 3 Roma cꞌa riꞌ rix, ronojel ri ibilon pa tak evel (eval), ronojel 
xtekꞌalajin-pe. Y ronojel cꞌa ri ibilon pa tak ixiquin ri pa jay, xtetamex na coma ri 
vinek y xquesiqꞌuin chubixic ri pa tak ruqꞌuisibel vik (vek) chique ri jay.

Ri can rucꞌamon chi nikaxibij-kiꞌ chuvech
4 Y roma chukaꞌ riꞌ ninbij chive rix ri can ix nu-amigos: Man tixibij-

iviꞌ e chiquivech ri xaxe oc ri chꞌaculaj ri yetiquir niquicamisaj, y 
tok quicamisan chic ri chꞌaculaj man jun chic achique xquetiquir ta 
xtiquiben. 5 Y ninbij cꞌa chive achok chuvech rucꞌamon chi nixibij-iviꞌ: 
Tixibij-iviꞌ chuvech ri jun ri can nitiquir yixrutek pa kꞌakꞌ, f y man xe 
ta ri chꞌaculaj nucamisaj. Can tixibij cꞌa iviꞌ chuvech ri nibanon queriꞌ.

6 Y rix chukaꞌ jebel ivetaman chi tok yeꞌilokꞌ voꞌoꞌ tak aj-xicꞌ chicop, 
xaxe caꞌiꞌ tak centavos cajel. Y man riqꞌuin chi ri tak aj-xicꞌ chicop riꞌ 
man jun oc ri cajel, ri Dios man jun bey yerumestaj ta can. g 7 Y cꞌa 
ta laꞌ chic cꞌa rix. Rix can ajlan-vi ri rusmal tak iviꞌ. Ri Dios man jun 
bey yixrumestaj ta can. Ri Dios can janíla yixrajoꞌ. Más yixrajoꞌ que 
chiquivech ri tak aj-xicꞌ chicop. Roma cꞌa riꞌ man tixibij-iviꞌ.
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Ri vinek richin ri Jesucristo, can nukꞌalajirisaj-riꞌ
8 Chukaꞌ ninbij cꞌa chive, chi xabachique vinek ri nukꞌalajirisaj-riꞌ chi vichin 

yin, yin cꞌa chukaꞌ ri xinalex chiꞌicojol, xtinkꞌalajirisaj chi rijaꞌ vichin chic 
yin. h Y re tzij reꞌ can chiquivech ri ru-ángeles ri Dios xtinbij-vi. 9 Jacꞌa ri vinek 
ri man nukꞌalajirisaj ta riꞌ chi vichin yin, yin cꞌa chukaꞌ man xtinkꞌalajirisaj ta 
ri rubiꞌ chiquivech ri ru-ángeles ri Dios, roma man vichin ta yin ri vinek riꞌ.

10 Y xabachique cꞌa vinek ri niyokꞌon vichin yin ri xinalex chiꞌicojol, cꞌa nicuyutej i 
na rumac. Jacꞌa ri niyokꞌon richin ri Lokꞌolej Espíritu, man cꞌa xticuyutej ta rumac.

11 Y vi ja yin ri yininimaj, romariꞌ yixucꞌuex chiquivech ri principal-
iꞌ pa tak jay ri can richin nitzijox ri ruchꞌabel ri Dios, y roma chukaꞌ riꞌ 
yixucꞌuex chiquivech kꞌatoy tak tzij ri pa tak kꞌatbel-tzij, man tichꞌob 
janíla achique ri xtibij j chique y achique rubanic chꞌabel xticusaj richin 
yixchꞌon chiquivech. 12 Roma tok cꞌo chi yixchꞌon-apo, can ja ri Lokꞌolej 
Espíritu ri xtiyoꞌon k chꞌabel chive richin nibij-apo, xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel-tzij chirij jun beyon y ri rucꞌayeval ri beyomel
13 Y chiriꞌ chiquicojol ri janíla vinek ri quimolon-apo-quiꞌ, cꞌo cꞌa jun ri xchꞌon-

apo y xubij chire ri Jesús: Tijonel, xchaꞌ cꞌa chire. Tabanaꞌ utzil cachꞌon riqꞌuin ri 
vachꞌalal y tabij chire chi tuya-pe ri verencia ri rubanon-ka richin chire.

14 Pero ri Jesús xubij chire ri achin: ¿Banon cami chuve yin chi in jun 
kꞌatoy-tzij pan iviꞌ rix y chukaꞌ in jun jachoy-herencia chiꞌicojol? l

15 Y ri Jesús xchꞌon chic cꞌa chique ri vinek y xubij: Can titzuꞌ cꞌa ka iviꞌ 
jebel richin nichajij ri icꞌaslen, richin chi man tipe rayinic m pan ivánima 
chirij ronojel ruvech cosas. Roma stapeꞌ janíla qꞌuiy rubeyomel jun vinek, 
man ja ta riꞌ ri xtiyoꞌon rucꞌaslen.

16 Y can jacꞌariꞌ tok ri Jesús xuchop rubixic jun cꞌambel-tzij, y xubij: Cꞌo 
cꞌa jun achin beyon, ri janíla ulef cꞌo riqꞌuin. Y jun bey cꞌa, janíla cosecha 
ri xumol. 17 Roma cꞌa riꞌ ri beyon riꞌ xuchꞌob-ka pa ránima: ¿Achique ta jun 
ninben richin queriꞌ ninyec ronojel ri nu-cosecha? Roma man jun chic ninya-
vi re chꞌakaꞌ chic. 18 Y tok xchꞌobotej chuvech, xubij: Más utz quenturuꞌ na el 
re nucꞌujay tak cocoj, y yenben chic chꞌakaꞌ más nimaꞌk. Y chupan re nucꞌujay 
reꞌ xquenyacala-vi ri cꞌo viqꞌuin y ronojel ri nu-cosecha chukaꞌ. 19 Y xtinbij cꞌa 
chire ri vánima: Vánima, vacami janíla qꞌuiy a-cosas ri ayacon, y qꞌuiy junaꞌ 
man xtatej ta vayjal. Caquicot cꞌa, catuxlan, cavaꞌ y catucꞌyaꞌ, xchaꞌ ri beyon 
chire ri ránima. n 20 Pero ri Dios xubij chire ri beyon riꞌ: Nacanic chi achin, 
chupan re akꞌaꞌ reꞌ xtinvoyoj-el ri avánima, ¿y ronojel ri abeyomel ri xayec, 
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achique cꞌa ri xtichinan can? o 21 Que cꞌa riꞌ ri vinek ri nimolon beyomel richin 
re ruvachꞌulef, y xa man cꞌo ta ri beyomel richin ri Dios riqꞌuin. p

Ri Dios nuyaꞌ ronojel ri nicꞌatzin chique ri e ralcꞌual chic
22 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Ninbij cꞌa chive, chi man 

tichꞌujirisaj-iviꞌ roma ri achique nicꞌatzin chive kꞌij-kꞌij, ri acuchi xtivil-vi 
ivay y ri acuchi xtiqꞌuen-vi itziak. q 23 Roma vi ri Dios can xuya-pe icꞌaslen 
chuvech re ruvachꞌulef, can nuyaꞌ chukaꞌ pe ri ivay richin cꞌo icꞌaslen y 
ri itziak richin nicuchbej-iviꞌ. 24 Queꞌitzꞌetaꞌ na peꞌ ri aj-xicꞌ tak chicop 
quibiniꞌan koꞌch. r Re aj-xicꞌ chicop reꞌ man yeticoꞌn ta, y romariꞌ manek 
cosecha niquelesaj juna-junaꞌ, ni manek chukaꞌ quicꞌujay richin quiyacon 
ta quijal. Pero man riqꞌuin riꞌ rijeꞌ yevaꞌ, roma can ja ri Dios ri niyoꞌon 
quivay. Cꞌa ta laꞌ cꞌa rix man ta xtuyaꞌ ivay ri Dios, tok rix más ivejkalen 
que chiquivech ri aj-xicꞌ tak chicop. Xa roma cꞌa riꞌ man más tichꞌob riꞌ. 
25 ¿Cꞌo ta cami cꞌa jun chive rix ri nitiquir ta nibanon chi niqꞌuiy chic 
jubaꞌ, roma can nuchꞌujirisaj-riꞌ chubanic? Man jun. 26 Y vi xa jun samaj ri 
yalan coꞌol achiꞌel reꞌ man yixtiquir ta niben, ¿achique cꞌa roma tok can 
nichꞌujirisaj-iviꞌ richin nivil ivay, itziak y ri chꞌakaꞌ chic ri yecꞌatzin chive?

27 Queꞌitzuꞌ na peꞌ ri cotzꞌiꞌj quibiniꞌan lirio. Queꞌitzuꞌ na peꞌ tok yeqꞌuiy. Rijeꞌ 
man yesamej ta, ni man yebatzꞌin ta, richin queriꞌ niquibanalaꞌ ta quitziak jebel 
oc. Man jun bey. Y cꞌo cꞌa jun rey richin re Israel xcꞌojeꞌ ojer can ri xubiniꞌaj 
Salomón. Rijaꞌ ruyon jebel tak tziek ri xerucusaj, pero man jun bey xcꞌojeꞌ ta 
jun rutziak achiꞌel titzuꞌun jun cotzꞌiꞌj. 28 Roma ri cotzꞌiꞌj jariꞌ ri tziek ri nuyaꞌ ri 
Dios chique ri kꞌayis. Y stapeꞌ ri kꞌayis man can ta niyaloj, roma jun kꞌij jebel 
rubanon, jun chic kꞌij nichakiꞌj-ka y cꞌariꞌ nicꞌak pa kꞌakꞌ; man riqꞌuin riꞌ ri Dios 
nuvik (nuvek) jebel. Y vi ri Dios can nuvik (nuvek) jebel ri kꞌayis, ¿achique cꞌa 
roma rix man icukuban ta icꞌuꞌx riqꞌuin chi nuyaꞌ itziak? 29 Romariꞌ rix man 
tichꞌujirisaj-iviꞌ nicanolaꞌ ri ivay-ivucꞌyaꞌ. 30 Roma conojel vinek quereꞌ niquiben. 
Pero rix cꞌo jun Itataꞌ ri can retaman chic chi jareꞌ ri nicꞌatzin chive. s 31 Romariꞌ 
ri rucꞌamon chi niben rix ja ri can tiya-iviꞌ chuxeꞌ rutzij ri Dios. Y vi xtiben cꞌa 
queriꞌ, ri Dios xtuyaꞌ jun icꞌaslen jebel, y xtuyaꞌ chukaꞌ ri nicꞌatzin chive. t

Ri beyomel richin chilaꞌ chicaj
32 Roma cꞌa riꞌ man tixibij-iviꞌ rix ri yixtzekelben vichin, roma stapeꞌ xa ix 

jubaꞌ oc, can rurayibel vi cꞌa ri aj-chicajil Itataꞌ chi yixcꞌojeꞌ pa rajavaren o pa 
rukꞌaꞌ rijaꞌ. 33 Ticꞌayilaꞌ cꞌa ri cꞌo iviqꞌuin y tiyalaꞌ chique ri vinek ri man jun 
cꞌo quiqꞌuin. Vi que cꞌa riꞌ niben, xticꞌojeꞌ jun iyaconabal chilaꞌ chicaj ri man 
jun bey xtikꞌey, y xticꞌojeꞌ chukaꞌ ibeyomel ri man jun bey xtiqꞌuis. Chilaꞌ 
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chicaj man jun elekꞌon, ni man jun chukaꞌ jut ri nichicopirisan. u 34 Roma ri 
ivánima can nicꞌojeꞌ acuchi cꞌo-vi ri ibeyomel, v roma jariꞌ ri nitzekelbej-el.

Nicꞌatzin chi nikoyobej-apo ri kꞌij tok xtipe ri Jesucristo
35 Tichajij cꞌa ri icꞌaslen, w y jantapeꞌ ticꞌat ri i-candil. 36 Tibanaꞌ cꞌa achiꞌel 

niquiben ri samajelaꞌ pa jun jay. Ri samajelaꞌ coyoben chi nitzolin-pe ri cajaf 
benek pa jun cꞌulubic, richin queriꞌ tok nokaꞌ y noyon-apo, can jariꞌ niquijek 
ri ruchi-jay chuvech. 37 Y can jebel cꞌa ruva-quikꞌij ri samajelaꞌ ri e qꞌues tok 
xokaꞌ ri cajaf. Y kitzij ninbij chive, chi ri cajaf xtuchojmirisaj-riꞌ richin nisamej, 
yerutzꞌuyubaꞌ ri rusamajelaꞌ ri pa mesa y nuya-apo ronojel cosas richin nitij 
chiquivech. Yerilij-apo jebel roma janíla niquicot chi cꞌa coyoben x na apo ri 
hora riꞌ. 38 Y vi ri cajaf ri samajelaꞌ riꞌ nokaꞌ pa nicꞌaj-akꞌaꞌ o ja tok niseker yan 
pe, ri samajelaꞌ riꞌ jebel ruva-quikꞌij roma cꞌa e qꞌues na chiroyobexic ri cajaf 
ri hora riꞌ. 39 Y rix ivetaman, chi vi ta jun rajaf-jay retaman y jampeꞌ napon jun 
elekꞌon pa rachoch, ri rajaf-jay riꞌ nicꞌaseꞌ richin nuchajij ri rachoch, y man 
nuyaꞌ ta kꞌij chi ri elekꞌon nujek-apo ri rachoch richin nelekꞌ-el. 40 Romariꞌ rix 
can jantapeꞌ cꞌa quinivoyobej-apo, z roma ja tok man ja ta riꞌ nichꞌob, jariꞌ tok 
xquinokaꞌ yin ri xinalex chiꞌicojol, xchaꞌ ri Jesús.

Tikabanaꞌ ri nuben ri jun utzilej samajel, y 
man tikaben ri nuben ri itzel samajel

41 Jacꞌariꞌ tok ri Pedro xubij chire ri Jesús: Ajaf, ¿rat xatzijoj re cꞌambel-
tzij reꞌ xaxe chike roj atijoxelaꞌ, o xatzijoj coma conojel vinek?

42 Y ri Ajaf Jesús xubij: Yin yichꞌon chique conojel ri e achiꞌel ri samajel 
pa jun jay, ri niban chire roma ri rajaf chi nicꞌojeꞌ pa quiviꞌ ri e aj pa 
rachoch, richin chi nuyaꞌ quivay y richin chi nuyaꞌ ronojel ri nicꞌatzin 
chique tok napon ri hora. Y vi ri samajel riꞌ can ta nuben ri bin can chire 
y utz nuben chire ronojel ri samaj, ¿achique ta cami nuben? a 43 Rijaꞌ can 
nuben-vi ri samaj ri bin can chire, y romariꞌ niquicot ránima tok noꞌilitej-ka 
roma ri rajaf y najin chubanic ri samaj. 44 Can kitzij cꞌa ninbij chive chi ri 
rajaf ri samajel riꞌ xtuyaꞌ b pa ruviꞌ ronojel ri cꞌo riqꞌuin, richin chi nuchajij. 
45 Jacꞌa vi ri samajel riꞌ nuchꞌob-ka pa ránima: Ri vajaf riꞌ xa cꞌa man jani 
nokaꞌ, nichaꞌ ta; y nuchop ta cꞌa quichꞌayic ri chꞌakaꞌ chic samajelaꞌ achiꞌaꞌ 
y ixokiꞌ, y xaxe ta vaꞌin nuben, y nuchop rutijic yaꞌ richin nikꞌaber, y man 
jun ta chic samaj nuben, 46 jacꞌa ri kꞌij y ri hora tok man jun nuchꞌob chi 
nokaꞌ ta ri rajaf, jariꞌ tok nokaꞌ. Ri rajaf can xtuya-vi c rucꞌayeval pa ruviꞌ ri 
samajel riꞌ y xtuyaꞌ quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic samajelaꞌ ri man yeniman ta tzij.

SAN LUCAS 12	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



203

 

d Nm. 15:30; Dt. 25:2; Jn. 9:41; 15:22; Hch. 17:30; Stg. 4:17. e Lv. 5:17; 1 Ti. 1:13. f Mt. 
20:22; Mr. 10:38. g Mt. 10:34. h Mi. 7:6; Mt. 10:35; Jn. 7:43; 10:19. i Mi. 7:6. j Mt. 
16:2. k Job 37:17. l Mt. 16:3; Lc. 19:42-44; 1 Co. 1:19-27; Ga. 4:4. 

47 Ri samajel cꞌa ri etamayon achique nrajoꞌ ri rajaf, pero xa man 
nuchojmirisaj ta riꞌ richin nuben ri samaj, ni man nuben ta ri nrajoꞌ ri rajaf, re 
samajel cꞌa reꞌ xtikaꞌ d janíla rucꞌayeval pa ruviꞌ. 48 Jacꞌa ri samajel ri xa man 
retaman ta achique ri nrajoꞌ ri rajaf, y cꞌo ri man utz ta yerubanala-apo, stapeꞌ 
ta re samajel reꞌ rucꞌamon ta chi janíla rucꞌayeval nikaꞌ pa ruviꞌ, man que ta riꞌ 
xtiban chire, ri rucꞌayeval e ri xtikaꞌ pa ruviꞌ rijaꞌ man can ta xticꞌo ruviꞌ. Roma ri 
can qꞌuiy cꞌa yoꞌon chire, chukaꞌ can qꞌuiy cꞌa ri xticꞌutux chire, vi can rubanon 
o xa man rubanon ta. Chukaꞌ ri can qꞌuiy ri jachon can pa rukꞌaꞌ, can qꞌuiy cꞌa 
chukaꞌ ri xticꞌutux chire, chi achique cꞌa ri rubanon riqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

Ri yeniman richin ri Jesús xqueꞌetzelex
49 Yin can chuyaꞌic cꞌa kꞌakꞌ re chiꞌicojol tok xipe chuvech re ruvachꞌulef. 

Y janíla ninrayij chi re kꞌakꞌ reꞌ nicꞌat ta chic. 50 Pero nabey nicꞌatzin cꞌa chi 
nincꞌovisaj na tijoj-pokonal, romariꞌ nikꞌaxon vánima re voyoben-apo, y janíla 
ninrayij chi icꞌovinek ta chic can re jun cꞌayevalej bautismo f reꞌ. 51 ¿Rix nichꞌob 
chi yin xipe richin nucꞌamon-pe quicoten chuvech re ruvachꞌulef? Man que 
ta riꞌ. Voma yin ecꞌo ri xtiquijachala-quiꞌ. g 52 Romariꞌ re xtibe-apo, vi pa jun 
jay ecꞌo e voꞌoꞌ vinek, e oxiꞌ xa xqueyacatej cꞌa chiquij ri e caꞌiꞌ, o ja ri e caꞌiꞌ ri 
xqueyacatej chiquij ri e oxiꞌ. Pero can man cꞌa xtiquicꞌuaj ta quiꞌ. h 53 Ri tataꞌaj 
man xtikaꞌ ta cꞌa chuvech ri nubij ri rucꞌajol. Ni ta cꞌa ri cꞌajolaxel man xtikaꞌ ta 
chuvech ri nubij ri tataꞌaj. Ni ta cꞌa ri teꞌej man xtikaꞌ ta chuvech ri nubij ri ral-
xten chire. Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ri xten man xtikaꞌ ta chuvech ri nubij ri ruteꞌ 
chire. Y can que cꞌa riꞌ ri aliteꞌ man xtiquicꞌuaj ta quiꞌ riqꞌuin ri raliꞌ, roma man 
junan ta yechꞌobon, y can ni ta cꞌa ri alibetz (aliꞌ) xtucꞌuaj-riꞌ riqꞌuin ri raliteꞌ. i

Ronojel ri yebanatej cꞌo quetal
54 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri vinek: Rix ivetaman j achique titzuꞌun 

ri sutzꞌ ri nicꞌamon-pe job. Y tok nitzꞌet cꞌa re sutzꞌ reꞌ, chanin nibij chi nipe 
job. Y can nipe-vi. 55 Y tok nuchop ri cakꞌikꞌ, jacꞌa retal reꞌ iyoꞌon chi nel yan 
sakꞌij. Y can nel-vi sakꞌij. k 56 Rix xa caꞌiꞌ ipalej, roma jebel ivetaman achique ri 
nipe tok nitzuꞌ chi cꞌo sutzꞌ ri chicaj y jebel chukaꞌ ivetaman achique ri nipe 
xaxe riqꞌuin nitzuꞌ re ruvachꞌulef. Vi ivetaman riꞌ, ¿achique cꞌa roma tok can 
man ivetaman ta chukaꞌ achique tiempo l re xojoka-vi?

Tatojoꞌ cꞌa ri acꞌas chanin, richin man catucꞌuex chuvech ri kꞌatoy-tzij
57 ¿Y achique cꞌa roma tok man pan iyonil ta nivetamaj ri choj ri 

rucꞌamon chi niben rix? 58 Roma vi cꞌo jun chive ri nisujux pa kꞌatbel-
tzij roma cꞌo rucꞌas riqꞌuin jun vinek, nutej rukꞌij richin nuchojmirisaj-riꞌ 
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riqꞌuin ri vinek ri xsujun chirij, tok xa cꞌariꞌ quichapon-el bey pa kꞌatbel-
tzij. Roma vi man nuchojmirisaj m ta riꞌ riqꞌuin ri vinek achok iqꞌuin cꞌo-vi 
rucꞌas, can nucꞌuex cꞌa chuvech ri kꞌatoy-tzij riꞌ, y ri kꞌatoy-tzij riꞌ nujech-
el pa rukꞌaꞌ ri achin ri nichajin ri cárcel, y ri chajiy-cárcel nucꞌuaj-el, 
richin nutzꞌapej. 59 Y can kitzij ninbij, chi ri vinek ri noc pa cárcel roma 
rucꞌas, man xtel ta pe chiriꞌ vi man nutoj ta can ronojel ri rucꞌas.

Nicꞌatzin chi nitzolin-pe kacꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios

13 �1 Y jecꞌa kꞌij riꞌ tok ecꞌo caꞌi-oxiꞌ vinek ri xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, 
y rijeꞌ xquitzijoj cꞌa chire chirij ri xquicꞌulvachij chꞌakaꞌ achiꞌaꞌ aj 

pa Galilea. n Ri achiꞌaꞌ cha riꞌ ecꞌo cꞌa pa rachoch ri Dios, y e quicꞌualon-
apo chicop richin chi yequisuj chire ri Dios. Y jacꞌa tok yeꞌajin chusujic 
ri chicop chire ri Dios, rijeꞌ xebecamisex cꞌa can. Can etaman cꞌa chi ri 
xbanon chi xebecamisex can ri achiꞌaꞌ riꞌ ja ri kꞌatoy-tzij rubiniꞌan Pilato. 
Ri quiquiqꞌuel cꞌa ri chicop y ri quiquiqꞌuel ri achiꞌaꞌ, xuxol-riꞌ.

2 Pero ri Jesús xubij chique: ¿Rix nichꞌob chi ri achiꞌaꞌ aj-Galilea 
riꞌ, queriꞌ xquicꞌulvachij roma más e aj-maquiꞌ o que chiquivech ri 
chꞌakaꞌ chic e quivinak aj-Galilea? 3 Man que ta riꞌ. Jacꞌa rix, vi 
man xtitzolin ta pe icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, xa can xquixapon chukaꞌ 
chupan ri rucꞌayeval ri xeꞌapon-vi rijeꞌ. 4 ¿O rix nichꞌob chukaꞌ chi ri 
e vakxaklajuj ri xequen (xecom) ri chiriꞌ acuchi cꞌo-vi ri yaꞌ rubiniꞌan 
Siloé, p tok xtzak ri torre chiquij, chi más e aj-maquiꞌ que chiquivech 
conojel ri chꞌakaꞌ chic vinek ri ecꞌo chiriꞌ pa tinamit Jerusalem? 5 Man 
que ta riꞌ. Jacꞌa rix vi man xtitzolin ta pe icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, q xa 
can xquixapon chukaꞌ chupan ri rucꞌayeval ri xeꞌapon-vi rijeꞌ.

Ri cꞌambel-tzij chirij juviꞌ víquix ri man jun ruvech
6 Y ri Jesús xuchop cꞌa rubixic jun cꞌambel-tzij chiquivech, y xubij: Cꞌo 

cꞌa jun achin ruticon r juviꞌ víquix (higo) ri pa rulef, y xapon chuxeꞌ ri 
cheꞌ chutzꞌetic vi cꞌo ruvech. Y ri juviꞌ víquix riꞌ xa man jun ti ruvech cꞌo. 
7 Romariꞌ ri rajaf ri ulef xubij chire ri achin ri samajiy rulef: Oxiꞌ yan cꞌa 
junaꞌ reꞌ ri can juna-junaꞌ nontzꞌetaꞌ re cheꞌ reꞌ, y man jun bey nutzꞌeton chi 
ruyoꞌon ta jun ti ruvech. s Roma cꞌa riꞌ más utz tachoyo-el, roma xa man jun 
ti ruvech nuyaꞌ. ¿Achique nicꞌatzin-vi chi xaxe nuqꞌuis ruchukꞌaꞌ re ulef? 
8 Pero ri samajiy richin ri ulef xubij chire ri rajaf: Tayaꞌ na chic cꞌa can re 
junaꞌ reꞌ. t Tinbanaꞌ na cꞌa rutzil ri ulef ri tiquil-vi y tinyaꞌ na kꞌayis chuxeꞌ. 
9 Vi nuyaꞌ cꞌa ruvech, utz. Y vi xa man nuyaꞌ ta cꞌa ruvech, cꞌariꞌ cꞌa tachoyo-
el, xchaꞌ ri samajiy richin ri ulef. Quereꞌ ri cꞌambel-tzij ri xutzijoj ri Jesús.
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Pa jun kꞌij richin uxlanen, ri Jesús nucꞌachojirisaj cꞌa jun ixok luculic
10 Y pa jun cꞌa kꞌij richin uxlanen, ri Jesús yerutijoj cꞌa ri vinek riqꞌuin 

ri ruchꞌabel ri Dios, pa jun jay ri can nitzijox-vi ruchꞌabel ri Dios. 11 Y 
chiquicojol ri vinek ri quimolon-quiꞌ ri chiriꞌ, cꞌo cꞌa jun ixok ri cꞌo yan 
vakxaklajuj u junaꞌ ruchapon-pe yabil. Re ixok cꞌa reꞌ luculic, y can man 
nitiquir ta nipaꞌeꞌ jubaꞌ choj. Re ixok reꞌ rucꞌulvachin cꞌa quereꞌ roma jun 
itzel espíritu. v 12 Pero tok ri Jesús xutzꞌet ri ixok riꞌ, xroyoj y xubij chire: 
Re vacami jacꞌareꞌ xacolotej chuvech ri ayabil. w

13 Y xuyaꞌ cꞌa rukꞌaꞌ x pa ruviꞌ ri ixok. Y ri ixok can jariꞌ xchojmir, xpaꞌeꞌ jebel. 
Y ri ixok can jacꞌariꞌ xuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios. y 14 Pero ri achin ri achiꞌel jun 
tataꞌaj ri chiriꞌ chupan ri jay ri richin ri quimolojriꞌil, janíla itzel xunaꞌ chire ri 
Jesús roma xucꞌachojirisaj ri ixok chupan ri kꞌij ri richin uxlanen. Romariꞌ ri 
achiꞌel tataꞌaj xubij chique ri vinek ri quimolon-quiꞌ ri chiriꞌ: Ronojel semana 
cꞌo vakiꞌ kꞌij richin yojsamej. Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ quixpe riqꞌuin ri Jesús z 
richin yixcꞌachojirisex, y man ja ta re kꞌij reꞌ, kꞌij richin uxlanen.

15 Pero ri Ajaf Jesús can jariꞌ xubij chire: Rix xa caꞌiꞌ ipalej. ¿Man cꞌa 
chiꞌivonojel ta rix yeꞌisol-el ri iváquix, ri iquiej pa jun uxlanibel-kꞌij, a richin 
yixbe chuyaꞌic quiyaꞌ? Jaꞌ, queriꞌ ri niben rix, man riqꞌuin chi ri chicop man 
can ta janíla rukꞌij. 16 Cꞌa ta laꞌ chic cꞌa re jun ixok reꞌ, ri alcꞌualan can roma 
ri Abraham, b achiꞌel rix. Y ri Satanás cꞌo yan vakxaklajuj junaꞌ ri ruximon-
pe. ¿Man ta cami cꞌa rucꞌamon chi nicꞌachojirisex chupan jun uxlanibel-kꞌij?

17 Tok ri Jesús rubin chic ka re tzij reꞌ, conojel ri yeꞌetzelan richin, 
xeqꞌuixbitej-ka chuvech. Jacꞌa ri chꞌakaꞌ chic vinek janíla niquicot 
cánima, roma ri Jesús janíla nim ri rusamaj ri Dios najin chubanic. c

Ri ijaꞌtz ri richin ri mostaza
18 Y ri Jesús xubij cꞌa: ¿Achique cꞌa xtinbij chirij ri rubanic tok ri vinek yeꞌoc 

pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios? ¿Achok iqꞌuin junan vi? d 19 Yin ninbij cꞌa chi 
junan riqꞌuin ri ijaꞌtz ri richin ri mostaza ri nutic can jun achin ri pa rulef. Tok 
niqꞌuiy, can achiꞌel jun ti cheꞌ nitzuꞌun, can janíla nim. Romariꞌ tok ri aj-xicꞌ tak 
chicop ri yebe pa cakꞌikꞌ, yeꞌapon chupan richin niquiben quisoc ri pa tak rukꞌaꞌ.

Ri ruchꞌabel ri Dios can xtibiyin-vi
20 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: ¿Achique cami xtinbij chirij ri rubanic tok 

ri vinek yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios? ¿Achok iqꞌuin junan vi? 21 Xa 
can junan cꞌa riqꞌuin ri chꞌen e (chꞌamilej-kꞌor) ri nerucꞌama-pe jun ixok y 
nuyaꞌ can chupan oxiꞌ pajbel-qꞌuej, y nuchꞌamirisaj ronojel, xchaꞌ ri Jesús.
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Quixoc chupan ri ruchi-jay janíla latzꞌ
22 Y ri Jesús f xuchop chic cꞌa el ri rubey pa tinamit Jerusalem. Pero 

nabey xbekꞌax-pe pa tak nimaꞌk y cocoj tinamit, richin nutzijoj ri 
ruchꞌabel ri Dios. g 23 Y cꞌo cꞌa jun ri xcꞌutun chire ri Jesús, y xubij chire: 
Ajaf, ¿e qꞌuiy cami ri xquecolotej? h

Pero ri Jesús xa chique cꞌa conojel xchꞌon-vi, y xubij: 24 Can titijaꞌ cꞌa ikꞌij 
tinimaj ri ruchꞌabel ri Dios. Ronojel ri niben rix, can pa ruchojmilal tibanaꞌ 
chuvech ri Dios. Roma ri ruchi-jay ri yixkꞌax-vi, janíla latzꞌ. i Y janíla cꞌa e qꞌuiy 
ri vinek xticajoꞌ xqueꞌoc chupan ri ruchi-jay riꞌ, pero man xquetiquir j ta xqueꞌoc. 
25 Roma tok ri Ajaf xtiyacatej-pe y xtorutzꞌapej k can ri oquibel, rix ri man jani ix 
oquinek ta apo riqꞌuin, xquixoyon l cꞌa apo y xtibij: Ajaf, Ajaf, tajakaꞌ ri ruchi-
jay chikavech richin chi yojoc-apo. Pero rijaꞌ xtubij-pe chive: Man vetaman ta 
acuchi quixpe-vi. m 26 Y rix xtibilaꞌ cꞌa apo chire: Ja roj ri xojva-xojucꞌyaꞌ aviqꞌuin. 
Y ja ri pa tak bey richin ri katinamit, chiriꞌ xabij-vi ri ruchꞌabel ri Dios. n 27 Jacꞌa 
rijaꞌ xtubij-pe chive: Xinbij yan chive chi man vetaman ta acuchi quixpe-vi. Man 
utz ta chi yixcꞌojeꞌ viqꞌuin, o rix banoy-etzelal, xtichaꞌ ri Ajaf. 28 Y tok xqueꞌitzꞌet 
ri achiꞌaꞌ ri quibiniꞌan Abraham, Isaac, Jacob p y conojel ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan 
ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, chi ecꞌo pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, jacꞌariꞌ tok 
xtoc ri okꞌej iviqꞌuin roma ri bis, xtikachꞌachꞌej ivey q roma xixelesex can. 29 Y 
xquepe cꞌa vinek quereꞌ pa jotol, quereꞌ pa xulan, quereꞌ pa relebel-kꞌij y quereꞌ 
pa kajibel-kꞌij. r Vinek ri quicukuban quicꞌuꞌx viqꞌuin. Y re vinek reꞌ xquecꞌojeꞌ cꞌa 
pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios. Rijeꞌ xquetzꞌuyeꞌ cꞌa apo ri pa mesa. 30 Y ri chiriꞌ 
ecꞌo cꞌa xticꞌojeꞌ quikꞌij y ri vacami manek oc quikꞌij, y ecꞌo cꞌa ri janíla quikꞌij 
vacami, manek oc quikꞌij xticꞌojeꞌ, s xchaꞌ cꞌa ri Jesús.

Ri Jesús yerokꞌej ri vinek aj-Jerusalem
31 Y chupan cꞌa chukaꞌ ri kꞌij riꞌ, ecꞌo achiꞌaꞌ fariseos ri xeꞌapon riqꞌuin ri 

Jesús, y xquibij chire: Ri Herodes, ri kꞌatoy-tzij, nrajoꞌ yarucamisaj. Catel 
cꞌa el vaveꞌ chanin, xechaꞌ chire.

32 Pero ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Quixbiyin y tibij chire ri jun 
kꞌatoy-tzij riꞌ, ri novinek chubanic ri etzelal, chi yin cꞌa xquenvelesalaꞌ na itzel 
tak espíritu y can cꞌa xquencꞌachojirisalaꞌ na chukaꞌ ri cꞌo quiyabil. Queriꞌ 
re vacami, ri chuaꞌk y ri cabij, y cꞌariꞌ cꞌa xtinqꞌuis can rubaniquil re samaj 
reꞌ. t 33 Yin xa can cꞌo-vi chi ninchop-el nubey. Queriꞌ re vacami, ri chuaꞌk 
y ri cabij. Cꞌo chi yinapon ri pa tinamit Jerusalem, roma ri e kꞌalajirisey ri 
ruchꞌabel ri Dios man jun bey ri xquecamisex ta pa jun chic tinamit.
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34 Y cꞌariꞌ ri Jesús xchꞌon cꞌa chiquij ri vinek ri ecꞌo pa Jerusalem. Rijaꞌ 
xubij cꞌa: Aj-Jerusalem, aj-Jerusalem, ¿achique cꞌa roma tok yeꞌicamisalaꞌ 
ri achiꞌaꞌ ri yekꞌalajirisan ri nibix chique roma ri Dios? ¿Achique cꞌa roma 
chukaꞌ tok yeꞌicamisalaꞌ chi abej ri yerutek-pe ri Dios chiꞌicojol? u Y yin, can 
janíla cꞌa bey ri xinvajoꞌ chi xixinmol ta viqꞌuin, achiꞌel nuben ri quite-ecꞌ 
chique ri tak ral, yerumol chuxeꞌ ri ruxicꞌ. Man jun bey cꞌa xivajoꞌ ta rix. v 
35 Vacami cꞌa, ri ivachoch chiꞌijujunal rix xticꞌojeꞌ can achiꞌel jun tzꞌiran 
ruvachꞌulef. w Y can kitzij chukaꞌ ninbij chive chi man chic cꞌa xquinitzꞌet ta 
chic, x can cꞌa ja tok xtapon na ri kꞌij tok xtibij chuve: ¡Matiox chi petenek 
re Jun reꞌ! ¡Rijaꞌ can urtisan-vi-pe roma ri Ajaf Dios! ¡Y petenek pa rubiꞌ ri 
Ajaf Dios! y Cꞌa chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ tok xquinitzꞌet chic jun bey.

Jun achin sipojinek nicꞌachojirisex roma ri Jesús pa jun kꞌij richin uxlanen

14 �1 Y pa jun kꞌij richin uxlanen, ri Jesús xbe pa rachoch jun 
quitataꞌal ri achiꞌaꞌ fariseos. Ri Jesús oyon cꞌa roma ri achin 

riꞌ richin jun vaꞌin. z Y ri ecꞌo chiriꞌ niquitzulaꞌ cꞌa apo ri Jesús, 2 roma 
ri chiriꞌ cꞌo-apo jun achin yavaꞌ. Ri yabil ri noc chire ri jun achin riꞌ, ja 
ri yaꞌ cꞌo pa ruchꞌacul. 3 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri etamanelaꞌ chirij 
ri ley y chukaꞌ chique ri achiꞌaꞌ fariseos ri ecꞌo chiriꞌ: ¿Xajan cami chi 
nicꞌachojirisex jun yavaꞌ pa jun kꞌij richin uxlanen? a ¿Achique nibij rix?

4 Pero ri etamanelaꞌ y ri fariseos man jun xquibij. Romariꞌ ri Jesús 
xuchop-apo ri yavaꞌ y xucꞌachojirisaj y xubij chire chi tibe. 5 Y chique 
ri etamanelaꞌ y ri fariseos, ri Jesús xubij: Vi cꞌo jun chive rix nitzak 
jun ruquiej o jun ruváquix pa jun jul, ¿man cami junanin ta yixbe 
chirelesaxic, b stapeꞌ jun kꞌij richin uxlanen?

6 Y ri etamanelaꞌ y ri fariseos man xquil ta cꞌa achique xquibij-apo chire 
ri Jesús.

Man taben chi cꞌo janíla akꞌij
7 Y xpe ri Jesús xuchop cꞌa rubixic jun cꞌambel-tzij chique ri e oyon pa vaꞌin. 

Roma xerutzꞌet ri vinek ri e oyon chi yequichalaꞌ quichꞌacat c richin yetzꞌuyeꞌ 
ri chiriꞌ pa mesa. Romariꞌ xubij cꞌa chique: 8 Tok cꞌo cꞌa jun ri noyon ivichin pa 
jun cꞌulubic, man cꞌa ticanoj ri nabey tak chꞌaquet. Roma riqꞌuin jubaꞌ at tzꞌuyul 
chic ri chiriꞌ tok napon jun vinek ri más rukꞌij que chavech rat, 9 y nipe ri xoyon 
avichin ri pa cꞌulubic, nubij chave: Tabanaꞌ utzil tayaꞌ can ri achꞌacat chire re 
jun re voyon chukaꞌ. Y rat yaqꞌuixbitej y at cakarinek yabetzꞌuyeꞌ pa ruqꞌuisibel 
tak chꞌaquet. 10 Roma cꞌa riꞌ tok cꞌo jun ri noyon ivichin pa jun cꞌulubic, 
quixtzꞌuyeꞌ ri pa ruqꞌuisibel tak chꞌaquet richin queriꞌ tok yarutzꞌet-pe ri xoyon 
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avichin, xtokaꞌ cꞌa aviqꞌuin rat y xtubij chave: Tabanaꞌ utzil cajote-pe vaveꞌ. Y 
tok queriꞌ xtiban chave, conojel cꞌa ri yetzꞌuyeꞌ aviqꞌuin ri pa mesa richin vaꞌin 
xtiquetamaj chi can cꞌo akꞌij. d 11 Roma cꞌa riꞌ, ri niquinimirisaj-quiꞌ, xa xtikasex 
quikꞌij. Y jacꞌa ri man nunimirisaj ta riꞌ, xtinimirisex rukꞌij, e xchaꞌ ri Jesús.

12 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chire ri xoyon richin: Tok navajoꞌ cꞌa chi cꞌo 
yepe aviqꞌuin richin jun vaꞌin, man cꞌa queꞌavoyoj xaxe ri avachibil, ri ate-
atataꞌ, conojel ri e avachꞌalal, y ri a-vecinos ri e beyomaꞌ, roma rijeꞌ can 
yetiquir chukaꞌ yatcoyoj richin jun vaꞌin ri pa cachoch, y riqꞌuin riꞌ nacꞌul 
yan el ri rajel-ruqꞌuexel. 13 Jacꞌa rat, tok cꞌo jun nimakꞌij pan avachoch, vi 
yeꞌavoyoj f vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin, ri vinek ri man utz ta ri quikꞌaꞌ 
o ri caken, o yeꞌavoyoj ri xa man choj ta yebiyin roma ri e jetzꞌ y ri moyiꞌ, 
14 can jebel cꞌa ruva-akꞌij, roma re vinek re xeꞌavoyoj reꞌ, man yetiquir ta 
niquiyaꞌ yan el rajel-ruqꞌuexel chave. Pero rat xtacꞌul ri rajel-ruqꞌuexel, 
tok junan xcacꞌastej-el g quiqꞌuin ri chojmilej tak vinek, xchaꞌ ri Jesús.

Ri xeꞌoyox pa jun vaꞌin
15 Y cꞌo cꞌa jun ri tzꞌuyul ri chiriꞌ pa mesa, tok racꞌaxan chic ka ri tzij 

ri xubij ri Jesús, xubij cꞌa apo chire: Jebel ruva-quikꞌij h ri xquecꞌojeꞌ pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios y can xtiquitej quivay chiriꞌ, xchaꞌ.

16 Y jariꞌ tok ri Jesús xubij: Jun achin jun bey, nrajoꞌ cꞌa nuben nimakꞌij i ri pa 
rachoch y nuyaꞌ jun vaꞌin. Romariꞌ rijaꞌ chique e qꞌuiy vinek ri xubij chi yeroyobej 
chirachoch ri kꞌij richin vaꞌin. 17 Romariꞌ, tok xapon ri kꞌij richin ri vaꞌin, ri achin 
xutek cꞌa el jun rusamajel chicoyoxic conojel ri vinek riꞌ. Y ri samajel xberubij cꞌa 
chique: Ronojel cꞌo chic, vacami joꞌ cꞌa ri pa vaꞌin. j 18 Pero conojel can junan ri 
xquibila-pe, chi man yetiquir ta yebe. Cꞌo cꞌa jun ri xubij-pe: Tabanaꞌ utzil tabij 
chire ri avajaf, chi tucuyuꞌ jubaꞌ chi man yitiquir ta yibe, k roma xa cꞌa xinlokꞌ can 
jun vulef, y nicꞌatzin richin yibe chutzꞌetic. 19 Cꞌo chic jun ri can que chukaꞌ riꞌ 
xubij: Tabanaꞌ utzil tabij chire ri avajaf chi man yitiquir ta yibe, roma ecꞌo voꞌoꞌ 
cꞌulaj nuváquix richin samaj xenlokꞌ, y nicꞌatzin richin yentejtobej. 20 Y cꞌo chic 
cꞌa jun ri xubij-pe, chi man nitiquir ta nibe roma xa cꞌa xcꞌuleꞌ. 21 Y tok ri samajel 
ri takon-el xtzolin-apo riqꞌuin ri rajaf, ronojel cꞌa ri xbix-pe chire xutzijoj chire. 
Romariꞌ ri rajaf itzel xunaꞌ, y xubij chire ri rusamajel: Vacami cꞌa cabiyin l pa tak 
bey ri cojol jay y quebeꞌamoloꞌ cꞌa pe ri xa man utz ta ri quikꞌaꞌ o ri caken, ri man 
choj ta yebiyin roma e jetzꞌ, ri e moyiꞌ, y chukaꞌ ri xa man jun cꞌo quiqꞌuin. 22 Y 
tok ri samajel xtzolin, xubij cꞌa chire ri rajaf: Xenqꞌuen yan pe ri vinek ri xabij-
el chuve, pero ri chꞌaquet cꞌa qꞌuiy na cꞌo. 23 Y ri rajaf xubij chire: Vacami cꞌa 
cabiyin ri tzaꞌn tak jay el y ri pa tak bey ri yebe jucꞌan chic tinamit, y tabanaꞌ m 
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cꞌa chique ri vinek ri yecꞌojeꞌ que tak riꞌ chi quepe pa vachoch, richin queriꞌ ninoj 
re vachoch. 24 Roma yin can kitzij vi ninbij chive chi man jun chic chique ri 
xenvoyoj n pa nabey, ri xtorubanaꞌ ta re vaꞌin reꞌ viqꞌuin, xchaꞌ, xubij ri Jesús.

Ri nicꞌatzin chi nikaben richin nikatzekelbej ri Jesús
25 Y janíla cꞌa vinek ri e tzekelbeyon-el richin ri Jesús. Y tok rijaꞌ xtzuꞌun 

cꞌa can chirij y xerutzꞌet ri vinek riꞌ, xpaꞌeꞌ, y xuchop cꞌa rubixic chique: 
26 Vi cꞌo cꞌa jun ri nipe viqꞌuin richin noc nutijoxel, cꞌo cꞌa chi ja yin ri 
más ta yirajoꞌ. o Man rucꞌamon ta cꞌa chi ja ta ri rute-rutataꞌ ri más yerajoꞌ 
que chinuvech yin. Ni man rucꞌamon ta cꞌa chukaꞌ chi ja ta ri rixjayil, 
ri e ralcꞌual, ri e rachꞌalal o rijaꞌ mismo ri más nrajo-ka-riꞌ. Cꞌo cꞌa chi ja 
yin ri más yirajoꞌ ta. Roma vi man que ta riꞌ ri nuben, man nitiquir ta cꞌa 
noc nutijoxel. 27 Ri vinek ri can nrajo-vi noc nutijoxel, nicꞌatzin chi man 
tupokonaj p nucꞌovisaj tijoj-pokonal voma yin, achiꞌel xa ta can benek 
chuxeꞌ ru-cruz. Jacꞌa ri vinek ri xa nupokonaj nucꞌovisaj tijoj-pokonal voma 
yin y man nrajoꞌ ta yirutzekelbej, man nitiquir ta noc nutijoxel. 28 Roma 
tok cꞌo jun chive rix ri nrajoꞌ nuben jun jay q nim, ¿man cami nitzꞌuyeꞌ ta 
jubaꞌ richin chi nuchꞌob janipeꞌ mero xticꞌatzin chire, y vi can cꞌo ronojel 
riqꞌuin richin nuqꞌuis rubanic o xa man nitiquir ta? 29 Roma vi xaxe ri 
ru-cimiento ri jay nitiquir nuya-ka y nupabaꞌ can ri samaj chiriꞌ, xquepe 
cꞌa ri vinek xtiquitzeꞌej, 30 y xtiquibilaꞌ cꞌa: La jun achin laꞌ xrajoꞌ xupabaꞌ 
jun jay, y xa man xtiquir ta chic, xquechaꞌ. 31 O vi jun kꞌatoy-tzij ri nibix 
rey chire, cꞌo chi nuben oyoval riqꞌuin jun chic rey, ¿man cami nitzꞌuyeꞌ ta 
jubaꞌ richin queriꞌ nuchꞌob vi lajuj mil ru-soldados yetiquir niquiben oyoval 
quiqꞌuin ri juvinek mil soldados ri e rucꞌamon-pe ri jun chic rey? 32 Y vi 
nuchꞌob chi man nitiquir ta, rijaꞌ yerutek achiꞌaꞌ chucꞌulic ri rey, tok xa cꞌa 
man jani rutzijol nokaꞌ. Y ri achiꞌaꞌ ri yebe chucꞌulic nequicꞌutuj utzil chire 
chi man nicajoꞌ ta oyoval. r 33 Romariꞌ, vi jun chive rix nrajoꞌ noc nutijoxel, 
cꞌo cꞌa chi nuchꞌob nabey chi cꞌo chi nuyaꞌ s can ronojel ri cꞌo riqꞌuin. Vi 
man nuben ta queriꞌ, man nitiquir ta noc nutijoxel.

Tok ri atzꞌan man natzꞌamin ta chic
34 Ri atzꞌan yalan jebel. Y vi ta re atzꞌan reꞌ niqꞌuis t ta el ri ratzꞌamil, 

¿achique ta cꞌa rubanic richin queriꞌ nitzolin ta chic pe ri ratzꞌamil? 35 Jun 
atzꞌan ri man natzꞌamin ta chic, man utz ta nucusex achiꞌel nucusex ri 
ulef, ni man utz ta chukaꞌ nucusex achiꞌel ri kꞌayis richin nikꞌayisex jun 
ulef. Xa nitorix-el, roma man jun chic nicꞌatzin-vi. Rix ri cꞌo ivacꞌaxabal, 
can tivacꞌaxaj cꞌa ri xinbij-ka, xchaꞌ ri Jesús.
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u Ez. 18:23; Mt. 9:10; 1 Ti. 1:15. v Hch. 11:3. w Mt. 18:12; 1 P. 2:25. x Is. 40:11. y 1 
P. 2:10, 25. z Mt. 18:10. a Gn. 6:5; Sal. 81:12; Jer. 2:5; Ro. 1:21; Tit. 3:3. 

Jun cꞌambel-tzij chirij jun carneꞌl sachinek can

15 �1 Y conojel cꞌa ri achiꞌaꞌ moloy tak alcaval y ri chꞌakaꞌ chic vinek ri 
nibix aj-maquiꞌ chique, yeꞌapon u cꞌa apo riqꞌuin ri Jesús. Re vinek 

cꞌa reꞌ yeꞌapon riqꞌuin ri Jesús richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios ri nutzijoj. 
2 Y roma ja quivech vinek reꞌ ri yeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, ri achiꞌaꞌ fariseos y 
ri etamanelaꞌ chirij ri ley janíla cꞌa niquibij chirij ri Jesús. Y niquibilaꞌ cꞌa: Re 
Jesús junan v ruvech quiqꞌuin ri aj-maquiꞌ. Roma man xe ta ri jebel quicꞌulic 
nuben, xa can nibe chukaꞌ quiqꞌuin ri chi tak cachoch richin nevaꞌ, yechaꞌ.

3 Roma cꞌa riꞌ ri Jesús xuchop cꞌa rubixic jun cꞌambel-tzij chiquivech, y 
xubij: 4 Vi ta jun chive rix ri ecꞌo ta jun ciento rucarneꞌl y nisach ta can jun 
tok e rucꞌuan-el richin yeruyukꞌuj, ¿man cami yeruyaꞌ ta can jubaꞌ ri chꞌakaꞌ 
chic rucarneꞌl ri chiriꞌ pa juyuꞌ, chucanoxic w ri jun? Jaꞌ, queriꞌ nuben. 5 Y tok 
nerila-pe ri carneꞌl riꞌ, nuyaꞌ cꞌa pe chuvi-ruteleꞌn. x Can niquicot-vi cꞌa roma ri 
xril-pe. 6 Y tok napon chirachoch, yeroyoj ri vinek retaman quivech, y yeroyoj 
chukaꞌ ri ru-vecinos, y nubij cꞌa chique: Quixquicot cꞌa viqꞌuin re vacami, 
roma ri nucarneꞌl ri sachinek can, xinvil-pe. y 7 Y can kitzij cꞌa ninbij chive, chi 
chilaꞌ chicaj cꞌo quicoten tok ecꞌo noventa y nueve vinek ri choj quicꞌaslen, 
ri xa tzolijinek chic pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. Pero cꞌo más quicoten ri chilaꞌ 
chicaj, tok cꞌo jun aj-mac ri nitzolin-pe rucꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios.

Cꞌambel-tzij chirij jubaꞌ mero sachinek
8 O vi cꞌo ta jun ixok ri cꞌo lajuj fichas riqꞌuin, y chire ri lajuj fichas riꞌ 

nutzek ta jun, ri chiriꞌ pa rachoch, ¿man cami nutzij ta jun kꞌakꞌ ri ixok 
riꞌ, richin nucanoj ri ru-mero? ¿Y man cami numes ta rupan ri rachoch 
chucanoxic ri ru-mero? Jaꞌ, queriꞌ nuben. 9 Y tok nril, yeroyoj ri vinek 
ri retaman quivech, y yeroyoj chukaꞌ ri ru-vecinos, y nubij cꞌa chique: 
Quixquicot cꞌa viqꞌuin, roma ri nu-mero ri sachinek, xinvil yan. 10 Y can 
kitzij cꞌa ninbij chive, chi tok cꞌo jun aj-mac nitzolin-pe rucꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, 
chiquivech chukaꞌ ri ángeles z richin ri Dios janíla quicoten, xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel-tzij chirij jun alaꞌ ri xmacun chuvech ri rutataꞌ
11 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique: Cꞌo cꞌa jun achin ri ecꞌo e caꞌiꞌ rucꞌajol. 

12 Y jun kꞌij ri chakꞌlaxel-alaꞌ xubij cꞌa chire ri rutataꞌ: Táta, yin ninvajoꞌ yan 
ri verencia, y tayaꞌ cꞌa chuve ri nel-apo chikavech riqꞌuin ri nunimal, xchaꞌ. 
Y ri tataꞌaj can xujech na vi ri herencia chiquivech che caꞌiꞌ. 13 Cꞌa jubaꞌ riꞌ, 
ri chakꞌlaxel-alaꞌ xucꞌayilaꞌ can ronojel ri xrichinaj. Can qꞌuiy cꞌa ri mero ri 
xumol-el, y cꞌariꞌ xbe pa jun chic ruvachꞌulef ri nej cꞌo-vi: Y tok cꞌo chic ri 
chiriꞌ, xucꞌuaj cꞌa jun itzel a cꞌaslen, y romariꞌ janíla qꞌuiy mero ri nuqꞌuis. 
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14 Rijaꞌ xuqꞌuis cꞌa ronojel ri ru-mero. Y jariꞌ tok xpe jun nima-vayjal chupan 
ri ruvachꞌulef ri cꞌo-vi. Y ri alaꞌ riꞌ qꞌuiy cꞌa ri xbecꞌatzin-pe chire. 15 Y romariꞌ 
xberusuju-riꞌ pa samaj riqꞌuin jun achin aj chiriꞌ chupan ri ruvachꞌulef riꞌ, y 
ri achin xutek-el cꞌa pa rulef y yukꞌun ak ri cꞌo chi nerubanaꞌ. 16 Y roma ri 
janíla vayjal cꞌo chire re alaꞌ reꞌ, can nurayij cꞌa nutej ri niquitej ri ak. Pero 
man jun vinek ri niyoꞌon ta chire. 17 Y re alaꞌ reꞌ, cꞌariꞌ xtzolin-pe rucꞌuꞌx, y 
xuchꞌob-ka: Ri e rusamajelaꞌ ri nataꞌ man niquitej ta vayjal, roma cꞌo qꞌuiy 
quivay. Pero yin yiquen yan ka (yicom yan ka) roma vayjal vaveꞌ. 18 Más utz 
quitzolin b na riqꞌuin ri nataꞌ, y xtinbij cꞌa chire: Táta, ximacun chuvech ri 
Dios, y can ximacun chukaꞌ chavech rat. 19 Man chic cꞌa rucꞌamon ta nabij 
acꞌajol chuve. Más utz tabanaꞌ chuve chi yinoc jun asamajel, xchaꞌ ri pa 
ránima. 20 Y can xuchop na vi el bey chirachoch, cꞌa riqꞌuin ri rutataꞌ.

Y cꞌa nej na cꞌa cꞌo-vi ri alaꞌ che ri rachoch, tok ri tataꞌaj xutzꞌet yan ri 
rucꞌajol, y janíla cꞌa xujoyovaj c ruvech. Romariꞌ junanin xbe chucꞌulic, 
xukꞌetej y xutzꞌubaj (xutzꞌumaj). 21 Y ri alaꞌ can jacꞌariꞌ xubij chire ri 
rutataꞌ: Táta, ximacun d chuvech ri Dios, y can ximacun chukaꞌ chavech rat. 
Man chic cꞌa rucꞌamon ta chi nabij acꞌajol chuve. 22 Pero ri tataꞌaj xubij cꞌa 
chique ri rusamajelaꞌ: Tivelesaj-pe ri tziek más jebel y tivikaꞌ e (tivekaꞌ) re 
nucꞌajol. Tiyaꞌ jun anillo chuvi-rukꞌaꞌ y tiyaꞌ chukaꞌ ruxajab chiraken. 23 Y 
teꞌicꞌamaꞌ cꞌa pe chukaꞌ ri ti váquix ri tiojirisan, y ticamisaj-ka. Tikabanaꞌ 
cꞌa jun nimakꞌij, y kojvaꞌ. 24 Roma tok ninbij cꞌa yin riꞌ, chi re jun nucꞌajol 
reꞌ caminek f chic, pero vacami achiꞌel cꞌastajinek chic pe. Rusachon cꞌa el 
riꞌ, pero xokaꞌ chic kiqꞌuin, xchaꞌ ri tataꞌaj. Y jacꞌariꞌ xtiquir ri nimakꞌij.

25 Y tok najin cꞌa ri nimakꞌij, ri nimalaxel-alaꞌ nisamej pa juyuꞌ. Y tok xtzolin cꞌa 
pe y napon yan pa jay, xracꞌaxaj cꞌa chi cꞌo nimakꞌij najin. 26 Romariꞌ rijaꞌ xroyoj jun 
chique ri quisamajelaꞌ y xucꞌutuj chire: ¿Achique xbanatej? ¿Y achique roma tok cꞌo 
nimakꞌij? 27 Y ri samajel xubij chire: Roma xtzolin-pe ri achakꞌ, y utz ruvech xtzolin-
pe. Romariꞌ ri atataꞌ xutek rucamisaxic ri ti váquix ri tiojirisan. 28 Tok xracꞌaxaj 
ri queriꞌ ri nimalaxel-alaꞌ, xyacatej royoval, g y man nrajoꞌ ta cꞌa noc-apo ri pa jay. 
Xbeꞌel cꞌa pe ri rutataꞌ, y nubochilaꞌ cꞌa, richin queriꞌ noc ta apo. 29 Pero man xrajoꞌ 
ta. Rijaꞌ xa xubij cꞌa chire ri rutataꞌ: Yin can jantapeꞌ yisamej aviqꞌuin y man jun bey 
ri man ta nuniman atzij. Y man riqꞌuin riꞌ, man jun ri ayoꞌon ta chuve. Stapeꞌ ta jun 
ti cabra, richin nikaben ta jun nimakꞌij quiqꞌuin ri vachibil, pero riꞌ can man jun. h 
30 Y vacami rat xacamisaj-ka ri ti váquix tiꞌoj, xaxe roma xtzolin-pe re jun acꞌajol 
reꞌ, ri xa xberuqꞌuisaꞌ yan can ronojel ri abeyomel, quiqꞌuin ixokiꞌ ri man choj 
ta quicꞌaslen, xchaꞌ. 31 Y ri tataꞌaj xubij: Nucꞌajol, xchaꞌ cꞌa chire. Rat, can viqꞌuin 
atcꞌo-vi. i Romariꞌ ronojel ri cꞌo, can avichin vi rat. 32 Pero re achakꞌ reꞌ can caminek 
vi chic chinuvech yin riꞌ, y vacami achiꞌel cꞌastajinek chic pe, chinuvech yin. 
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Rusachon cꞌa el riꞌ, y vacami xokaꞌ chic kiqꞌuin. Y romariꞌ cꞌo cꞌa chi cꞌo nimakꞌij y 
quicoten j ri pa tak kánima, xchaꞌ ri tataꞌaj riꞌ, xubij ri Jesús.

Cꞌambel-tzij chirij jun samajel ri man utz ta xuben

16 �1 Ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ: Cꞌo cꞌa jun achin 
beyon. Y re beyon reꞌ cꞌo cꞌa jun rusamajel ri cꞌo pa ruviꞌ ronojel 

ri rubeyomel rijaꞌ. Y chire ri achin beyon xtzijox cꞌa chi ri rusamajel ri 
cꞌo pa ruviꞌ ronojel ri cꞌo riqꞌuin, najin cꞌa chuqꞌuisic ronojel rubeyomel. 
2 Y ri patrón xutek cꞌa royoxic ri samajel riꞌ. Y tok xokaꞌ cꞌa ri samajel, ri 
patrón xubij chire: ¿Achique nabij chuve chirij ri nitzijox chavij? Vacami 
cꞌa ninvajoꞌ nintzꞌet achique rubanon k ronojel ri beyomel pan akꞌaꞌ, 
roma ri asamaj jareꞌ xqꞌuis can vaveꞌ, xchaꞌ ri patrón chire. 3 Y ri samajel 
xuchꞌob cꞌa ka pa ránima: ¿Achique ninben? Roma re nu-patrón nrelesaj 
nusamaj. Y ninben ta cꞌa jun chic ruvech nusamaj ri nrajoꞌ uchukꞌaꞌ, 
pero man yitiquir ta chic. Yinoc ta cꞌutuy-limosna pa tak bey, pero 
yiqꞌuix. 4 Tok xchꞌobotej chuvech, xubij: Vacami vetaman chic achique ri 
xtinben, richin queriꞌ ecꞌo yecꞌulun vichin ri pa tak cachoch, tok xtelesex 
can re nusamaj. 5 Re samajel cꞌa reꞌ xeroyoj chiquijujunal ri cꞌo quicꞌas 
riqꞌuin ri ru-patrón, y xucꞌutuj cꞌa chire ri nabey: ¿Achique cꞌa ri acꞌas, y 
janipeꞌ? 6 Y ri achin aj-cꞌas xubij cꞌa: Yin cꞌo jun ciento barril aceite l olivo 
nucꞌas, xchaꞌ. Y ri rusamajel ri beyon achin xubij cꞌa chire ri aj-cꞌas: Ja 
ruvujil ri acꞌas reꞌ. Y vacami aninek catzꞌuye-ka y tabanaꞌ chic can jun. 
Y chupan ri jun chic vuj ri xtaben, tabanaꞌ cꞌa ka chupan chi xa nicꞌaj 
ciento barril aceite ri acꞌas. 7 Y tok xapon chic cꞌa jun aj-cꞌas, ri samajel 
xucꞌutuj cꞌa chire: Y rat ¿achique ri acꞌas y janipeꞌ? Ri aj-cꞌas xubij: Yin 
vakxakiꞌ ciento quintal trigo nucꞌas, xchaꞌ. Y ri samajel xubij chire: Ja 
ruvujil ri acꞌas reꞌ, y vacami catzꞌuye-ka y tabanaꞌ chic jun. Y chupan ri 
jun chic vuj ri xtaben, tabana-ka chupan chi xa vakiꞌ ciento riqꞌuin nicꞌaj 
ri acꞌas, xchaꞌ. 8 Y tok ri ru-patrón xracꞌaxaj ri nuben ri jun itzel samajel 
riꞌ, xubij: Cꞌo runaꞌoj, xchaꞌ. Y achiꞌel cꞌa ri achin riꞌ, e queriꞌ ri vinek ri 
cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin ri ruvachꞌulef. Can janíla vi e novinek 
quiqꞌuin ri vinek ri man quiniman ta ri Dios. Y can más e novinek re 
vinek reꞌ, que chiquivech ri quiniman ri Dios y e richin chic ri sakil. m

9 Y yin ninbij cꞌa chive, xchaꞌ ri Jesús. Qꞌuiy bey ri beyomel richin 
re ruvachꞌulef, man utz ta rucusaxic niban coma ri vinek. Jacꞌa vi can 
pan ikꞌaꞌ rix ri ralcꞌual chic ri Dios cꞌo-vi re beyomel reꞌ, can ticusaj n 
cꞌa richin chi yeꞌitoꞌ ri nicꞌatzin quitoꞌic. Richin queriꞌ tok ri ibeyomel 
xtiqꞌuis, xquixcꞌul cꞌa ri chilaꞌ chicaj, chupan ri jay ri man jun bey 
xqueqꞌuis.
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10 Jun ri can utz nuben riqꞌuin jun cosa ri xa manek más rejkalen, can 
utz o cꞌa chukaꞌ xtuben riqꞌuin ri can janíla rejkalen. Jacꞌa ri xa man utz ta 
nuben riqꞌuin jun cosa ri xa manek más rejkalen, xa que chukaꞌ riꞌ xtuben 
riqꞌuin ri can cꞌo-vi rejkalen. 11 Y vi riqꞌuin ri beyomel richin re ruvachꞌulef, 
rix man utz ta niben, ¿xtujech p cami ri Dios ri kitzij beyomel pan ikꞌaꞌ? 
12 Roma vi xa man utz ta niben riqꞌuin ri beyomel richin re ruvachꞌulef ri 
uxkanen can pan ikꞌaꞌ, cꞌa ta laꞌ chic cꞌa chi utz ta niben riqꞌuin ri kitzij 
beyomel, vi ta nijach chive roma ri Dios, beyomel ri can ivichin vi rix.

13 Y man jun cꞌa samajel q ri e caꞌiꞌ ta rajaf y nitiquir ta nisamej quiqꞌuin 
che caꞌiꞌ pa jun bey. Roma vi nrajoꞌ jun chique ri rajaf, nretzelaj chic can 
ri jun. Y vi can nunimaj rutzij ri jun, man nitiquir ta nuben queriꞌ riqꞌuin 
ri jun chic. Y que cꞌa riꞌ, manek modo chi cꞌo ta jun ri benek ránima chirij 
ri beyomel, y nrajoꞌ ta chukaꞌ nuben ri nrajoꞌ ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

14 Y ri achiꞌaꞌ fariseos xcacꞌaxaj cꞌa ri xubij ri Jesús, romariꞌ xquibanala-apo 
quipalej chuvech, roma rijeꞌ can benek r cánima chirij ri beyomel. 15 Y ri Jesús 
xubij chique: Rix can nibananej chiquivech ri vinek chi can janíla ix choj. 
Pero ri Dios retaman achique ri cꞌo s pan ivánima, y man utz ta yixrutzꞌet. Y riꞌ 
stapeꞌ janipeꞌ jebel yixtzꞌet y stapeꞌ chukaꞌ janipeꞌ ix nimirisan coma ri vinek.

Ri ruchꞌabel ri Dios man xtiqꞌuis ta
16 Y tok cꞌa man jani cꞌa tuchop samaj ri Juan ri Bautista, can cꞌa ja na 

cꞌa ri ley richin ri Moisés ri nitzijox. Y can cꞌa ja na chukaꞌ ri ruchꞌabel ri 
Dios ri tzꞌiban can coma ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri bin chique roma ri 
Dios chupan ri ojer can tiempo, can cꞌa ja na cꞌa chukaꞌ riꞌ nitzijox. Jacꞌa 
tok xuchop samaj ri Juan, jariꞌ tok xchap can rutzijoxic ri utzilej ruchꞌabel 
ri Dios ri nichꞌon chirij tok ri vinek yeꞌoc t pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ rijaꞌ. Y 
e qꞌuiy cꞌa vinek ri janíla niquitej quikꞌij richin yeꞌoc ri chiriꞌ.

17 Y chukaꞌ ninbij chive, chi más man cꞌayef ta chi re ruvachꞌulef y ri 
caj yeqꞌuis, u que chuvech ri ley. Roma ri nubij chiriꞌ, can cꞌo-vi cꞌa chi 
nibanatej na, y man jun ri que ta riꞌ xticꞌojeꞌ can, xchaꞌ ri Jesús.

Ri vinek e cꞌulan man utz ta niquijech-quiꞌ
18 Y ri Jesús xubij chukaꞌ: Vi cꞌo cꞌa jun achin ri nujech-riꞌ v riqꞌuin ri 

rixjayil y cꞌariꞌ nuqꞌuen chic pe jun ixok, re achin reꞌ nuben mac chuvech 
ri Dios. Y vi cꞌo cꞌa jun achin ri nucꞌuan-el ri ixok ri jachon can roma ri 
rachijil, chukaꞌ ri achin riꞌ nimacun chuvech ri Dios.
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Jun achin beyon y ri Lázaro
19 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: Xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri janíla beyon. Re achin 

reꞌ ruyon cꞌa jebel tak tziek ri jotol cajel ri yerucusalaꞌ, y kꞌij-kꞌij nubanalaꞌ 
nima tak vaꞌin. 20 Pero que chukaꞌ riꞌ xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri cꞌutuy-limosna y 
nojinek ruchꞌacul riqꞌuin chꞌaꞌc. Rijaꞌ rubiniꞌan Lázaro, y can jacꞌa ri pa ruchi-
rachoch ri beyon nicꞌoje-vi. 21 Ri Lázaro can janíla cꞌa nurayij chi nutej ta ri 
ruchiꞌ tak vey ri yetzak-ka chuxeꞌ ri mesa. Y ri tzꞌiꞌ can yeꞌapon cꞌa riqꞌuin 
churekꞌic ri chꞌaꞌc cꞌo chirij. 22 Y jun kꞌij re cꞌutuy-limosna xquen-el (xcom-el), 
y cꞌa ja ri lugar richin quicoten xapon-vi; w chiriꞌ riqꞌuin ri Abraham. x Can 
cꞌa jacꞌa ri lugar riꞌ xucꞌuex-vi, coma ri ángeles. y Y chukaꞌ cꞌa ri achin beyon 
xquen (xcom), y xmuk. 23 Y tok rijaꞌ nutej chic cꞌa pokonal chupan ri lugar 
ri yeꞌapon-vi ri caminakiꞌ ri man xquinimaj ta el, rijaꞌ xtzuꞌun-pe, y jariꞌ tok 
xutzꞌet ri Abraham, pero cꞌanej cꞌa cꞌo-vi. Xutzꞌet cꞌa chukaꞌ ri Lázaro rakꞌel-
apo chuva-rucꞌuꞌx ri Abraham. 24 Y ri achin beyon riqꞌuin ruchukꞌaꞌ xchꞌon, 
y xubij cꞌa chire ri Abraham: Nataꞌ Abraham, tajoyovaj nuvech. Tabanaꞌ cꞌa 
utzil tabij chire la Lázaro, chi stapeꞌ xe rutzaꞌn jun ruvi-rukꞌaꞌ tuchꞌekebaꞌ, 
y tataka-pe viqꞌuin re vaveꞌ, richin noruyaꞌ can chutzaꞌn vakꞌ. Roma nicꞌat z 
vánima chupan re kꞌakꞌ reꞌ, xchaꞌ. 25 Pero ri Abraham xubij chire: Tokaꞌ cꞌa 
chiꞌacꞌuꞌx rat nucꞌajol, chi tok xacꞌaseꞌ chuvech ri ruvachꞌulef, yalan jebel 
xacꞌovisaj a ri acꞌaslen, y re Lázaro yalan tijoj-pokonal xucꞌovisaj. Pero rijaꞌ 
yalan jebel ri rucꞌaslen ri xorilaꞌ vaveꞌ, y rat xa jun cꞌaslen richin tijoj-pokonal 
xavil. 26 Y chukaꞌ xa cꞌo jun nimalej sivan chikacojol. Romariꞌ, vi cꞌo jun ri 
cꞌo vaveꞌ nrajoꞌ ta napon iviqꞌuin, man nitiquir ta. Y vi ta jun chive rix nrajoꞌ 
nipe vaveꞌ kiqꞌuin roj, man nitiquir b ta chukaꞌ, xchaꞌ ri Abraham. 27 Y ri achin 
beyon xubij cꞌa: Vi queriꞌ, ninvajoꞌ cꞌa nincꞌutuj jun chic utzil chave rat nataꞌ 
Abraham. Tatakaꞌ cꞌa el jubaꞌ ri Lázaro chuvech ri ruvachꞌulef, pa rachoch ri 
nataꞌ. 28 Roma ecꞌo voꞌoꞌ vachꞌalal, y nechꞌon ta quiqꞌuin, richin man quepe 
chupan re jun lugar richin tijoj-pokonal, xchaꞌ. 29 Y ri Abraham xubij chire: 
Rijeꞌ cꞌo ri ruchꞌabel ri Dios ri rutzꞌiban can ri Moisés, c quiqꞌuin. Y cꞌo chukaꞌ 
ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌiban can coma ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel 
ri Dios ojer can. Jacꞌariꞌ ri ticacꞌaxaj, y tiquinimaj, xchaꞌ ri Abraham. 30 Y ri 
achin beyon xubij: Jaꞌ, can kitzij, nataꞌ Abraham. Pero vi cꞌo jun caminek ri 
nicꞌastej-el y napon quiqꞌuin ri vachꞌalal, can xtitzolej-vi quicꞌuꞌx riqꞌuin ri 
Dios, xchaꞌ ri beyon. 31 Pero ri Abraham xubij chire: Vi can man niquinimaj ta 
ri ruchꞌabel ri Dios ri rutzꞌiban can ri Moisés, ni man niquinimaj ta chukaꞌ ri 
ruchꞌabel ri Dios ri quitzꞌiban can ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri chꞌabel riꞌ ojer 
can, xa man xtiquinimaj d ta chukaꞌ jun ri nicꞌastej-el chiquicojol ri caminakiꞌ.
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Tokꞌex ruvech ri vinek ri nibanon chire jun chic chi nimacun

17 �1 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Can ronojel cꞌa bey cꞌo 
cꞌa ri xtibanon chique ri vinek richin yemacun. Pero ri xtibanon 

chire jun chic vinek chi nimacun, xa tokꞌex e cꞌa ruvech. 2 Y más ta utz 
chire ri jun vinek ri nichꞌobon chi nuben ri etzelal riꞌ, chi ximon ta jun 
nimalej caꞌ chukul y nicꞌak chupan jun nimalej yaꞌ, que chuvech nuben 
chire jun coꞌol chi nitzak pa mac. 3 Romariꞌ rix tichajilaꞌ cꞌa ri icꞌaslen.

Y vi cꞌo jun avachꞌalal cꞌo itzel ri nuben chave, tabij f cꞌa chire. Y vi ri 
nibanon itzel chave norucꞌutuj cuyubel rumac chavech roma xtzolin-pe 
rucꞌuꞌx, tacuyuꞌ g cꞌa rumac. 4 Y vi pa jun kꞌij vukuꞌ h ta bey cꞌo itzel nuben 
chave y chi vukuꞌ bey nitzolin ta pe rucꞌuꞌx y nipe aviqꞌuin y nubij chave: 
Tacuyu-tasachaꞌ numac, can rucꞌamon chi nacuy rumac, xchaꞌ ri Jesús.

Vi nicukubaꞌ icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, qꞌuiy ri yixtiquir niben
5 Y ri apóstoles xquibij cꞌa chire ri Ajaf Jesús: Tabanaꞌ cꞌa chike chi 

nikacukubaꞌ ta más kacꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios.
6 Pero ri Ajaf Jesús xubij chique: Vi rix icukuban i icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios, 

stapeꞌ ta jubaꞌ oc achiꞌel jun ti ijaꞌtz richin ri mostaza, y nibij ta chire 
re cheꞌ rubiniꞌan sicómoro chi tel-el vaveꞌ y tikꞌax chupan ri nimalej yaꞌ 
richin nerutica-riꞌ chiriꞌ, re cheꞌ reꞌ can nunimaj ta vi itzij.

Ri rucꞌamon chi nuben jun samajel
7 Y vi cꞌo ta cꞌa jun chive rix ri cꞌo ta jun ri can samajel vi riqꞌuin, y 

rutakon ta el pa juyuꞌ pan arado o yukꞌuy quichin carneꞌl, ¿can xe cami tok 
nitzolin-pe, can ja cami riꞌ xtubij chire: Catoc pa jay, catzꞌuyeꞌ pa mesa y 
cavaꞌ? Man jun bey riꞌ. 8 ¿Man cami nabij ta chire: Tachojmirisaj ri xtintej 
re vacami tikakꞌij, y tachojmirisaj chukaꞌ aviꞌ rat richin queriꞌ yinavilij-pe re 
yivaꞌ y yinucꞌyaꞌ, y can cꞌa tok yicolaj na yin, cꞌariꞌ cavaꞌ y catucꞌyaꞌ rat? 9 ¿Y 
namatioxij cami chire ri samajel roma xuben ri xabij chire? Man jun. 10 Y 
can achiꞌel ri samajel riꞌ, queriꞌ chukaꞌ rix. Tok ibanon chic ri samaj ri nubij ri 
Dios chive, tibij: Roj oj samajelaꞌ ri man jun yojcꞌatzin-vi. j Roma xaxe ri bin k 
chike, xaxe riꞌ ri xkaben, quixchaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

Tok ri Jesús xerucꞌachojirisaj e lajuj achiꞌaꞌ ri cꞌo ri yabil lepra chiquij
11 Y tok ri Jesús rachibilan ri rutijoxelaꞌ xuchop chic el bey pa Jerusalem, xkꞌax 

cꞌa chiquicojol ri lugar Samaria l y ri Galilea. 12 Y tok xapon pa jun ti tinamit, ecꞌo 
cꞌa e lajuj achiꞌaꞌ ri cꞌo ri yabil ri rubiniꞌan lepra chique. Ri achiꞌaꞌ riꞌ xebecꞌulun-pe, 
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pero cꞌa nej m xepaꞌe-vi chire ri Jesús. 13 Y tok xechꞌon cꞌa, riqꞌuin cuchukꞌaꞌ xechꞌon-
apo chire ri Jesús y xquibij: Ajaf, tajoyovaj kavech roma re kabanon, xechaꞌ.

14 Y ri Jesús can xerutzu-vi cꞌa y xubij chique: Quixbiyin cꞌa y teꞌicꞌutu-
iviꞌ n chiquivech ri sacerdotes, xcha-el ri Jesús chique.

Y tok quichapon cꞌa el binen richin nequicꞌutu-quiꞌ chiquivech ri 
sacerdotes, ri quiyabil xqꞌuis-el y xechꞌajchꞌojir cꞌa. 15 Y jun cꞌa chique ri e 
lajuj achiꞌaꞌ, tok xutzꞌet chi can xcꞌachojirisex-vi chire ri ruyabil, rijaꞌ xtzolin. 
Y janíla cꞌa nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen o ri Dios, y can riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ nichꞌon 
tok nuyaꞌ rukꞌij ri Dios. 16 Y tok xapon riqꞌuin ri Jesús, xxuqueꞌ chuvech 
y xulucuba-ka-riꞌ, y janíla cꞌa numatioxij chire ri Jesús. Re achin cꞌa reꞌ 
aj-Samaria. p 17 Y ri Jesús xubij: ¿Man e lajuj ta cꞌa ri xqꞌuis-el ri quiyabil y 
xechꞌajchꞌojir? ¿Y ri belejeꞌ chic? 18 ¿Can man jun chic cꞌa ri xtzolin ta pe 
richin chi nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios? ¿Xaxe cami re man israelita ta ri 
xtzolin-pe richin chi nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios? xchaꞌ ri Jesús.

19 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chire ri achin aj-Samaria: Cayacatej y cabiyin 
cꞌa. Xacꞌachoj roma can xacukubaꞌ q acꞌuꞌx viqꞌuin, xchaꞌ chire.

Ri utzilej rukꞌatbel-tzij ri Dios cꞌo chic
20 Y ri achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús chi jampeꞌ cꞌa xtokaꞌ ri 

utzilej kꞌatbel-tzij richin ri Dios richin pa rukꞌaꞌ rijaꞌ yojcꞌoje-vi. Y ri Jesús 
xubij cꞌa chique: Man xtinabex ta jampeꞌ xtokaꞌ, roma ri rukꞌatbel-tzij r ri 
Dios man tzꞌetel ta. 21 Y man cꞌa jun xtibin ta chi jareꞌ cꞌo vaveꞌ, o jalaꞌ cꞌo 
chilaꞌ, roma ri rukꞌatbel-tzij ri Dios cꞌo s chic iviqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

22 Y rijaꞌ xchꞌon cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ, y xubij: Xqueꞌokaꞌ t cꞌa ri kꞌij tok rix 
xtivajoꞌ chi stapeꞌ xaxe jun kꞌij yicꞌojeꞌ ta chic iviqꞌuin, yin ri xinalex chiꞌicojol. 
Pero man jani yinitzꞌet ta. 23 Y can ecꞌo cꞌa ri xquebin chive: Jareꞌ cꞌo vaveꞌ. Jalaꞌ 
cꞌo chilaꞌ. Pero rix man u cꞌa quixbe quiqꞌuin, ni man cꞌa chukaꞌ queꞌitzekelbej. 
24 Roma tok xtapon ri kꞌij chi yin ri xinalex chiꞌicojol yipe chic jun bey, xquinokaꞌ 
achiꞌel jun coyopaꞌ, ri nikꞌalajin v jebel roma nusakirisaj ri caj. 25 Pero nabey cꞌo 
cꞌa chi nincꞌovisaj na qꞌuiy tijoj-pokonal, w y cꞌo cꞌa chukaꞌ chi yinetzelex coma 
ri vinek richin re tiempo reꞌ, re ojcꞌo vacami. 26 Y ri kꞌij cꞌa tok xquipe, yin ri 
xinalex chiꞌicojol, can xtibanatej x cꞌa chukaꞌ achiꞌel ri xcꞌulvachitej chupan ri 
kꞌij tok xcꞌaseꞌ ri Noé. y 27 Chupan cꞌa ri ru-tiempo ri Noé, ri vinek man jun chic 
cꞌa ri janíla ta rejkalen chiquivech. Rijeꞌ xa jacꞌa ri quivay-cucꞌyaꞌ ri niquichꞌob, 
chukaꞌ ri cꞌulubic, ri yeyatej chukaꞌ quimiꞌal-quicꞌajol richin yecꞌuleꞌ. Jariꞌ ri 
yequichꞌobolaꞌ rijaꞌ, tok xapon cꞌa ri kꞌij richin chi ri Noé y ri e aj pa rachoch 
xeꞌoc chupan ri nimalej barco, y xuchop ri camic job. Y ri chꞌakaꞌ chic vinek, can 
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conojel xequen (xecom). 28 Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ xcꞌulvachitej pa ru-tiempo 
ri Lot. z Ri vinek xa benek cꞌa cánima riqꞌuin ri quivaꞌin, riqꞌuin ri achique 
yequikumulaꞌ, riqꞌuin ri quilokꞌoj, ri quicꞌayij, ri quiticoj y ri paban tak jay. 29 Y ri 
kꞌij tok ri Lot y ri e aj pa rachoch xquiyaꞌ can ri tinamit Sodoma, xkaꞌ cꞌa can kꞌakꞌ 
y azufre pa ruviꞌ ri tinamit. a Can achiꞌel cꞌa job xuben tok xka-pe ri chicaj, y can 
conojel vinek ri ecꞌo chiriꞌ xeruqꞌuis kꞌakꞌ. 30 Y ri kꞌij cꞌa tok yin ri xinalex chiꞌicojol 
xquinocꞌulun b chic ka re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, janíla cꞌa e qꞌuiy vinek ri 
xa riqꞌuin ronojel ri cꞌo quiqꞌuin benek-vi cánima. Y romariꞌ xtikaꞌ rucꞌayeval pa 
quiviꞌ. Can xtiquicꞌulvachij cꞌa achiꞌel ri xecꞌojeꞌ pa tinamit Sodoma.

31 Ri xa nuxlan pa ruqꞌuisibel vik (vek) chire ri rachoch tok napon ri kꞌij riꞌ, choj 
queriꞌ tanmej-el. Man chic toc-apo ri pa rachoch richin chi cꞌo na ri nerucꞌama-
pe. c Y vi cꞌo cꞌa chukaꞌ jun ri nisamej pa juyuꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, man chic titzolej ri 
chuva-rachoch. 32 Roma xaxe cꞌa tokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx ri xucꞌulvachij d ri rixjayil ri Lot, tok 
xporox ri tinamit Sodoma roma ri Dios. 33 Ri can yalan cꞌa nupokonaj e ri rucꞌaslen 
re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, man xtril ta rucꞌaslen richin jantapeꞌ. Jacꞌa ri man 
nupokonaj ta ri rucꞌaslen richin re vaveꞌ, ri rucꞌaslen can man xtiqꞌuis ta.

34 Y tok yin xquipe chic jun bey, vi ecꞌo e caꞌiꞌ yever pa jun chꞌat, jun 
runiman y jun man runiman ta, xaxe cꞌa jun chique rijeꞌ ri xtucꞌuex-el f y 
ri jun chic xticꞌojeꞌ can. 35 Y vi ecꞌo cꞌa e caꞌiꞌ ixokiꞌ ri junan yequeꞌen, g y 
xaxe jun ri runiman, xa jun cꞌa ri xtucꞌuex-el y ri jun chic xticꞌojeꞌ can. 36 Y 
vi ecꞌo e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ ri junan chukaꞌ ecꞌo pa samaj ri pa juyuꞌ, y xaxe jun ri 
runiman, xaxe cꞌa chukaꞌ jun ri xtucꞌuex-el y ri jun chic xticꞌojeꞌ can.

37 Y tok ri tijoxelaꞌ cacꞌaxan chic ka ri xubij ri Jesús, xquicꞌutuj chire: 
Ajaf, ¿acuchi cꞌa xticꞌulvachitej-vi ri queriꞌ riꞌ?

Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Ri rukꞌatbel-tzij ri Dios xtikaꞌ acuchi cꞌo-vi ri 
mac. Can xtibanatej cꞌa achiꞌel nibanatej quiqꞌuin ri cꞌuch. Roma ri aj-xicꞌ 
tak chicop riꞌ yekaꞌ h acuchi cꞌo-vi jun caminek chꞌaculaj, xchaꞌ.

Ri cꞌambel-tzij chirij jun malcaꞌn-ixok y jun kꞌatoy-tzij

18 �1 Y ri Jesús xutzijoj cꞌa jun cꞌambel-tzij chique ri rutijoxelaꞌ, richin 
chi nucꞌut chiquivech chi can nicꞌatzin-vi chi jantapeꞌ i tiquibanaꞌ 

orar y man tiquimalij rubanic. 2 Rijaꞌ xubij cꞌa chique: Pa jun cꞌa tinamit 
xcꞌojeꞌ jun kꞌatoy-tzij ri can man nuxibij ta riꞌ chuvech ri Dios, y man jun 
chukaꞌ quejkalen ri vinek chuvech. 3 Y chupan cꞌa chukaꞌ ri tinamit riꞌ, cꞌo 
cꞌa jun malcaꞌn-ixok. Y ri malcaꞌn-ixok riꞌ nel-noc cꞌa riqꞌuin ri jun kꞌatoy-tzij 
riꞌ, richin nucꞌutuj utzil chire chi tutoꞌ richin chi nichꞌacon chirij ri banayon 
chꞌaꞌoj chire. 4 Y qꞌuiy cꞌa kꞌij ri xkꞌax, y ri kꞌatoy-tzij man nrajoꞌ ta nutoꞌ ri ixok 
malcaꞌn. Pero jun kꞌij re kꞌatoy-tzij reꞌ xuchꞌob cꞌa ka pa ránima: Stapeꞌ man 
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in nimey ta richin ri Dios, ni man jun chukaꞌ quejkalen re vinek chinuvech, 
5 pero roma cꞌa re ixok reꞌ nel-noc re viqꞌuin, tintoꞌ na cꞌa. Roma vi man xtintoꞌ 
ta, xticꞌo j nucꞌuꞌx pa rukꞌaꞌ. Queriꞌ nubij ri cꞌambel-tzij ri xutzijoj ri Jesús.

6 Y cꞌariꞌ ri Ajaf Jesús xubij: Yin vetaman chi rix xivacꞌaxaj ri jebel tak 
chꞌabel ri xerubij ri kꞌatoy-tzij, y rijaꞌ xa man choj ta. 7 Cꞌa ta laꞌ chic cꞌa ri 
Dios chi man ta xquerutoꞌ k ri vinek ri e ruchaꞌon chic rijaꞌ y chi pakꞌij chi 
chakꞌaꞌ niquiben orar. ¿Ri Dios man chanin ta cami xqueruto-pe ri vinek 
ri e ruchaꞌon chic? 8 Yin can ninbij cꞌa chive chi chanin xqueruto-pe. Y tok 
yin ri xinalex chiꞌicojol xquipe l chic jun bey vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, 
¿cꞌa ecꞌo cami vinek ri quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios? xchaꞌ ri Jesús.

Cꞌambel-tzij chirij jun fariseo y jun moloy-alcaval
9 Y ri Jesús xuyaꞌ chic cꞌa jun cꞌambel-tzij chiquivech ri vinek, roma ecꞌo chique 

rijeꞌ ri niquichꞌob chi janíla e choj, m y yequetzelaj ri chꞌakaꞌ chic vinek. Romariꞌ ri 
Jesús xubij: 10 Ecꞌo cꞌa e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ ri xebe pa rachoch ri Dios che oración. Ri jun 
achin, jun chique ri fariseos, y ri jun chic jun moloy-alcaval. 11 Ri achin fariseo 
paꞌel, ruyon nuben orar, y nubij cꞌa chupan ri ru-oración: Dios, matiox ninyaꞌ 
chave roma yin man in junan ta quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic. Roma ri chꞌakaꞌ chic 
vinek e elekꞌomaꞌ, e canoy quichin chꞌakaꞌ chic ixokiꞌ, y man e choj ta chupan 
ri quicꞌaslen. n Ni man in junan ta cꞌa chukaꞌ riqꞌuin la jun achin moloy-alcaval 
laꞌ. 12 Roma yin can caꞌiꞌ kꞌij pa jun semana ri man yivaꞌ ta, richin ninben orar. 
Y ronojel ri ninchꞌec, lajuj ninben chire, y jun chire riꞌ ninyaꞌ chave rat, xchaꞌ ri 
fariseo pa ru-oración. 13 Y jacꞌa ri moloy-alcaval cꞌa nej xcꞌoje-vi can richin nuben 
orar. Paꞌel cꞌa nuben orar, pero jun lucul-vi chiriꞌ, roma chuvech rijaꞌ can man 
rucꞌamon ta nuyec ri runakꞌ-ruvech chicaj y rijaꞌ nubajilaꞌ cꞌa ruva-rucꞌuꞌx riqꞌuin ri 
rukꞌaꞌ, y nubij cꞌa chire ri Dios: Tajoyovaj nuvech, roma yin in jun aj-mac chavech. 
14 Can kitzij ninbij chive, xchaꞌ ri Jesús, chi ri achin moloy-alcaval xtzolin-el, y 
man jun rumac xcꞌulun can chuvech ri Dios. Jacꞌa ri achin fariseo man que ta riꞌ 
xcꞌulun chuvech ri Dios. Roma xabachique cꞌa ri nunimirisaj-riꞌ, o xtiban cꞌa chire 
chi xtikasex rukꞌij. Jacꞌa ri ruchꞌutinirisan-riꞌ, xtiniminirisex rukꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús yerajoꞌ chukaꞌ ri acꞌualaꞌ
15 Y ri vinek yequicꞌamalaꞌ p cꞌa pe ri acꞌualaꞌ cꞌa riqꞌuin ri Jesús, 

richin nuyaꞌ ta el ri rukꞌaꞌ pa quiviꞌ. Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xquitzꞌet, y 
xquibij chique ri vinek chi man tiquiben queriꞌ. 16 Pero ri Jesús xeroyoj ri 
rutijoxelaꞌ, y xubij chique: Tiyaꞌ kꞌij richin chi ri acꞌualaꞌ yepe q cꞌa viqꞌuin 
yin, y man queꞌikꞌet. Roma ri xqueꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, 
xaxe ri e achiꞌel ri acꞌualaꞌ. 17 Y can kitzij cꞌa ninbij chive, chi ri xa man 
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niquiben ta achiꞌel ri acꞌualaꞌ richin chi niquijech-quiꞌ pa rukꞌaꞌ ri Dios, 
can man cꞌa xqueꞌoc ta pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ.

Ri achin beyon ri xchꞌon riqꞌuin ri Jesús
18 Y cꞌo cꞌa jun achin ri nim rukꞌij, xucꞌutuj chire ri Jesús: Rat utzilej 

Tijonel, ¿achique cꞌa rucꞌamon chi ninben yin richin chi ninvichinaj r ri 
cꞌaslen ri man qꞌuisel ta? xchaꞌ.

19 Y ri Jesús xubij chire: ¿Achique roma tok nabij utz chuve yin? Roma 
man jun vinek ri utz ta, xa can xe ri Dios ri utz. 20 Y yin ninbij chi rat jebel 
avetaman ri lajuj pixaꞌ ri xuyaꞌ ri Dios pa rukꞌaꞌ ri Moisés ri ojer can, chi 
rat achin ri cꞌo avixjayil man tacanoj jun chic ixok; man cacamisan; man 
catelekꞌ; man tatzꞌuc tzij chirij jun chic vinek; tayaꞌ quikꞌij s ri ate-atataꞌ, xchaꞌ.

21 Y ri achin xubij chire ri Jesús: Cꞌa in coꞌol tok nubanon-pe ronojel 
riꞌ.

22 Tok ri Jesús xracꞌaxaj quereꞌ, xubij: Cꞌa cꞌo jun ri man abanon ta. Man 
atalun ta ri abeyomel chiquivech ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin. Tacꞌayij 
cꞌa ronojel ri cꞌo aviqꞌuin y ri rajel tataluj chiquivech ri vinek ri man jun 
cꞌo quiqꞌuin, richin queriꞌ nicꞌojeꞌ t abeyomel chilaꞌ chicaj. Y catampe cꞌa 
viqꞌuin y quinatzekelbej, xchaꞌ ri Jesús.

23 Y tok ri achin xracꞌaxaj ri xubij ri Jesús, janíla xbison pa ránima, 
roma janíla ri beyomel cꞌo riqꞌuin y man nrajoꞌ ta nel pa rukꞌaꞌ. 24 Y tok 
ri Jesús xutzꞌet chi xa xpe janíla bis pa ránima ri achin, xubij: Ri cꞌo 
quibeyomel, u janíla cꞌayef richin chi yeꞌoc pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri 
Dios. 25 Xa más laꞌek man can ta cꞌayef chi nikꞌax ri jun chicop rubiniꞌan 
camello pa ti rujulil jun bak, que chuvech jun beyon noc ta pa rajavaren 
o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

26 Ri xeꞌacꞌaxan ri xubij ri Jesús, xquibilaꞌ cꞌa: Vi can achiꞌel ri nubij, 
queriꞌ, man jun xticolotej, xechaꞌ.

27 Y ri Jesús xubij chique: Ri vinek man ronojel ta yetiquir niquiben. 
Jacꞌa ri Dios can ronojel v nitiquir nuben, xchaꞌ chique.

28 Jariꞌ tok xpe ri Pedro xubij: Rat avetaman chi roj kayoꞌon w can ri cꞌo 
kiqꞌuin, richin at katzekelben.

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Can kitzij ninbij chive, chi xabachique 
vinek can cꞌo ri xtucꞌul, x vi ruyoꞌon can rachoch, rute-rutataꞌ, rachꞌalal, 
rixjayil o ralcꞌual, richin nuben rusamaj ri Dios y yerutoꞌ ri yeꞌoc pa 
rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios. 30 Can qꞌuiy yan cꞌa ri nucꞌul y chupan re 
tiempo re kachapon. Y chupan apo ri jun chic tiempo chikavech apo, can 
xtucꞌul cꞌa ri rucꞌaslen ri xa man qꞌuisel ta. z
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Ri Jesús nunataj chic jun bey chi xticamisex
31 Y ri Jesús xaxe cꞌa quiqꞌuin ri cablajuj rutijoxelaꞌ xchꞌon-vi, y xubij: 

Rix ivetaman chi pa tinamit Jerusalem kachapon-vi-el bey, y ri chiriꞌ, 
qꞌuiy cꞌa ri xtiban chuve yin ri xinalex chiꞌicojol. Can ronojel vi cꞌa ri 
tzꞌibatel can chuvij xtibanatej, a can achiꞌel ri quitzꞌiban can ri achiꞌaꞌ 
ri xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can. 32 Xquijach b cꞌa pa quikꞌaꞌ 
vinek ri xa man e israelitas ta. Y ri vinek riꞌ xquetzeꞌen chuvij, xtiquibilaꞌ 
pokon tak chꞌabel chuve y xquinquichubaj. 33 Xquinquichꞌey, y cꞌariꞌ 
xquinquicamisaj. Pero pa rox kꞌij xquicꞌastej cꞌa pe, xchaꞌ ri Jesús.

34 Pero ri tijoxelaꞌ can man xkꞌax c ta chiquivech ri xubij ri Jesús. Ri 
chꞌabel riꞌ xa evan cꞌa chiquivech, roma cꞌa riꞌ xaxe choj xcacꞌaxaj y man 
quetaman ta achique nicꞌulun-vi chi tzij.

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin moy chiriꞌ pa Jericó
35 Tok ri Jesús noc yan apo ri pa tinamit rubiniꞌan Jericó, d ri chiriꞌ 

chuchi-bey tzꞌuyul cꞌa jun achin. Y re achin cꞌa reꞌ moy, y nucꞌutulaꞌ 
limosna chique ri vinek ri yekꞌax queriꞌ. 36 Y tok re moy reꞌ xracꞌaxaj chi 
sibilej vinek ri yekꞌax-el, xucꞌutuj cꞌa chi achique xcꞌulvachitej. 37 Y xquibij 
chire chi ja ri Jesús aj-Nazaret ri nikꞌax-el queriꞌ. 38 Y ri achin moy riqꞌuin 
ruchukꞌaꞌ xchꞌon, y xubij cꞌa: Tajoyovaj nuvech rat Jesús, ri at riy-rumam 
can ri rey David, xchaꞌ.

39 Y ri vinek cꞌa ri e nabeyejinek-el chuvech ri Jesús, xquibilaꞌ chire ri 
achin chi man chic tichꞌon. Pero rijaꞌ xa riqꞌuin más ruchukꞌaꞌ xchꞌon, 
y xubij: Rat ri riy-rumam can ri rey David, tajoyovaj nuvech roma re 
nubanon, xchaꞌ.

40 Y ri Jesús xracꞌaxaj cꞌa ri ruchꞌabel. Romariꞌ xpaꞌe-ka y xubij chi 
tiquicꞌama-pe. Y tok cꞌamon chic pe ri achin cꞌa riqꞌuin, xucꞌutuj cꞌa chire: 
41 ¿Achique cꞌa ri navajoꞌ?

Y ri achin moy xubij: Ajaf, yin ninvajoꞌ yitzuꞌun, xchaꞌ.
42 Y ri Jesús xubij chire: Catzuꞌun cꞌa. Roma ri xacukubaꞌ acꞌuꞌx, e xacꞌachoj.
43 Y ri achin moy can jacꞌariꞌ tok xtzuꞌun f y xtzeke-el chirij ri Jesús. Re 

achin cꞌa chukaꞌ reꞌ nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios. g Y conojel ri vinek ri 
xetzꞌeton chi ri moy xtzuꞌun, can xquiyaꞌ cꞌa chukaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios.

Ri Jesús y ri Zaqueo

19 �1 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús rachibilan ri rutijoxelaꞌ xoc-apo ri pa 
tinamit rubiniꞌan Jericó, h y nikꞌax cꞌa el. 2 Y ri chiriꞌ chupan ri 
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tinamit riꞌ cꞌo cꞌa jun achin beyon rubiniꞌan Zaqueo. Re achin cꞌa reꞌ, jareꞌ 
ri más rukꞌij que chiquivech ri chꞌakaꞌ chic moloy tak alcaval. 3 Y rijaꞌ can 
nutej cꞌa rukꞌij richin nutzu-el ri Jesús, pero roma cꞌa ri e janíla vinek y xa 
ti coꞌol chukaꞌ oc ri rupalen, xa man nitiquir ta nutzꞌet-el. 4 Romariꞌ rijaꞌ 
junanin xnabeyej-el y xbejoteꞌ pa ruviꞌ jun cheꞌ ri nibix sicómoro chire, 
richin queriꞌ nutzꞌet-el ri Jesús, roma queriꞌ cꞌo chi nikꞌax-vi-el. 5 Y tok ri 
Jesús nikꞌax cꞌa el ri queriꞌ, xtzuꞌun chicaj pa ruviꞌ ri cheꞌ, y xubij cꞌa chire 
ri jotol chiriꞌ: Zaqueo, chanin caka-pe ri chiriꞌ, roma can ja re vacami cꞌo 
chi yinapon chiꞌavachoch, i richin chi yinuxlan jubaꞌ, xchaꞌ chire.

6 Y ri Zaqueo can jariꞌ xka-pe junanin, y riqꞌuin quicoten xucꞌul-apo 
ri Jesús. 7 Tok xbanatej cꞌa quereꞌ, ri vinek niquibilaꞌ cꞌa chi ri Jesús xa 
pa rachoch jun achin aj-mac j xbecanej-vi can. 8 Y ri Zaqueo paꞌel cꞌa tok 
xchꞌon chire ri Ajaf Jesús y xubij cꞌa: Ajaf, vacami nicꞌaj chire ri nubeyomel 
nintaluj chique ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin. Y ri vinek ri can cꞌo 
velesan chique, can cajiꞌ k chic cꞌa ri xtintzolij chique, man xe ta chic ri 
xinvelesaj chique, roma yin can xicꞌo ruviꞌ ri mero ri xincꞌutuj chique, man 
xaxe ta chic ri mero ri cꞌo chi niquitoj chire ri kꞌatbel-tzij, xchaꞌ.

9 Y ri Jesús xubij chire: Ri colotajic xokaꞌ vaveꞌ pan avachoch vacami, 
roma rat can xacukubaꞌ acꞌuꞌx achiꞌel xucukubaꞌ rucꞌuꞌx ri jun ojer katataꞌ, 
ri xubiniꞌaj Abraham. l 10 Roma yin ri xinalex chiꞌicojol, can in petenek-vi m 
chiquicanoxic y chiquicolic ri ecꞌo pa mac, xchaꞌ ri Jesús.

Jun cꞌambel-tzij chiquij lajuj samajelaꞌ ri xjach 
can mero pa quikꞌaꞌ roma ri cajaf

11 Y tok ri Jesús rubin chic ka ronojel reꞌ chique ri vinek, xuchop rubixic jun 
cꞌambel-tzij chique. Queriꞌ xuben roma nakaj chic ecꞌo-vi chire ri Jerusalem 
y roma chukaꞌ ri vinek ri yeꞌacꞌaxan richin, niquichꞌob chi tok rijaꞌ xtoc-apo ri 
pa tinamit, xtetzꞌuyeꞌ can ri pa kꞌatbel-tzij n richin queriꞌ nuchop yan nikꞌalajin 
ri utzilej rukꞌatbel-tzij ri Dios. 12 Y rijaꞌ xubij cꞌa: Xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri janíla 
nim rukꞌij. Re achin reꞌ xbe o cꞌa pa jun chic ruvachꞌulef ri cꞌanej cꞌo-vi, richin 
niban-pe rey chire. Y cꞌariꞌ nitzolej-pe. 13 Pero tok cꞌa man jani cꞌa tibe, xeroyoj 
e lajuj rusamajelaꞌ y xuyaꞌ can veinte quetzales pa quikꞌaꞌ chiquijujunal, y 
xubij chique: Ticꞌuaj cꞌa re mero re xinyaꞌ can chive richin cꞌo nichꞌec chirij, 
cꞌa jampeꞌ xquitzolin-pe yin, xchaꞌ can chique, y xbe. 14 Y tok cꞌo chic cꞌa 
chupan ri ruvachꞌulef ri cꞌo chi napon-vi richin niban-pe rey chire, ecꞌo cꞌa 
achiꞌaꞌ ri e benek pa quibiꞌ conojel ri ruvinak ri xeꞌapon cꞌa acuchi cꞌo-vi rijaꞌ. 
Y re achiꞌaꞌ reꞌ xbequibij: Roj man nikajoꞌ ta p chi re achin reꞌ noc kꞌatoy-tzij ri 
pa karuvachꞌulef, xechaꞌ. Ri e takayon cꞌa el ri achiꞌaꞌ riꞌ, janíla cꞌa niquetzelaj 
ri achin ri niban-pe rey chire. 15 Y man riqꞌuin riꞌ ri jun achin riꞌ xban-pe 
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rey chire, y xtzolin cꞌa. Y tok cꞌo chic ri pa ruruvachꞌulef, xutek cꞌa coyoxic 
ri rusamajelaꞌ ri xuyaꞌ can mero pa quikꞌaꞌ tok rijaꞌ cꞌa man jani tibe, roma 
nrajoꞌ nretamaj janipeꞌ mero quichꞌacon chiquijujunal. 16 Tok xapon cꞌa ri 
nabey samajel, xubij: Ajaf, ri veinte quetzales xajech can pa nukꞌaꞌ richin cꞌo 
ninchꞌec chirij, can xinchꞌec na vi caꞌiꞌ ciento quetzales chirij, xchaꞌ. 17 Y ri 
achin, rey chic ri tiempo riꞌ, xubij cꞌa chire ri rusamajel: Yalan utz ri xaben. 
At jun utzilej samajel. Y roma cꞌa ri utz xaben q riqꞌuin ri jubaꞌ ri xinyaꞌ can 
pan akꞌaꞌ, vacami cꞌa ninyaꞌ lajuj tinamit pan akꞌaꞌ richin nakꞌet tzij pa quiviꞌ, 
xchaꞌ ri rey. 18 Y jacꞌariꞌ tok xapon jun chic samajel, y xubij: Ajaf, ri veinte 
quetzales ri xayaꞌ can pa nukꞌaꞌ tok xabe, xinchꞌec jun ciento quetzales riqꞌuin, 
xchaꞌ. 19 Y ri rey xubij cꞌa chukaꞌ chire re jun samajel reꞌ: Roma utz ri xaben 
riqꞌuin ri jubaꞌ ri xinyaꞌ can pan akꞌaꞌ, vacami cꞌa ninyaꞌ voꞌoꞌ tinamit pan 
akꞌaꞌ richin nakꞌet tzij pa quiviꞌ, xchaꞌ chukaꞌ ri rey chire. 20 Jacꞌa ri jun chic 
samajel ri xapon, xubij: Ajaf, ja veinte quetzales reꞌ nonyaꞌ can chave. Re mero 
reꞌ xinpis pa jun suꞌt richin xinyec. 21 Roma yin ninxibij-viꞌ r chavech. Roma 
at jun achin janíla cꞌaꞌel. Xa can navajo-vi cꞌa yachꞌacon. Rat xa at junan vi 
riqꞌuin jun achin ri nerucꞌutuj ru-mero pa banco y xa man jun mero ruyoꞌon 
can chiriꞌ. Y chukaꞌ navajoꞌ nacꞌul ri nel-pe chuvech ri ticoj ri xa man rat ta 
xaticon-ka, xchaꞌ ri samajel chire ri rey. 22 Y ri rey xubij cꞌa chire ri samajel 
riꞌ: Rat man at jun utzilej samajel ta. Ri tzij ri xabij s jariꞌ ri xtincusaj richin 
ninkꞌet tzij pan aviꞌ. Roma vi can avetaman chi yin can in cꞌaꞌel vi, chi yin can 
ninchꞌojij-vi nu-mero ri acuchi xa man jun nuyacon ta, y chukaꞌ can ninvajoꞌ 
nincꞌul ri nel-pe chuvech ri ticoj ri xa man ja ta yin xiticon-ka; 23 vi queriꞌ nabij 
rat, ¿achique cꞌa roma tok man xayaꞌ ta ri nu-mero pa kajic? Richin queriꞌ 
nincꞌul ta cꞌa ri mero ri can vichin yin y cꞌo ta chukaꞌ ral nincꞌul re vacami 
tok xitzolin-pe, xchaꞌ. 24 Y ri rey xubij cꞌa chique ri ecꞌo chiriꞌ: Ticꞌamaꞌ cꞌa can 
la mero pa rukꞌaꞌ, y tiyaꞌ chire ri nusamajel ri xchꞌacon caꞌiꞌ ciento quetzales. 
25 Y ri ecꞌo chiriꞌ xquibij: Ajaf, ri caꞌiꞌ ciento quetzales ri xuchꞌec, pa rukꞌaꞌ 
rijaꞌ cꞌo-vi, xechaꞌ. 26 Pero rijaꞌ xubij chique: Yin ninbij cꞌa chive, chi ri cꞌo, cꞌo 
riqꞌuin, t xtucꞌul más. Jacꞌa ri man jun oc cꞌo riqꞌuin, janipeꞌ oc ri cꞌo riqꞌuin 
xtelesex chire. 27 Vacami cꞌa, ninvajoꞌ yichꞌon chiquij ri yeꞌetzelan vichin, y ri 
xeꞌajovan chi man ta xinoc can rey: Je queꞌicꞌamala-pe, y cꞌa ja re chinuvech 
yin queꞌicamisala-vi, xchaꞌ ri rey. Queriꞌ xubij ri Jesús.

Tok ri Jesús nakaj chic cꞌo-vi-apo chire ri Jerusalem
28 Y tok ri Jesús xtaneꞌ yan richin nichꞌon chiquivech ri vinek, 

xuchop cꞌa bey chiquivech ri rutijoxelaꞌ. Benek cꞌa chiquivech, 
quichapon-el bey u pa tinamit Jerusalem. 29 Y ja tok yeꞌapon yan apo 
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v Mt. 21:1; Mr. 11:1. w Sal. 50:10-12; Mt. 21:2, 3; Mr. 11:2-6; Hch. 10:36. x 2 R. 9:13; 
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e 1 R. 9:7, 8; Dn. 9:24; Mt. 24:2. 

ri pa Betfagé v y ri Betania ri ecꞌo chuvech ri juyuꞌ rubiniꞌan Olivos, 
ri Jesús xerutek cꞌa el e caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ, 30 y xubij-el chique: 
Quixbiyin-apo la pa ti tinamit laꞌ, y can ja yan ri xquixoc-apo, jariꞌ 
xtivil jun alaj burro ximil can chiriꞌ. Y cꞌa man jun chꞌocolbeyon 
richin. Tisoloꞌ cꞌa pe y ticꞌama-pe chuve. 31 Y vi cꞌo cꞌa xtibin-pe 
chive chi achique roma tok rix nisol-pe ri alaj burro riꞌ, tibij cꞌa can 
chire chi nicꞌatzin chire ri Ajaf, w xcha-el chique.

32 Ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ ri xetak-el, xebe cꞌa, y can xquil na vi ri burro, 
can achiꞌel ri bin-el chique roma ri Jesús. 33 Jacꞌa tok yeꞌajin chusolic, 
ri e rajaf xquibij-pe chique: ¿Achique roma tok nisol-el? xecha-pe.

34 Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xquibij cꞌa can chique ri e rajaf ri burro: 
Xa nicꞌatzin chire ri Ajaf, xechaꞌ.

35 Y xquiqꞌuen-pe chire ri Jesús. Y rijeꞌ xquiyaꞌ cꞌa chukaꞌ quikꞌuꞌ x chirij 
ri burro riꞌ, y xquichꞌocoba-el ri Jesús chirij. y 36 Y tok benek cꞌa ri Jesús, 
ri vinek niquiriqꞌuilaꞌ z cꞌa ka ri quikꞌuꞌ pa rubey richin niquiyaꞌ rukꞌij. Y 
que cꞌa riꞌ niquibanalaꞌ e benek. 37 Jacꞌa tok xa niquichop yan ri xulan 
richin ri juyuꞌ Olivos, conojel ri e tzekelbey richin ri Jesús e benek, 
roma niquicot ri cánima, niquiyaꞌ cꞌa rukꞌij ri Dios. Niquiyaꞌ cꞌa rukꞌij 
ri Dios roma ri milagros e quitzꞌetelon riqꞌuin ri Jesús. Y can riqꞌuin cꞌa 
cuchukꞌaꞌ niquibilaꞌ. 38 Rijeꞌ niquibij cꞌa: ¡Re Rey re urtisan-pe roma ri 
Ajaf Dios, can pa rubiꞌ vi ri Ajaf Dios petenek-vi! ¡Quicoten cꞌa ri chilaꞌ 
chicaj! ¡Janíla cꞌa rukꞌij-rucꞌojlen nucꞌul ri Dios ri chilaꞌ chicaj! a yechaꞌ.

39 Y ri chiriꞌ chiquicojol ri vinek, e benek cꞌa chꞌakaꞌ achiꞌaꞌ 
fariseos. Y rijeꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, xechaꞌ chire. 
Queꞌakꞌilaꞌ ri e tzekelbey avichin, xechaꞌ.

40 Jacꞌa ri Jesús xubij chique: Can kitzij ninbij chive, chi vi yetane-ka rijeꞌ, ja 
ri abej b xquebechꞌon-pe richin niquiyaꞌ nukꞌij, xchaꞌ chique ri achiꞌaꞌ fariseos.

41 Y ri Jesús xutzuꞌ cꞌa ri tinamit Jerusalem, tok más nakaj chic ecꞌo-vi-
apo. Rijaꞌ xrokꞌej c cꞌa ri tinamit riꞌ, 42 y xubij cꞌa: Rix ri ixcꞌo pa Jerusalem, 
stapeꞌ cꞌa ja ta re kꞌij reꞌ nikꞌax ta chivech ri achique niyoꞌon uxlanen 
ri pa tak ivánima. Pero xa evan can chivech, y romariꞌ man yixtiquir 
ta nitzꞌet. 43 Roma xqueꞌivil cꞌa kꞌij richin kꞌaxoꞌn, kꞌij tok achiꞌaꞌ banoy-
oyoval xquebeyacatej-pe chivij, y xtiquisurij rij (xtiquisutij rij) ri itinamit 
riqꞌuin jun chic tzꞌak, y xquixquiyaꞌ pa tijoj-pokonal, roma pa quinicꞌajal 
xquixcꞌoje-vi can. d 44 Xtiquikasaj cꞌa pan ulef ri itinamit ivachibilan 
rix. Y chire ri itinamit man jun cꞌa jay ri xtipaꞌeꞌ can. Ronojel-ronojel 
xquevulex. e Roma can man nitzuꞌ ta chi ri Dios xokaꞌ yan iviqꞌuin, xchaꞌ.
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Tok ri Jesús xerokotala-pe ri cꞌayinelaꞌ y ri 
lokꞌonelaꞌ ri pa rachoch ri Dios

45 Y tok ri Jesús apovinek chic cꞌa, rijaꞌ xoc-apo ri pa rachoch ri Dios 
ri cꞌo chiriꞌ pa Jerusalem. Jariꞌ tok rijaꞌ xerokotala-pe f ri cꞌayinelaꞌ y 
ri lokꞌonelaꞌ ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios. 46 Y xubij cꞌa chukaꞌ chique: 
Chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can, nubij chi ri vachoch, jay 
richin oración. Jacꞌa rix xa achiꞌel quijul elekꞌomaꞌ ibanon chire, g xchaꞌ 
chique.

47 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús kꞌij-kꞌij xerutijoj ri vinek riqꞌuin ri ruchꞌabel 
ri Dios, ri chiriꞌ chupan ri rachoch ri Dios. Pero ri principal-iꞌ tak 
sacerdotes cachibilan ri etamanelaꞌ chirij ri ley y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi 
quikꞌij chupan ri tinamit, niquicanolaꞌ cꞌa achique ta niquiben richin 
queriꞌ niquicamisaj ri Jesús. h 48 Y man niquil ta cꞌa achique niquiben, 
roma ri vinek can quicamben-vi ri nubij ri Jesús chique. Can nika-vi 
chiquivech nicacꞌaxaj ri achique nukꞌalajirisaj ri Jesús chique.

Ecꞌo ri yecꞌutun chire ri Jesús chi achique xyoꞌon kꞌatbel-tzij pa rukꞌaꞌ

20 �1 Y chupan jun chique ri kꞌij riꞌ, tok ri Jesús cꞌo ri pa rachoch ri 
Dios nucꞌut y nutzijoj ri utzilej chꞌabel richin colotajic chique 

ri vinek, jacꞌariꞌ tok xeꞌokaꞌ i riqꞌuin, ri principal-iꞌ tak sacerdotes, ri 
etamanelaꞌ chirij ri ley cachibilan ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. 
2 Y re achiꞌaꞌ reꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Tabij cꞌa chike: ¿Achique 
xyoꞌon kꞌatbel-tzij pan akꞌaꞌ j richin xeꞌavokotaj-el ri vinek cꞌayinelaꞌ 
re pa rachoch ri Dios? ¿Y achique xyoꞌon kꞌij chave richin chi qꞌuiy ri 
yeꞌabanalaꞌ chiquicojol ri vinek? xechaꞌ chire.

3 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Yin cꞌo cꞌa chukaꞌ jun ri ninvajoꞌ nincꞌutuj 
chive. Tibij cꞌa chuve: 4 ¿Ri Juan xtak-pe roma ri Dios richin xeruben 
bautizar ri vinek? ¿O xa vinek xebin chire chi tubanaꞌ queriꞌ? xchaꞌ ri 
Jesús.

5 Pero ri principal-iꞌ tak sacerdotes, ri etamanelaꞌ y ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ 
ri cꞌo quikꞌij, xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Achique cꞌa xtikabij chire re Jesús 
vacami? xecha-ka. Roma vi nikabij chi ri Juan ja ri Dios takayon-pe richin, 
ri Jesús xtubij cꞌa chike chi achique cꞌa roma tok man xinimaj ta. 6 Y vi 
nikabij chi xa vinek xebin chire ri Juan chi tubanaꞌ queriꞌ, xquepe conojel 
vinek y xkojquicamisaj chi abej. Roma ri vinek can quetaman-vi chi ri Juan 
can xukꞌalajirisaj-vi ri xbix chire roma ri Dios, k xechaꞌ cꞌa ka chiquivech.

7 Y cꞌariꞌ xquibij-apo chire ri Jesús chi man quetaman ta l achique xbin 
chire ri Juan chi querubanaꞌ bautizar ri vinek, xechaꞌ.
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8 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Roma cꞌa rix man xixtiquir ta 
xibij chuve, que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin man xtinbij ta chive achique yoyon kꞌij 
chuve richin yenbanalaꞌ quereꞌ, m xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel-tzij chiquij ri itzel tak kajoy-ulef
9 Y ri Jesús xuchop cꞌa nichꞌon chiquivech ri vinek. Xuchop rubixic jun 

cꞌambel-tzij chique, y xubij cꞌa: Xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri xutic ruvech ri rulef 
riqꞌuin uva. Y cꞌariꞌ xuyaꞌ can pa kajic chique caꞌi-oxiꞌ samajelaꞌ. Y rijaꞌ xbe 
richin qꞌuiy tiempo. n 10 Y ri rajaf ri ulef riꞌ xutek cꞌa jun raj-icꞌ achin quiqꞌuin 
ri achiꞌaꞌ ri e kajayon ri ulef, tok can tiempo chic richin chi niquiyaꞌ ri uva 
kajbel richin ri ulef. Jacꞌa tok xapon ri aj-icꞌ quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri e kajayon 
ri ulef, re kajoy tak ulef reꞌ xquichop cꞌa ri aj-icꞌ y xquichꞌey, y man jun 
cꞌa uva xquiya-el pa rukꞌaꞌ. o 11 Y ri rajaf ri ulef xutek chic jun raj-icꞌ achin 
chucꞌamic ri uva kajbel richin ri ulef. Pero ri achiꞌaꞌ kajoy tak ulef xa 
xquichop y xquichꞌey. Qꞌuiy cꞌa ri xquibanalaꞌ y xquibila-el chire, y man 
jun chukaꞌ uva kajbel richin ri ulef xquiyaꞌ ta el chire. 12 Pero ri rajaf ri ulef 
xutek chic cꞌa el jun raj-icꞌ achin chucꞌamic ri uva kajbel richin ri ulef, pero 
can ja chukaꞌ xucꞌulvachij. Xquisocolaꞌ, y cꞌariꞌ xcokotaj-el. p

13 Y pa ruqꞌuisibel cꞌa, ri rajaf ri ulef xubij: ¿Achique cꞌa xtintek-el? 
xchaꞌ. Y rijaꞌ cꞌo cꞌa jun rucꞌajol ri janíla nrajoꞌ, y jariꞌ ri xutek-el chucꞌamic 
ri kajbel richin ri ulef. q Roma ri rajaf ri ulef riꞌ xuchꞌob chi ri achiꞌaꞌ ri e 
kajayon ri rulef, riqꞌuin jubaꞌ can xqueniman-vi tok xtiquitzꞌet chi can ja 
ri cꞌajolaxel ri napon. 14 Pero ri achiꞌaꞌ ri e kajayon ri ulef, can xe xquitzꞌet 
ri rucꞌajol ri rajaf ri ulef, r xquibij cꞌa chiquivech: Jareꞌ ri xtichinan can 
ronojel re ulef re kakajon vacami. ¿Achique roma man nikacamisaj? Richin 
queriꞌ pa kakꞌaꞌ roj nicꞌoje-vi can re ulef, xechaꞌ. 15 Y can que vi cꞌa riꞌ 
xquiben. Xquelesaj-pe ri cꞌajolaxel ri chiriꞌ chupan ri rulef y xquicamisaj. s

Cꞌariꞌ ri Jesús xubij: ¿Achique cami xtuben ri rajaf-ulef quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ 
kajoy tak ulef? 16 Ri rajaf ri ulef xtipe cꞌa y xquerucamisaj ri kajoy tak ulef 
riꞌ y ri rulef xtuyaꞌ chic can pa kajic chique chꞌakaꞌ chic, xchaꞌ ri Jesús.

Tok ri vinek cacꞌaxan chic ka ronojel reꞌ, xquibij: Man ta jun bey 
xtibanatej queriꞌ, xechaꞌ.

17 Y ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa ri vinek, y xubij: ¿Achique cami nicꞌulun-vi 
chi tzij ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can? Tok nubij:

Cꞌo cꞌa jun abej ri man xkaꞌ ta chiquivech ri chꞌakaꞌ banoy tak jay.
Pero re abej reꞌ can xchꞌacon-vi, roma re abej reꞌ xa can cꞌo-vi ri 

xucusan chire ri jay richin chi ri jay riꞌ man nitzak ta, t nichaꞌ, 
xchaꞌ ri Jesús.
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18 Y ri vinek cꞌa ri xtitzak chuvech re jun abej reꞌ, can xtuvulaj-riꞌ chuvech. 
Y ri vinek ri xtikaꞌ ri abej riꞌ chirij, can xtuqueꞌej cꞌa, u xchaꞌ ri Jesús.

Nicꞌutux chire ri Jesús vi utz o man utz ta nitoj ri alcaval
19 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, y ri etamanelaꞌ chirij ri ley, can ja yan 

cꞌa riꞌ tok xcajoꞌ yan niquichop-el ri Jesús, roma xquinabej chi ri achiꞌaꞌ 
kajoy tak ulef ri xerunataj chupan ri cꞌambel-tzij, xa chiquij rijeꞌ xchꞌon-
vi. Pero man xquichop ta el, roma niquixibij-quiꞌ chiquivech ri vinek ri 
ecꞌo riqꞌuin. Y xebe. 20 Y ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ riꞌ 
xequitek cꞌa pe chꞌakaꞌ chic achiꞌaꞌ ri can choj ri quicꞌaslen nikꞌalajin, 
pero xa man e que ta riꞌ. Rijeꞌ xa nicajoꞌ cꞌa niquiyaꞌ ta pa cꞌayef ri Jesús, 
y nitzak ta pa quikꞌaꞌ riqꞌuin ri chꞌabel ri nubij. v Y vi can nikaꞌ cꞌa ri Jesús 
pa quikꞌaꞌ, niquiyaꞌ pa rukꞌaꞌ ri kꞌatoy-tzij. 21 Y richin cꞌa chi niquiyaꞌ pa 
cꞌayef ri Jesús, ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire: Rat ri at jun Tijonel, roj can 
ketaman-vi chi can kitzij ri natzijoj. Man naxibij ta aviꞌ chuvech jun vinek, 
stapeꞌ janíla rukꞌij. Y can nacꞌut-vi ri ruchꞌabel ri Dios pa rubeyal. w 22 Tabij 
cꞌa chike: ¿Rucꞌamon cami nikatoj ri alcaval ri nubij ri rey César ri cꞌo chi 
nikatoj, o xa man rucꞌamon ta chi nikatoj chire? xechaꞌ chire ri Jesús.

23 Pero ri Jesús can retaman-vi cꞌa ri niquinojij chirij. Romariꞌ rijaꞌ xubij 
cꞌa chique: ¿Achique cꞌa roma rix nitej ikꞌij richin yinitejtobej? 24 Ticꞌutuꞌ 
cꞌa pe ri mero, xchaꞌ. Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa: ¿Achok vachibel laꞌ? ¿Y 
achok biꞌ chukaꞌ la cꞌo chuvech la mero?

Y rijeꞌ xquibij chire: Richin ri rey César, xechaꞌ.
25 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Titojoꞌ ri alcaval chire ri César riqꞌuin 

ri mero ri rucꞌamon chi niyaꞌ chire rijaꞌ. Y tiyaꞌ chire ri Dios, ronojel ri 
rucꞌamon chi niyaꞌ chire rijaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique.

26 Y ri achiꞌaꞌ ri xecꞌutun chire ri Jesús, man cꞌa xechꞌacon ta chirij, 
roma ri Jesús ronojel tzij pa rubeyal yerubilaꞌ chique chiquivech ri vinek. 
Y can achique la xquinaꞌ tok xcacꞌaxaj ri xubij ri Jesús chique. Y romariꞌ 
man chic xechꞌon ta apo.

Ri caminakiꞌ can xquecꞌastej-vi
27 Y jacꞌariꞌ tok chꞌakaꞌ chique ri achiꞌaꞌ saduceos xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús. Re 

achiꞌaꞌ reꞌ man niquinimaj ta cꞌa chi ri caminakiꞌ xquecꞌastej chic pe. x Y roma cꞌa 
riꞌ rijeꞌ xquibij chire ri Jesús: 28 Rat ri at jun Tijonel chukaꞌ, cꞌo cꞌa jun ri nikajoꞌ 
nikacꞌutuj chave. Ri Moisés can rutzꞌiban-vi cꞌa can chike chi tok jun achin 
nuyaꞌ can ri rixjayil roma ri niquen-el (nicom-el) y man jun ralcꞌual nicꞌojeꞌ can, 
can jun cꞌa rachꞌalal rijaꞌ ri cꞌo chi nicꞌuleꞌ riqꞌuin ri malcaꞌn-ixok, richin queriꞌ 
yecꞌojeꞌ ta ralcꞌual riqꞌuin ri ixok malcaꞌn. Y vi can ecꞌo ralcꞌual yecꞌojeꞌ riqꞌuin ri 
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ixok, ri nabey alaꞌ noc ralcꞌual ri caminek chic el. y 29 Y rijeꞌ xquibij cꞌa: Que cꞌa 
riꞌ xecꞌojeꞌ e vukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ. Ri nabey xcꞌuleꞌ. Pero xquen-el (xcom-
el), y man jun ralcꞌual xcꞌojeꞌ. 30 Xpe ri rucaꞌn achin, ri rachꞌalal can ri achin 
ri caminek chic el, xcꞌuleꞌ cꞌa riqꞌuin ri malcaꞌn-ixok. Pero chukaꞌ re achin reꞌ 
xquen-el (xcom-el), y man jun ralcꞌual xcꞌojeꞌ. 31 Ri rox achin xcꞌuleꞌ cꞌa chukaꞌ 
riqꞌuin ri malcaꞌn-ixok, pero can achiꞌel ri xquicꞌulvachij-el ri e caꞌiꞌ nabey 
rachꞌalal, can que chukaꞌ riꞌ xucꞌulvachij-el rijaꞌ. Y che vukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ 
quereꞌ xquicꞌulvachila-el. Y man jun cꞌa chique re vukuꞌ achiꞌaꞌ reꞌ xecꞌojeꞌ ta can 
ralcꞌual. 32 Y pa ruqꞌuisibel xquen cꞌa chukaꞌ el (xcom cꞌa chukaꞌ el) ri ixok.

33 Y ri achiꞌaꞌ saduceos xquibij cꞌa chire ri Jesús: Rat nabij chi xtapon jun kꞌij 
tok ri caminakiꞌ xquecꞌastej-pe. Tok xtapon cꞌa ri kꞌij riꞌ, ¿achok ixjayil cꞌa xtoc 
re ixok reꞌ? Roma che vukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ xecꞌojeꞌ riqꞌuin, xechaꞌ.

34 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xubij chique: Chuvech re ruvachꞌulef, ri vinek can 
cꞌa yecꞌuleꞌ na cꞌa y can cꞌa yeyatej na quimiꞌal-quicꞌajol richin yecꞌuleꞌ. 35 Jacꞌa 
ri e caminakiꞌ chic el, manek chic cꞌulubic chiquivech. Romariꞌ ri xquecꞌastej-
el y yoꞌon kꞌij chique richin yebe chilaꞌ chicaj, z man xquecꞌuleꞌ ta chic, ni man 
xqueyatej ta chukaꞌ el quimiꞌal-quicꞌajol richin yecꞌuleꞌ. 36 Roma rijeꞌ man chic 
xtapon ta ri camic quiqꞌuin, roma xqueꞌoc achiꞌel ri ángeles a y chukaꞌ e ralcꞌual 
ri Dios b roma e cꞌastajinek chic el. 37 Y ri caminakiꞌ can yecꞌastej-vi. c Roma ri 
Moisés rutzꞌiban can chupan ri ruchꞌabel ri Dios, tok rijaꞌ xutzꞌet ri ruxulu-quiej, 
ri jun kꞌayis cꞌo ruqꞌuixal, nicꞌat, y xracꞌaxaj tok xubij ri Dios: Ja yin ri ru-Dios ri 
Abraham, ri ru-Dios ri Isaac, y ri ru-Dios chukaꞌ ri Jacob, d xchaꞌ. 38 Y vi ta rijeꞌ e 
caminakiꞌ richin jantapeꞌ, y xa man ta yecꞌastej chic pe jun bey, ri Dios man ta 
qui-Dios rijeꞌ, roma ri Dios can qui-Dios vi ri cꞌo quicꞌaslen y man quichin ta ri 
caminakiꞌ. Roma chuvech ri Dios rijeꞌ can e qꞌues vi, e xchaꞌ ri Jesús.

39 Y ecꞌo cꞌa chique ri etamanelaꞌ chirij ri ley ri xquibij chire ri Jesús: 
Tijonel, xechaꞌ chire. Can kitzij vi ri xabij, xechaꞌ.

40 Y man chic cꞌa xquiben ta covil richin cꞌo ta xquicꞌutuj-apo chire ri Jesús. f

Ri Jesús nichꞌon chique ri achiꞌaꞌ ri e etamanelaꞌ chirij ri ley
41 Y cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Achique roma tok nibix chi ri 

Cristo xa choj jun riy-rumam can ri rey David? g 42 Tok xa can ja ri rey 
David biyon can chupan ri vuj ri rubiniꞌan Salmos:

Chi ri Ajaf Dios xubij chire ri Vajaf ri Cristo:
Catzꞌuye-pe re pa vajquikꞌaꞌ, h

	 43	y xquenyaꞌ pan akꞌaꞌ ri yeꞌetzelan avichin, nubij.
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44 Y can kꞌalaj vi cꞌa chi ri rey David tok xcꞌaseꞌ vaveꞌ chuvech re 
ruvachꞌulef, xubij Vajaf chire ri Cristo. ¿Y achique cꞌa roma tok nibix chi 
ri Cristo xa choj jun riy-rumam can ri rey David? xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nukꞌalajirisaj ri quimac ri achiꞌaꞌ e etamanelaꞌ chirij ri ley
45 Y conojel cꞌa ri vinek ri quimolon-quiꞌ ri chiriꞌ, xcacꞌaxaj tok ri Jesús 

xubij chique ri rutijoxelaꞌ: i 46 Man cꞌa tiben achiꞌel niquiben ri achiꞌaꞌ 
e etamanelaꞌ chirij ri ley. Roma rijeꞌ yalan nikaꞌ chiquivech niquicusaj 
tukutek tak tziek, richin queriꞌ titzꞌet chi janíla quikꞌij. Janíla chukaꞌ 
nikaꞌ chiquivech chi yekꞌejelox can (yekꞌijalox can) ri pa bey ri acuchi 
nequimolo-vi-quiꞌ ri vinek. Y ri pa tak nima-jay ri can nitzijox-vi ri 
ruchꞌabel ri Dios, can jacꞌa ri nabey tak chꞌaquet yequicanolaꞌ, richin 
queriꞌ tibix chi janíla quikꞌij. Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ yequibanalaꞌ ri 
pa nimaꞌk tak vaꞌin. j 47 Y re achiꞌaꞌ cꞌa chukaꞌ reꞌ yequelesalaꞌ ronojel 
qui-cosas ri malcaniꞌaꞌ tak ixokiꞌ. Y xe richin quenimex chi rijeꞌ e utz 
tak vinek, yeyaloj tok yequibanalaꞌ oración chire ri Dios. Pero rijeꞌ can 
xtika-vi más rucꞌayeval pa quiviꞌ, roma ri quimac janíla qꞌuiy, k xchaꞌ ri 
Jesús.

Ri rusipanic ri malcaꞌn-ixok

21 �1 Ri chiriꞌ cꞌa ri pa rachoch ri Dios, ri Jesús xerutzꞌet cꞌa chi ri 
vinek beyomaꞌ niquiyalaꞌ can mero ri chiriꞌ acuchi niyalox-vi 

can ri mero pa rachoch ri Dios. l 2 Y que cꞌa chukaꞌ riꞌ xutzꞌet jun malcaꞌn-
ixok ri can nikꞌalajin chi man beyon ta, chi xuyaꞌ can caꞌiꞌ tak mero ri 
man rubanon ta ni jun centavo. m 3 Y tok ri Jesús xutzꞌet re jun malcaꞌn-
ixok reꞌ, xucꞌut cꞌa chiquivech ri rutijoxelaꞌ, y xubij chique: Can kitzij cꞌa 
ninbij chive chi yin nintzꞌet chi xa ja la ixok laꞌ ri xyoꞌon can más qꞌuiy 
que chiquivech ri e yoyon can mero. n 4 Roma rijaꞌ stapeꞌ can man jun oc 
ri cꞌo riqꞌuin, xuyaꞌ cꞌa can ronojel ri cꞌo riqꞌuin, y xuyaꞌ can chupan la 
acuchi ecꞌo-vi ri sipanic ri e banon chire ri Dios. Jacꞌa la beyomaꞌ, stapeꞌ 
janíla qꞌuiy mero niquiyalaꞌ can, xa jubaꞌ oc chire ronojel ri beyomel ri 
cꞌo quiqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nubij yan ri xtiban chire ri rachoch ri Dios
5 Y ecꞌo cꞌa ri quichapon tzij chirij ri rachoch ri Dios. o Y niquibilaꞌ cꞌa 

chi janíla jebel rubanic, chi ruyon jebel tak abej ri e ucusan richin banon, 
y chi ronojel ri vikobel (vekobel) ruyon sipanic quichin ri vinek, xechaꞌ. 
Y ri Jesús xubij cꞌa chique: 6 Xtapon cꞌa jun kꞌij tok ronojel re nitzꞌet vaveꞌ 
xquevulex na y man xquepaꞌeꞌ ta chic can. Ronojel re nimalej tak abej re 
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e ucusan chire re jay reꞌ, xa can xquecꞌakalox cꞌa pe. Can man jun cꞌa abej 
ri xticꞌojeꞌ ta can achiꞌel la rubanon vacami, p xchaꞌ.

Ri xquebanatej yan tok can cꞌa man jani niqꞌuis re tiempo re kachapon
7 Y ri tijoxelaꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, xechaꞌ. ¿Jampeꞌ cꞌa 

xticꞌulvachitej ri xabij yan ka chirij ri rachoch ri Dios? ¿Y achique retal 
richin queriꞌ ninabex chi nibanatej yan? xechaꞌ.

8 Y ri Jesús xubij chique: Can jebel cꞌa tichajij-iviꞌ richin man yixkꞌolotej. Roma 
e qꞌuiy ri xquepe, xtiquibij: Ja yin ri Cristo. Ja tiempo reꞌ xokaꞌ, xquechaꞌ. Pero rix 
man queꞌinimaj, ni man chukaꞌ queꞌitzekelbej. q 9 Y tok xtivacꞌaxaj cꞌa chukaꞌ chi ecꞌo 
ruvachꞌulef cꞌo oyoval najin chiquicojol o ri vinek pa chꞌakaꞌ tinamit niquibanala-ka 
oyoval chiquivech, man cꞌa tixibij-iviꞌ, roma nabey can cꞌo na chi nibanatej quereꞌ, 
pero man can ta ja chukaꞌ reꞌ ri ruqꞌuisibel tak kꞌij richin re ruvachꞌulef.

10 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: Jun tinamit xtiyacatej-el richin nerubanaꞌ 
oyoval riqꞌuin jun chic tinamit. Ecꞌo cꞌa chukaꞌ e nimaꞌk tak ruvachꞌulef 
xqueyacatej-el richin chi nequibanaꞌ oyoval quiqꞌuin chꞌakaꞌ chic nimaꞌk 
tak ruvachꞌulef. r 11 Xquepe nimalej tak silonel (cab-raken), vayjal y yabil 
xabachique lugar chire re ruvachꞌulef. Xtuyaꞌ cꞌa jun nimalej xibinriꞌil ri 
xquebanatej y xquetzꞌetetej chupan re caj, ri man jun bey e tzꞌeton ta.

12 Y tok man jani tibanatej ronojel reꞌ, rix xquixchap y xtiban cꞌa chive chi 
nitej pokon, roma ri ruchꞌabel ri Dios. Xquixucꞌuex cꞌa chiquivech ri principal-iꞌ 
ri pa tak nima-jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Xquixtzꞌapex pa cárcel. 
Xquixucꞌuex chiquivech kꞌatoy tak tzij; chiquivech reyes y chꞌakaꞌ chic kꞌatoy 
tak tzij. Ronojel cꞌa reꞌ xticꞌulvachilaꞌ roma icꞌuan ri nubiꞌ yin. s 13 Y tok quereꞌ cꞌa 
xtiban chive coma ri vinek, jariꞌ tok xquixtiquir xquinikꞌalajirisaj chiquivech. t 14 Y 
can tokaꞌ cꞌa chiꞌicꞌuꞌx chi man jun nicꞌatzin-vi chi rix janíla nichꞌob u ri achique 
cꞌo chi neꞌibij richin nito-iviꞌ, 15 roma can ja yin ri xquiyoꞌon chꞌabel chive. Y 
xtinyaꞌ chukaꞌ etamabel chive richin queriꞌ, riqꞌuin ri etamabel riꞌ xtitzꞌapej 
quichiꞌ ri yeꞌetzelan ivichin. v 16 Y xquixjachalox cꞌa pa quikꞌaꞌ ri yeꞌetzelan ivichin. 
Y riqꞌuin jubaꞌ ri ite-itataꞌ, ri ivachꞌalal o ri can e ivachibil ri xquejachon ivichin. Y 
ecꞌo cꞌa chive rix ri can xquecamisex. w 17 Xa can xquixetzelex-vi cꞌa coma conojel, 
roma icukuban icꞌuꞌx viqꞌuin yin. x 18 Pero man cꞌa tixibij-iviꞌ, roma ri Dios can 
yixruchajij-yixruvaraj, y chuvech rijaꞌ man jun ti rusmal iviꞌ ri xtitzak can choj 
queriꞌ. y 19 Y vi nicochꞌ ronojel, z xtivil cꞌa ri utzilej cꞌaslen ri man qꞌuisel ta.

20 Y tok xtitzꞌet cꞌa chi ri tinamit Jerusalem surin rij (sutin rij) coma achiꞌaꞌ e 
richin oyoval, tivetamaj cꞌa riꞌ chi xa jubaꞌ chic tiempo nrajoꞌ richin chi ri tinamit 
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xtivulex. a 21 Romariꞌ, vi rix ixcꞌo pa Judea, quixanmej cꞌa el y teꞌivevaj-iviꞌ ri pa 
tak juyuꞌ. Y vi pa tinamit Jerusalem ixcꞌo-vi, quixanmej cꞌa pe chupan. Y vi pa tak 
juyuꞌ ixcꞌo-vi, man chic cꞌa quixtzolin-apo ri pa tinamit. 22 Roma tok xtapon cꞌa 
ri kꞌij richin ri tijoj-pokonal, jacꞌariꞌ tok ri tinamit riꞌ xtucꞌul ruqꞌuexel ronojel ri e 
rubanalon, y can xtibanatej cꞌa ronojel ri tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios. b 
23 Y chupan ri kꞌij riꞌ xticꞌo cꞌa ruviꞌ tijoj-pokonal xtipe pa ruviꞌ re ruvachꞌulef. Can 
xtikaꞌ cꞌa ri royoval ri Dios pa ruviꞌ re tinamit reꞌ. Y roma ri tijoj-pokonal riꞌ, cꞌayef 
cꞌa xtuben chique ri ixokiꞌ ri coyoben chic alanen y chukaꞌ cꞌayef xtuben chique 
ri ixokiꞌ ri cꞌa niquiyaꞌ na quitzꞌun tak cal. Can tokꞌex cꞌa quivech ri e teꞌej chupan 
ri tiempo riꞌ. 24 E janíla cꞌa qꞌuiy vinek xquequen (xquecom) pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ 
e richin oyoval. Y ri chꞌakaꞌ chic chique ri vinek xqueꞌucꞌuex-el coma ri achiꞌaꞌ e 
richin oyoval. Xqueꞌucꞌuex cꞌa pa chꞌakaꞌ chic ruvachꞌulef. Y re tinamit Jerusalem 
xtixekꞌ-xtipalibex coma vinek ri xa man e israelitas ta. Pero man richin ta cꞌa 
jantapeꞌ queriꞌ xtiquiben, roma ri kꞌij ri yoꞌon chique xa xticꞌo. c

Ri xquebanatej tok nipe yan ri Jesús
25 Y qꞌuiy cꞌa ri man jun bey e banatajinek ta y man jun bey e tzꞌeton 

ta xquecꞌulvachitej chupan ri kꞌij, ri icꞌ y ri chꞌumilaꞌ. Y ri vinek cꞌa ri 
ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef man xtiquil ta achique xtiquiben, xa xtisach 
quicꞌuꞌx roma ri nimalej yaꞌ nibix mar chire, can xticꞌo cꞌa ruviꞌ xtikꞌajan, 
roma xtibolkoꞌt janíla. d 26 Y ri vinek roma ri can coyoben cꞌa ri achique 
xticꞌulvachitej chuvech re ruvachꞌulef, xtipe quicamic roma ri xibinriꞌil riꞌ. 
Roma hasta ronojel ri nimalej tak uchukꞌaꞌ ri e richin ri chicaj xquesilon 
roma ri ruchukꞌaꞌ ri Dios. Can chi jun vi cꞌa ri caj xtisilon. e 27 Y jacꞌariꞌ tok 
xquinquitzꞌet yin ri xinalex chiꞌicojol, f chi yika-pe pa jun sutzꞌ, g riqꞌuin 
chic nimalej uchukꞌaꞌ y riqꞌuin chukaꞌ chic jun nimalej nukꞌij-nucꞌojlen, 
xchaꞌ ri Jesús. 28 Y jacꞌa rix, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ, tok xtitzꞌet 
chi ronojel reꞌ yecꞌulvachitej chic, quixquicot y ticꞌoje-el más ivuchukꞌaꞌ, h 
roma can napon yan ri kꞌij richin yixcolotej-el chuvech ronojel tijoj-
pokonal richin re ruvachꞌulef, xchaꞌ ri Jesús.

29 Y jacꞌariꞌ tok rijaꞌ xubij chukaꞌ jun cꞌambel-tzij chique: Queꞌitzuꞌ na 
peꞌ ri cheꞌ, xchaꞌ ri Jesús. Titzuꞌ ri víquix (higo) o xabachique chic chi 
cheꞌ. 30 Tok xa can niquichop yan pe quelic ri quixak, ivetaman cꞌa riꞌ 
chi ri ru-tiempo ri job nokaꞌ yan. 31 Y que cꞌa riꞌ tok xtitzꞌet chi ecꞌo chic 
yecꞌulvachitej chupan ri kꞌij, ri icꞌ y ri chꞌumilaꞌ, y ronojel ri xinbij yan 
ka nibanatej chic, tivetamaj cꞌa riꞌ chi nokaꞌ yan ri kꞌij chire ri utzilej 
rukꞌatbel-tzij ri Dios. Rijaꞌ can nocꞌojeꞌ cꞌa chikacojol.

32 Y tivacꞌaxaj cꞌa jebel re xtinbij chive re vacami: Ronojel reꞌ 
xticꞌulvachitej, tok ri vinek richin re tiempo reꞌ cꞌa man jani queqꞌuis-el 
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chuvech re ruvachꞌulef. 33 Y re ruvachꞌulef y ri caj can e richin vi yeqꞌuis. 
Jacꞌa ri nuchꞌabel man xtiqꞌuis ta queriꞌ, xa can xtibanatej-vi ri nubij.

34 Y tichajij cꞌa ri icꞌaslen. Man tibe ivánima chirij ri vaꞌin; man quixkꞌaber; 
y chukaꞌ man xaxe ri nicꞌatzin chive chuvech re ruvachꞌulef ri nichꞌob, y cꞌa 
tok xtinaꞌ xa jariꞌ xokaꞌ ri kꞌij, richin chi yin xquinokaꞌ. i 35 Xa xtokaꞌ achiꞌel 
jun coloꞌ ri nirarin (nirapin). Queriꞌ rubanic tok xtokaꞌ pa quiviꞌ conojel ri 
vinek ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef. j 36 Roma cꞌa riꞌ can tichajij-apo jebel ri 
icꞌaslen. Y tibanaꞌ chukaꞌ orar jantapeꞌ, k richin yixcolotej chuvech ronojel ri 
tijoj-pokonal ri xtipe pa ruviꞌ re ruvachꞌulef, y richin chukaꞌ utz yixapon cꞌa 
chinuvech yin ri xinalex chiꞌicojol, l xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

37 Y ri pakꞌij, ri Jesús cꞌo cꞌa chiriꞌ ri pa rachoch ri Dios, yerutijoj ri 
vinek riqꞌuin ri ruchꞌabel ri Dios. Y ri chakꞌaꞌ nibe ri chiriꞌ pa juyuꞌ 
rubiniꞌan Olivos, m y chiriꞌ nicꞌoje-vi. 38 Y roma cꞌa ri Jesús nutzijoj ri 
ruchꞌabel ri Dios ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios, can e janíla cꞌa vinek ri 
yeꞌapon nimakꞌaꞌ yan richin nicacꞌaxaj. n

Ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ chirij ri ley xquichꞌob 
yan cꞌa achique niquiben richin niquicamisaj ri Jesús

22 �1 Y xa chuaꞌk-cabij cꞌa ri quinimakꞌij ri israelitas chiriꞌ, jun nimakꞌij 
tok niquitej caxlan-vey ri manek chꞌen (chꞌamilej-kꞌor) riqꞌuin, 

y niquibij pascua chire. o 2 Y jariꞌ cꞌa tok ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri 
etamanelaꞌ chirij ri ley niquichꞌobolaꞌ cꞌa achique ta rubanic niquiben richin 
queriꞌ niquicamisaj ri Jesús. p Pero xa quixibin-quiꞌ chiquivech ri vinek.

3 Y ri Judas ri jun chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ ri Jesús, ri tijoxel ri xbix 
chukaꞌ Iscariote chire, can nisamej chic vi ri Satanás pa ránima. q 4 Romariꞌ 
ri Judas riꞌ xbe cꞌa quiqꞌuin ri principal-iꞌ tak sacerdotes y quiqꞌuin chukaꞌ 
ri yeꞌucꞌuan quichin ri e chajinelaꞌ ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios, y xchꞌon 
quiqꞌuin chirij ri achique rubanic xtuben richin nujech ri Jesús pa quikꞌaꞌ. 5 Y 
rijeꞌ can janíla cꞌa xequicot tok xcacꞌaxaj riꞌ, y xquisuj ru-mero r romariꞌ. 6 Ri 
Judas can xberusujuꞌ cꞌa can ri Jesús chique. Y xuchop cꞌa ruchꞌobic jampeꞌ 
tok xtujech pa quikꞌaꞌ, y can cꞌa ja tok man quimolon ta quiꞌ vinek riqꞌuin. s

Ri nima-vaꞌin
7 Tok xokaꞌ ri nimakꞌij, kꞌij richin nitij ri caxlan-vey manek chꞌen 

(chꞌamilej-kꞌor) riqꞌuin, y tok yecamisex chukaꞌ ri tak carneꞌl ri richin ri 
pascua, t 8 ri Jesús xerutek cꞌa el ri Pedro y ri Juan, y xubij cꞌa el chique: 
Quixbiyin y tibanaꞌ rutzil ri xtikatej chupan re pascua reꞌ.
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9 Y ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire: ¿Acuchi cꞌa navajo-vi chi 
nikaben ruchojmil?

10 Y ri Jesús xubij chique: Tok xquixapon ri pa tinamit Jerusalem, xtitzꞌet 
cꞌa chi cꞌo jun achin aj-icꞌ ri rucꞌamon-pe ruyaꞌ pa jun cucuꞌ (kꞌeꞌl). Tivojkaj 
cꞌa el re achin reꞌ cꞌa achique jay xtoc-vi. 11 Y tibij cꞌa chire ri tataꞌaj chupan 
ri jun jay riꞌ: Ri Katijonel rubin cꞌa pe: ¿Achique jay re vaveꞌ pan avachoch 
ri utz ta richin ninben ri vaꞌin richin re pascua e vachibilan ri nutijoxelaꞌ? 
quixchaꞌ chire. 12 Y ri rajaf-jay xquixrucꞌuaj cꞌa pa jun rucaꞌn vik jay (cavek 
jay). Y chiriꞌ cꞌo jun nima-jay ri chojmirisan chic rupan. Ja ri chiriꞌ tibana-
vi rutzil ri xtikatej richin re pascua, xeꞌucheꞌex-el.

13 Y ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ xebe cꞌa. Y can achiꞌel ri rubin-el ri Jesús chique, 
can queriꞌ ri xbanatej. Y rijeꞌ can xquiben-vi cꞌa rutzil ronojel ri nicꞌatzin 
richin ri vaꞌin richin ri pascua riꞌ.

14 Y tok xapon cꞌa ri hora, ri Jesús y ri cablajuj apóstoles xetzꞌuye-apo ri 
pa mesa. u 15 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Can janíla nurayiben-pe chi nabey 
chi yinapon chuvech ri camic, junan nikaben can re jun vaꞌin richin re 
jun pascua reꞌ. 16 Roma can ninbij-vi cꞌa chive, chi can cꞌa ja tok cꞌo chic 
na ri utzilej rukꞌatbel-tzij ri Dios, y tok banatajinek chic na ronojel ri 
nicꞌulun-vi chi tzij ri pascua, can cꞌa jariꞌ tok xtinben chic re jun vaꞌin reꞌ. v

17 Y ri Jesús xuchop cꞌa jun vaso ri cꞌo ruyaꞌal-uva chupan, y tok 
rumatioxin chic chire ri Dios, xubij: Tikumuꞌ cꞌa can chiꞌivonojel. 18 Roma 
can ninbij-vi cꞌa chive, chi can cꞌa ja tok cꞌo chic na ri utzilej rukꞌatbel-tzij 
ri Dios, can cꞌariꞌ tok xtinkun chic jun bey ruyaꞌal-uva. w

19 Y que cꞌa chukaꞌ riꞌ xuqꞌuen-apo jun caxlan-vey, y tok rumatioxin chic 
chire ri Dios, xuper (xupir) ri caxlan-vey y xuyaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ y 
xubij: Reꞌ natabel vichin yin. Can titijaꞌ cꞌa. Roma ri nuchꞌacul can xtijach 
cꞌa richin chi napon pa camic, richin yixcolotej. x

20 Y tok e vaꞌinek chic, ri Jesús xuchop cꞌa chukaꞌ ri vaso ri cꞌo ruyaꞌal-
uva chupan, y xubij: Re ruyaꞌal-uva reꞌ, jareꞌ ri nuquiqꞌuel ri xtibiyin tok 
xquiquen (xquicom). Riqꞌuin cꞌa re nuquiqꞌuel reꞌ, can jacꞌareꞌ xcꞌachoj 
ri cꞌacꞌaꞌ trato ri rajovan-pe ri Dios chi nuben quiqꞌuin ri vinek. y Ri 
nuquiqꞌuel ri xtibiyin, richin chi yixcolotej.

21 Y vacami cꞌa, ri achin ri xquijachon-el pa quikꞌaꞌ ri vinek, can cꞌo cꞌa pe 
viqꞌuin re pa mesa. z 22 Can tivacꞌaxaj cꞌa re ninbij chive, chi yin ri xinalex 
chiꞌicojol, can yibe-vi pa camic, roma can jareꞌ ri ruchꞌobon ri Dios pa nuviꞌ. a Pero 
tokꞌex cꞌa ruvech ri xtijachon-el vichin yin ri xinalex chiꞌicojol, xchaꞌ ri Jesús.

23 Y jariꞌ tok ri rutijoxelaꞌ ri Jesús niquibila-ka chiquivech chi achique 
cami ri xtijachon-el richin ri Jesús.
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Man tikanimirisaj-kiꞌ
24 Y re tijoxelaꞌ reꞌ xquichꞌojilaꞌ cꞌa chukaꞌ chiquivech achique ri más nim 

rukꞌij chiquicojol rijeꞌ. b 25 Pero ri Jesús xa xubij chique: Ri kꞌatoy tak tzij 
richin re ruvachꞌulef, roma can ecꞌo ri vinek pa quikꞌaꞌ, romariꞌ can niquinaꞌ 
chi ja rijeꞌ ri e cajaf. c Y ri achiꞌaꞌ can cꞌo quikꞌaꞌ chique ri vinek, can achiꞌaꞌ 
e banoy-utzil nibix chique. 26 Jacꞌa chiꞌicojol rix nutijoxelaꞌ man que ta riꞌ. 
Roma ri más nim rukꞌij chiꞌicojol rix, nicꞌatzin chi nuna-ka-riꞌ chi xa más coꞌol 
que chiquivech ri rachibil. Y ri jun chive rix ri nicꞌojeꞌ pan iviꞌ, nicꞌatzin chi 
nuna-ka-riꞌ chi xa manek rukꞌij y nuchꞌutinirisaj-riꞌ richin nusuj-riꞌ chubanic 
xabachique samaj. d 27 Roma cꞌa riꞌ, ¿ja cami ri cꞌo pa mesa nilix-apo ri más 
rukꞌij, o ja ri ilinel? ¿Man ja ta cami ri cꞌo pa mesa nilix-apo ri más rukꞌij? Pero 
chinuvech yin man que ta riꞌ, roma yin xa achiꞌel ri ilinel incꞌo chiꞌicojol. e

28 Rix can ixcꞌo cꞌa pe viqꞌuin chupan ri tijoj-pokonal f ri yetejtoben vichin. 
29 Roma cꞌa riꞌ, yin xtinyaꞌ jun kꞌatbel-tzij pan ikꞌaꞌ rix, can achiꞌel ri rubanon 
ri Nataꞌ Dios viqꞌuin yin, 30 richin queriꞌ xquixvaꞌ y xquixucꞌyaꞌ pa jun misma 
mesa viqꞌuin, g tok xa can cꞌo chic cꞌa kꞌatbel-tzij pa nukꞌaꞌ yin. Y rix xquixoc cꞌa 
kꞌatoy-tzij pa quiviꞌ ri cablajuj tak tinamit rubanon re nimalej tinamit Israel.

Ri Jesús nubij ri xtucꞌulvachij ri Pedro
31 Y ri Ajaf Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chire ri jun tijoxel nibix Pedro chire: 

Simón, Simón, ninbij cꞌa chave chi ri Satanás xixrucꞌutuj yan chire ri 
Dios richin chi yixrutejtobej. Can nrajoꞌ cꞌa yixrusiloj achiꞌel nisilox ri 
trigo chupan ri chaybel. h 32 Pero yin can nubanon-vi orar avoma rat, 
richin queriꞌ can tacukubaꞌ acꞌuꞌx viqꞌuin. Can xcatapon-vi pa rukꞌaꞌ ri 
Satanás. Pero tok xtitzolin-pe acꞌuꞌx viqꞌuin, tabanaꞌ chique ri chꞌakaꞌ 
chic nutijoxelaꞌ chi can tiquicukuba-vi quicꞌuꞌx viqꞌuin, i xchaꞌ ri Jesús.

33 Y ri Simón xubij: Ajaf, vi rat xcatucꞌuex pa jun cárcel, yibe 
aviqꞌuin. Hasta yibe aviqꞌuin, vi rat xcatapon chuvech ri camic, j xchaꞌ.

34 Pero ri Jesús xubij chire: Pedro, yin ninbij cꞌa chave, chi chupan re akꞌaꞌ 
vacami, man jani tisiqꞌuin-pe ri mamaꞌ tok rat oxiꞌ yan bey tabij chique ri 
yecꞌutun chave, chi man avetaman ta nuvech, k xchaꞌ ri Jesús chire ri Pedro.

Ri Jesús cꞌo ri xubij chique ri rutijoxelaꞌ 
tok napon yan chuvech ri camic

35 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Tok ri jun bey xixintek y 
man xinvajoꞌ ta richin xicꞌuaj pekes (morral), ni mero, ni jun chic cꞌulaj 
xajab, l ¿cꞌo cami ri xivajoꞌ y man xivil ta? xchaꞌ.
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Y rijeꞌ xquibij chi man jun.
36 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Jacꞌa re vacami jun vi chic ri rubanic nrajoꞌ. Roma 

vacami ri cꞌo pekes (morral) riqꞌuin, tucꞌuaj. Ri cꞌo ru-mero, tucꞌuaj chukaꞌ. Y ri 
manek rumachet, tucꞌayij ri rukꞌuꞌ y cꞌariꞌ tulokꞌoꞌ jun richin. 37 Y vacami quereꞌ 
ninbij chive, roma cꞌo chi nibanatej achiꞌel ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri 
tzꞌibatel can. Ri chiriꞌ nubij cꞌa: Can achiꞌel chukaꞌ jun aj-mac xban chire. Queriꞌ 
ri tzꞌibatel can. Y reꞌ can xtibanatej na vi viqꞌuin yin. Ronojel cꞌa ri e tzꞌibatel can 
chuvij yin chupan ri ruchꞌabel ri Dios, can xquebanatej na vi, m xchaꞌ ri Jesús.

38 Y ri tijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, vaveꞌ cꞌo caꞌiꞌ machet.
Pero ri Jesús xubij chique: Man chic tinataj riꞌ, xchaꞌ.

Ri Jesús nuben orar
39 Ri Jesús tok elenek chic cꞌa el ri chiriꞌ, xbe cꞌa ri acuchi can tibe-vi. 

Rijaꞌ xbe cꞌa ri pa juyuꞌ Olivos. n Y ri rutijoxelaꞌ can e tzeketel-vi el chirij. 
40 Y tok xeꞌapon cꞌa, xubij chique: Tibanaꞌ orar y ticꞌutuj chire ri Dios 
richin chi tok yixtejtobex man quixtzak pa mac. o

41 Y ri Jesús xbiyin chic cꞌa apo jun caꞌiꞌ raken-cꞌan, xxuque-ka chiriꞌ, y 
xuchop cꞌa nuben orar. 42 Y nubij cꞌa ri pa ru-oración: Nataꞌ Dios, tabanaꞌ 
cꞌa chi man ta nincꞌovisaj re jun tijoj-pokonal reꞌ, vi can queriꞌ ri navajoꞌ 
chukaꞌ rat. Pero man taben chukaꞌ ri ninrayij yin, xaxe voma ta yin. 
Roma yin can ninvajo-vi cꞌa ninben ri arayibel rat, p xchaꞌ.

43 Y cꞌo cꞌa jun ángel ri petenek chilaꞌ chicaj xucꞌut-riꞌ chuvech, richin noruya-
ka ruchukꞌaꞌ ri Jesús. q 44 Y can janíla cꞌa kꞌaxoꞌn ri cꞌo pa ránima rijaꞌ. Romariꞌ 
can riqꞌuin cꞌa ronojel ránima nuben orar. r Y roma chukaꞌ ri kꞌaxoꞌn riꞌ, ri yaꞌ ri 
nel chirij man choj ta yaꞌ. Xa achiꞌel chic nimaꞌk tak tzꞌuj quicꞌ ri yekaꞌ pan ulef.

45 Tok ri Jesús xbeyacatej-pe ri acuchi xucul-vi nuben orar, xpe cꞌa 
quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ, pero tok xokaꞌ quiqꞌuin, xa quichapon varan, roma 
bis y cosic noc chique. 46 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ riꞌ: 
¿Achique roma xa yixver? Quixyacatej, tibanaꞌ orar y ticꞌutuj chire ri Dios 
richin chi tok yixtejtobex, s man quixtzak pa mac, xchaꞌ chique.

Ri akꞌaꞌ tok xchap ri Jesús
47 Y can cꞌa nichꞌon na cꞌa ri Jesús quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ, tok cꞌa xquinaꞌ 

xeꞌapon e qꞌuiy vinek quiqꞌuin. t Y can jacꞌa ri jun chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ 
ri rubiniꞌan Judas, can jacꞌariꞌ ri ucꞌuayon-apo quibey ri vinek riꞌ. Y ri Judas 
xjel-apo riqꞌuin ri Jesús richin xutzꞌubaj (xutzꞌumaj). 48 Pero ri Jesús xubij cꞌa 
chire ri Judas: ¿Xinatzꞌubaj (Xinatzꞌumaj) yin ri xinalex chiꞌicojol, xe richin 
yinacꞌayij-el pa quikꞌaꞌ ri yeꞌetzelan vichin? xchaꞌ ri Jesús.
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49 Y ri tijoxelaꞌ tok xquitzꞌet ri najin rubanic, xquinabej ri achique ri 
xtecꞌulvachitej. Romariꞌ xquibij cꞌa chire: Ajaf, ¿yojyacatej chiquij riqꞌuin 
machet? xechaꞌ.

50 Y can cꞌo na vi cꞌa jun chique ri tijoxelaꞌ ri xusoc jun samajel richin ri 
nimalej sacerdote. u Can xuchoy na vi ri ruxiquin. Y ri ruxiquin ri xuchoy 
ja ri cꞌo pa rajquikꞌaꞌ. 51 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Man chic 
cꞌa jun tiben.

Y xpe rijaꞌ xuchop ri ruxiquin y xucꞌachojirisaj can. 52 Y can jacꞌa ri principal-
iꞌ tak sacerdotes, ri e ucꞌuey quichin ri achiꞌaꞌ e chajinelaꞌ pa rachoch ri Dios, 
y ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ cꞌo quikꞌij, jacꞌariꞌ ri e benek chapoy richin ri Jesús. Y 
rijaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa xichꞌob rix? ¿Xichꞌob chi yixpe chuchapic jun 
elekꞌon y romariꞌ icꞌamon-pe cheꞌ y machet? 53 Can kꞌij-kꞌij cꞌa xicꞌojeꞌ iviqꞌuin ri 
pa rachoch ri Dios, y man jun achique ta xiben chuve. Pero cꞌa jacꞌa hora reꞌ ri 
yoꞌon chive rix, v hora tok xtichꞌacon ri kꞌekuꞌn, xchaꞌ ri Jesús.

Tok ri Pedro xubij chi man retaman ta ruvech ri Jesús
54 Xquichop cꞌa el ri Jesús, y xquicꞌuaj pa rachoch ri nimalej sacerdote. w 

Y ri Pedro e rutzekelben-el, x pero cꞌanej cꞌo-vi can chiquij. 55 Y ri chiriꞌ pa 
nicꞌaj ruva-jay, ri rusamajelaꞌ ri nimalej sacerdote xquibox kꞌakꞌ, y xetzꞌuye-
apo conojel ri chuchi-kꞌakꞌ. Y chukaꞌ ri Pedro xtzꞌuye-apo chiquicojol. y 56 Y 
jun cꞌa ixok raj-icꞌ ri nimalej sacerdote, tok xutzꞌet ri Pedro chi tzꞌuyul chiriꞌ 
rumekꞌon-riꞌ, xutzu-xutzuꞌ y xubij: Re jun achin reꞌ rachibil chukaꞌ ri Jesús, 
xchaꞌ.

57 Pero ri Pedro xa xrevaj cꞌa chuvech ri ixok, y xubij: Yin man vetaman 
ta ruvech ri Jesús, xchaꞌ.

58 Y cꞌa jubaꞌ riꞌ cꞌo chic cꞌa jun ri xtzꞌeton-pe richin ri Pedro, y xubij 
chire: Rat, jun chique ri ecꞌo riqꞌuin ri Jesús, xchaꞌ.

Riꞌ man yin ta riꞌ, xchaꞌ ri Pedro chire.
59 Cꞌa jun laꞌek hora tikꞌax-ka riꞌ, tok cꞌo chic cꞌa jun ri xbin chirij ri 

Pedro: Re achin reꞌ, can kitzij vi chi xcꞌojeꞌ riqꞌuin ri Jesús, roma can aj-
Galilea chukaꞌ, xchaꞌ.

60 Pero ri Pedro xubij chire ri achin: Man nikꞌax ta chinuvech achique 
roma nabij queriꞌ, xchaꞌ ri Pedro.

Y can cꞌa nichꞌon na cꞌa ri Pedro, tok ri mamaꞌ xsiqꞌuin-pe. 61 Y ri Ajaf 
Jesús xtzuꞌun-pe chirij y xutzu-pe ri Pedro. Y ri Pedro can jacꞌariꞌ xokaꞌ 
chucꞌuꞌx ri rubin can ri Ajaf chire, chi cꞌa man jani tisiqꞌuin-pe ri mamaꞌ 
tok rat oxiꞌ yan bey tabij chique ri yecꞌutun chave, chi man avetaman ta 
nuvech. z 62 Y ri Pedro xel cꞌa el y xujikꞌ okꞌej. a
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Tok ri Jesús xtzeꞌex coma ri e chajiyon richin
63 Y ri achiꞌaꞌ ri e chajiyon cꞌa richin ri Jesús, yetzeꞌen cꞌa chirij y niquichꞌey 

cꞌa. b 64 Cꞌariꞌ xquitzꞌapej runakꞌ-ruvech y xquichꞌayilaꞌ chupalej y niquicꞌutulaꞌ 
cꞌa chire: ¿Achique ri xachꞌayon? Tabij na cꞌa chike, yechaꞌ chire.

65 Y cꞌo cꞌa qꞌuiy ri man utzilej tak tzij ta ri xquibilaꞌ chire.

Tok ri Jesús xucꞌuex chiquivech ri achiꞌaꞌ ri pa comon yekꞌaton tzij
66 Tok xseker cꞌa pe, xquimol cꞌa quiꞌ ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij, ri 

principal-iꞌ tak sacerdotes, y ri etamanelaꞌ chirij ri ley chukaꞌ. c Y ri Jesús 
xucꞌuex cꞌa apo chiquivech ri achiꞌaꞌ riꞌ, ri can pa comon yekꞌaton tzij. Y 
xquicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: 67 Tabij cꞌa chike: ¿Jacꞌa rat ri Cristo? d xechaꞌ.

Pero ri Jesús xubij chique: Vi ninbij chive chi ja yin ri Cristo, man 
yininimaj ta. 68 Y chukaꞌ vi ta cꞌo ri yencꞌutuj-apo chive, man jun xtibij-pe 
chuve, ni man chukaꞌ xquiniviskꞌopij ta el. 69 Y tok xtikꞌax cꞌa can re jun 
tijoj-pokonal reꞌ, yin ri xinalex chiꞌicojol, xquibetzꞌuyeꞌ cꞌa pa rajquikꞌaꞌ ri 
Dios ri nitiquir nuben ronojel, e xchaꞌ ri Jesús.

70 Can jacꞌariꞌ tok conojel xecꞌutun-apo chire ri Jesús: ¿Can jacꞌa rat ri 
Rucꞌajol ri Dios? xechaꞌ.

Jaꞌ, queriꞌ, can achiꞌel ri cꞌariꞌ nibij-ka rix, f xchaꞌ ri Jesús chique.
71 Y rijeꞌ xquibij: Man jun chic tzij nicꞌatzin chike richin niketamaj chi 

re Jesús can aj-mac vi. Roma konojel xkacꞌaxaj ri cꞌariꞌ nubij-ka, g xechaꞌ.

Tok ri Jesús xucꞌuex chuvech ri Pilato

23 �1 Y cꞌariꞌ cꞌa, conojel ri ecꞌo chiriꞌ xeyacatej cꞌa el, y xquicꞌuaj-el ri 
Jesús richin nequijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ri jun kꞌatoy-tzij rubiniꞌan Pilato. h 

2 Y ri chiriꞌ chuvech ri kꞌatoy-tzij, niquisujulaꞌ cꞌa apo y niquibij: Roj ketaman 
chi re Jesús qꞌuiy rumac. Rijaꞌ nuyaꞌ quinaꞌoj ri vinek. Rijaꞌ nubilaꞌ chukaꞌ 
chique ri vinek chi man tiquitoj ri alcaval chire ri rey César. Y chukaꞌ nubilaꞌ 
chi ja rijaꞌ ri Cristo, y reꞌ can nukꞌalajirisaj cꞌa chi ja rijaꞌ ri Rey, i xechaꞌ.

3 Y ri Pilato xucꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: ¿Ja rat ri qui-Rey ri israelitas? xchaꞌ chire.
Y ri Jesús xubij chire: Jaꞌ, queriꞌ. j Can achiꞌel ri xabij, xchaꞌ rijaꞌ.
4 Y cꞌariꞌ ri Pilato xubij chique ri principal-iꞌ tak sacerdotes y chique ri 

vinek chukaꞌ: Yin man jun chꞌaꞌoj ninvil chirij re jun achin reꞌ, k xchaꞌ.
5 Pero rijeꞌ man yetaneꞌ ta ka. Xa niquitej cꞌa quikꞌij chi niquibila-apo: 

Xa nuyaꞌ quinaꞌoj ri vinek pa ronojel tinamit richin re Judea. Chilaꞌ cꞌa 
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pa Galilea ruchapon-pe rubanic. Y queriꞌ nubanalaꞌ ri petenek, y cꞌa tok 
xkanaꞌ xokaꞌ chukaꞌ re vaveꞌ pa tinamit Jerusalem, xecha-apo.

Tok ri Jesús xucꞌuex-apo chuvech ri Herodes
6 Y tok ri Pilato xracꞌaxaj ri cꞌariꞌ niquibij-ka, xucꞌutuj cꞌa chi vi aj-Galilea ri 

Jesús. 7 Tok xbix cꞌa chire chi kitzij, rijaꞌ xutek cꞌa el ri Jesús chire ri Herodes, 
ri kꞌatoy-tzij richin ri Galilea. l Y man cꞌayef ta xuben roma ri Herodes cꞌo cꞌa 
chiriꞌ pa tinamit Jerusalem ri kꞌij riꞌ. 8 Y tok ri Herodes xutzꞌet ri Jesús, janíla 
xquicot ránima, roma can qꞌuiy yan cꞌa kꞌij rurayin chi rutzꞌeton ta. Y qꞌuiy 
cꞌa ri racꞌaxan chirij. Romariꞌ can rubanon cꞌa chi can xtutzꞌet na jun bey tok 
nuben jun milagro. m 9 Y ri Herodes qꞌuiy cꞌa ri xerucꞌutulaꞌ chire ri Jesús, pero 
ri Jesús man jun tzij xubij chire. 10 Y can ecꞌo cꞌa apo chukaꞌ ri principal-iꞌ 
tak sacerdotes y ri etamanelaꞌ chirij ri ley, richin niquisujuj ri Jesús. Rijeꞌ can 
niquitej cꞌa quikꞌij richin yesujun-apo. 11 Y ri Herodes y ri e ru-soldados can 
man jun rukꞌij xquiben chire ri Jesús y xquitzeꞌej. Xquiyaꞌ cꞌa jun tziek chirij, 
can achiꞌel ri yequicusalaꞌ ri reyes. Roma chiquivech rijeꞌ xa man jun rukꞌij ri 
Jesús. n Y cꞌariꞌ cꞌa ri Herodes xutzolij chic el chire ri Pilato. 12 Ri Herodes y ri 
Pilato cꞌo oyoval chiquicojol. Jacꞌa ri kꞌij riꞌ xa junan quivech xuben can. o

Ri Pilato xujech cꞌa el ri Jesús richin chi ticamisex chuvech cruz
13 Y cꞌariꞌ ri Pilato xeroyoj ri e principal-iꞌ tak sacerdotes y ri e cachibil, ri 

pa comon yekꞌaton tzij. Y chukaꞌ xeroyoj ri vinek. p 14 Y cꞌariꞌ xubij chique: 
Rix xoꞌiyaꞌ re Jesús pa nukꞌaꞌ, y nisujuj chi nuyalaꞌ quinaꞌoj ri vinek. Pero 
can chivech cꞌa rix xincꞌutuj-vi chire, y yin nintzꞌet chi man e rubanalon ta 
ri chꞌaꞌoj ri nibij rix richin xoꞌisujubej. q 15 Y chukaꞌ ri Herodes man jun xril 
chirij, tok xixintek-el riqꞌuin, y romariꞌ xutzolij chic pe pa nukꞌaꞌ yin. Xaxe 
riqꞌuin riꞌ niketamaj chi man jun chꞌaꞌoj rubanon richin queriꞌ nikaꞌ ta ri 
camic pa ruviꞌ. 16 Xtintek cꞌa ruchꞌayic, r y cꞌariꞌ nincol-el, xchaꞌ ri Pilato.

17 Y ri kꞌatoy-tzij can cꞌo cꞌa chi nucol-el jun preso, s roma queriꞌ niban 
ronojel junaꞌ pa ru-tiempo ri pascua, ri jun quinimakꞌij ri israelitas. 
18 Romariꞌ conojel junan xechꞌon-apo riqꞌuin uchukꞌaꞌ, y xquibij: ¡Ja ri 
Barrabás tacolo-el, y ri Jesús ticamisex! t xechaꞌ.

19 Y ri Barrabás kajinek cꞌa pa cárcel roma xyacatej chirij ri kꞌatbel-tzij ri chiriꞌ 
pa tinamit, y rubanon chukaꞌ camic. 20 Y ri Pilato, roma cꞌa can nrajo-vi nucol-
el ri Jesús, xchꞌon chic cꞌa jun bey chique ri vinek. 21 Pero ri vinek xechꞌon-apo 
riqꞌuin cuchukꞌaꞌ, y xquibij: ¡Ticamisex chuvech cruz! ¡Ticamisex chuvech cruz!
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22 Y pa rox bey ri Pilato xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa mac rubanon 
chivech re jun achin reꞌ? Yin man jun chꞌaꞌoj ninvil chirij, richin chi nikaꞌ 
ta ri camic pa ruviꞌ. Xtintek cꞌa ruchꞌayic, y cꞌariꞌ nincol-el, xchaꞌ.

23 Pero ri vinek y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, can riqꞌuin cꞌa uchukꞌaꞌ 
niquicꞌutuj-apo chi ticamisex ri Jesús chuvech cruz. Can nikꞌalajin cꞌa chi ja 
ri chꞌabel ri xquibila-apo rijeꞌ ri xtechꞌacon. 24 Y jariꞌ tok ri Pilato xubij chi 
tiban cꞌa achiꞌel ri niquicꞌutuj-apo rijeꞌ. u 25 Y xucol cꞌa el ri achin ri xquicꞌutuj-
apo chire chi tucolo-el. Y ri achin riꞌ xa kajinek cꞌa pa cárcel roma xyacatej 
chirij ri kꞌatbel-tzij y xuben chukaꞌ camic. Jacꞌa ri Jesús xa xujech-el richin 
chi ticamisex chuvech cruz, roma can jariꞌ ri xcajoꞌ ri vinek chirij. v

Tok ri Jesús xbajix chuvech cruz
26 Y tok ri soldados quicꞌuan cꞌa el ri Jesús richin nequibajij chuva 

ri cruz, xquicꞌul cꞌa jun achin petenek pa juyuꞌ, jun achin aj-Cirene y 
rubiniꞌan Simón. Y ri soldados chirij cꞌa rijaꞌ xquiya-vi-el ri ru-cruz ri 
Jesús. Can jacꞌa rijaꞌ xucꞌuan-el ri cruz, y chirij ri Jesús benek-vi. w

27 Y can janíla cꞌa vinek ri e benek chirij. Y janíla cꞌa chukaꞌ ixokiꞌ ri 
yeꞌokꞌen ruvech ri Jesús, y niquibisoj janíla. 28 Y ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa, y xubij 
chique: Ixokiꞌ aj-Jerusalem, man cꞌa quinivokꞌej yin. Xa tivokꞌej-iviꞌ rix, 
y tivokꞌej chukaꞌ quivech ri acꞌualaꞌ ecꞌo iviqꞌuin. 29 Roma can ecꞌo cꞌa kꞌij 
xqueꞌokaꞌ tok cꞌayef ri xtibanatej. Y romariꞌ xtibitej chi jebel ruva-rukꞌij ri ixok 
ri man nalan ta, ni man jun bey xroyobej ta jun acꞌual, y man xuyaꞌ ta chukaꞌ 
rutzꞌun. x 30 Roma jariꞌ tok xtibanatej chi ri vinek can xquechꞌoviyaj chique ri 
nimaꞌk tak juyuꞌ y xtiquibilaꞌ: Quixtzak-pe chikij. Chukaꞌ xquechꞌoviyaj chique 
ri cocoj tak juyuꞌ y xtiquibilaꞌ cꞌa: Kojivevaj, xquechaꞌ. y 31 Roma vi chuve yin ri 
achiꞌel jun cheꞌ rex can niban chi cꞌo chi nincꞌovisaj tijoj-pokonal, ¿achique ta 
cami ri man xtiban chique ri xa e achiꞌel chakiꞌj tak cheꞌ? z xchaꞌ ri Jesús.

32 Y ecꞌo cꞌa chukaꞌ e caꞌiꞌ elekꞌomaꞌ ri e ucꞌuan-el, richin yecamisex junan riqꞌuin 
ri Jesús. a 33 Y tok xeꞌapon cꞌa chupan ri jun juyuꞌ rubiniꞌan Calavera, b xquibajij cꞌa ri 
Jesús chuva ri ru-cruz, y que chukaꞌ riꞌ ri e caꞌiꞌ elekꞌomaꞌ. Jun xpabex pa rajquikꞌaꞌ, 
y ri jun chic pa rajxocon (izquierda). 34 Y ri Jesús xubij cꞌa: Nataꞌ Dios, tacuyuꞌ 
quimac, roma man quetaman ta achique ri yeꞌajin chubanic, c xchaꞌ ri Jesús.

Y ri soldados xquiyaꞌ pan etzꞌanen ri rutziak ri Jesús, richin xquitzꞌet achique 
chi tziek ri niquicꞌuala-el chiquijujunal. d 35 Y ri Jesús tzuliben cꞌa apo coma janíla 
vinek y coma chukaꞌ ri achiꞌaꞌ ri can yekꞌaton-vi tzij chiquicojol ri israelitas. Y 
conojel cꞌa re vinek reꞌ niquitzeꞌej-apo, y niquibilaꞌ: Rijaꞌ e qꞌuiy xerucol. Vacami 
tucoloꞌ cꞌa riꞌ rijaꞌ, vi can kitzij chi ja rijaꞌ ri Cristo ri chaꞌon roma ri Dios, e xechaꞌ.
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36 Y can que chukaꞌ oc riꞌ niquiben ri soldados. Yetzeꞌen-apo chirij ri Jesús. Yejel-
apo riqꞌuin y niquisujlaꞌ jun chꞌamilej ruyaꞌal-uva chire. 37 Y niquibilaꞌ cꞌa chire 
chukaꞌ: Vi can ja rat ri qui-Rey ri israelitas, tacoloꞌ cꞌa aviꞌ ayon, yechaꞌ chire.

38 Y pa ruviꞌ cꞌa el ri cruz cꞌo cꞌa jun tzij tzꞌiban chuvech jun tzꞌalen. Ri tzij cꞌa riꞌ 
tzꞌibatel-el pan oxiꞌ chꞌabel. Tzꞌiban pa quichꞌabel ri aj-Grecia, pa quichꞌabel ri aj-
Roma y pa quichꞌabel ri israelitas. Y ri tzij riꞌ nubij cꞌa: Jareꞌ ri qui-Rey ri israelitas. f

39 Y jun cꞌa chique ri e caꞌiꞌ elekꞌomaꞌ ri ecꞌo chukaꞌ chuvech qui-cruz, 
itzel xchꞌon-apo chire ri Jesús, g roma xubij: Rat ri nabij chi ja rat ri Cristo, 
tacoloꞌ cꞌa aviꞌ rat, y kojacoloꞌ chukaꞌ roj, xchaꞌ.

40 Jacꞌa ri jun chic elekꞌon xchapon, y xubij-apo chire ri jun: ¿Can man 
naxibij ta aviꞌ chuvech ri Dios chupan re rucꞌayeval re ojcꞌo-vi riqꞌuin? h 
41 Roj can utz vi rubanic chike, roma yojajin chutojic ri itzel e kabanalon. 
Jacꞌa rijaꞌ man jun achique ta mac rubanon.

42 Y ri elekꞌon riꞌ xubij cꞌa apo chire ri Jesús: Quinokaꞌ cꞌa chiꞌacꞌuꞌx, tok 
xcape y ja rat chic ri Kꞌatoy-Tzij, i xchaꞌ.

43 Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Kitzij cꞌa ninbij chave, chi can ja re vacami 
xcabecꞌojeꞌ viqꞌuin ri pa lugar richin quicoten, j xchaꞌ ri Jesús chire.

Ri rucamic ri Jesús
44 Y pa nicꞌaj-kꞌij laꞌek riꞌ tok ri ruvachꞌulef xkꞌekumer. Y ri kꞌekuꞌn riꞌ xqꞌuis-el 

ri las tres ri tikakꞌij. k 45 Ri kꞌij can man xsakirisan ta chic, y jacꞌariꞌ tok xel pa caꞌiꞌ l 
ri tziek ri achok iqꞌuin chꞌaron-vi rupan ri rachoch ri Dios. 46 Can jacꞌariꞌ tok ri 
Jesús riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xubij: Nataꞌ Dios, pan akꞌaꞌ cꞌa ninjech-vi ri vánima, m 
xchaꞌ. Y can xe cꞌa xubij quereꞌ, can jariꞌ xquen-ka (xcom-ka).

47 Tok ri Capitán quichin ri soldados xutzꞌet ri xbanatej, xuyaꞌ cꞌa rukꞌij-
rucꞌojlen ri Dios, y xubij cꞌa: Can kitzij na vi chi re jun achin reꞌ man jun 
na vi rumac, n xchaꞌ.

48 Y janipeꞌ ri vinek ri ecꞌo-apo y xquitzꞌet ri xbanatej, niquibajilaꞌ 
cꞌa ruva-quicꞌuꞌx ri xetzolin roma ri kꞌaxoꞌn cꞌo pa cánima. o 49 Y ri e 
etamayon ruvech ri Jesús, y ri ixokiꞌ ri can cꞌa pa Galilea e tzeketel-pe 
chirij, cꞌa nej cꞌa ecꞌo-vi-el niquitzu-apo ri xbanatej. p

Tok xmuk ri Jesús
50 Y cꞌo cꞌa jun achin rubiniꞌan José, y aj pa tinamit Arimatea ri pa Judea 

nicanej-vi can. Re jun utzilej y chojmilej achin cꞌa reꞌ cachibil ri achiꞌaꞌ ri yekꞌaton 
tzij chiquicojol ri israelitas. q 51 Y ri José chukaꞌ royoben tok ri Dios xtoc ri Kꞌatoy-
Tzij, y romariꞌ tok rijaꞌ man xkaꞌ ta chuvech ri xquibij ri rachibil chi niban chire 
ri Jesús. r 52 Y rijaꞌ xbe cꞌa riqꞌuin ri kꞌatoy-tzij rubiniꞌan Pilato chucꞌutuxic ri 
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ruchꞌacul ri Jesús, richin numuk. 53 Y tok rukasan chic cꞌa pe ri ruchꞌacul ri Jesús 
chuva ri cruz, rijaꞌ xupis pa jun tziek. Y cꞌariꞌ xberumukuꞌ can pa jun jul richin 
caminek, cꞌoton chuvech jun juyuꞌ ri xa can abej vi. Y man jun cꞌa ucusayon ri jul 
riꞌ. s 54 Pero ri kꞌij riꞌ, ri vinek niquichojmirisalaꞌ chic cꞌa quiꞌ, roma ri kꞌij ri richin 
uxlanen nitiquir yan. Y can jacꞌa tok nikaꞌ ri kꞌij, jariꞌ tok nitiquir. t

55 Y ri ixokiꞌ ri can cꞌa pa Galilea e tzeketel-pe chirij ri Jesús, u xebe cꞌa 
tok xbemuk can; y romariꞌ tok can jebel quetaman ri lugar ri xmuk-vi can, 
y chukaꞌ xquitzuꞌ can jebel achique rubanic xban can chire ri ruchꞌacul. v 
56 Y tok xetzolej ri pa tak cachoch ri ixokiꞌ riꞌ, xequibanalaꞌ cutzil jubulej 
tak akꞌon richin jariꞌ nequiyaꞌ can chirij ri Jesús. w Y xeꞌuxlan cꞌa chupan ri 
jun kꞌij richin uxlanen riꞌ, can achiꞌel nubij chupan ri ley richin ri Moisés. x

Tok cꞌastajinek chic ri Jesús

24 �1 Y nimakꞌaꞌ yan domingo ri nabey kꞌij richin ri semana, ri ixokiꞌ 
xebe cꞌa ri chuchi-jul, y y e quicꞌualon-el ri jubulej tak akꞌon ri e 

quibanon-el. Y ecꞌo cꞌa chukaꞌ chꞌakaꞌ chic ixokiꞌ ri e benek quiqꞌuin. 2 Y tok 
xeꞌapon cꞌa ri chuchi-jul, xquitzꞌet cꞌa chi ri abej tzꞌapebel ruchiꞌ ri jul, elesan 
chic el. 3 Rijeꞌ xeꞌoc cꞌa apo chupan ri jul, z y xquitzꞌet cꞌa chi ri ruchꞌacul ri 
Ajaf Jesús xa man cꞌo ta. 4 Romariꞌ janíla cꞌa xquixibij-quiꞌ, y xsach quicꞌuꞌx. 
Y can jacꞌariꞌ tok xequitzꞌet e caꞌiꞌ achiꞌel achiꞌaꞌ e paꞌel-apo quiqꞌuin, y 
niyicꞌlun ri quitziak. 5 Y ri ixokiꞌ, roma ri quixibinriꞌil xquilucuba-ka-quiꞌ. 
Y jariꞌ cꞌa tok ri achiꞌel achiꞌaꞌ xquibij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa roma rix 
chiquicojol caminakiꞌ nicanoj-vi ri xa qꞌues? a 6 Ri ruchꞌacul man chic cꞌo ta 
vaveꞌ. Rijaꞌ xcꞌastej yan el. Tokaꞌ cꞌa chiꞌicꞌuꞌx ri xubij chive tok rijaꞌ cꞌa cꞌo na 
cꞌa ri chiriꞌ pa Galilea. 7 Rijaꞌ xubij cꞌa chive: Yin ri xinalex chiꞌicojol, can cꞌo 
cꞌa chi xquijach pa quikꞌaꞌ ri aj-maquiꞌ. Xquicamisex chuvech-cruz. Y pa rox 
kꞌij xquicꞌastej-pe, b xechaꞌ ri e caꞌiꞌ achiꞌel achiꞌaꞌ.

8 Y ri ixokiꞌ can xokaꞌ na vi cꞌa chiquicꞌuꞌx ri chꞌabel ri rubilon can 
ri Jesús. c 9 Y tok e tzolijinek chic cꞌa pe ri chiriꞌ pa jul, xquitzijoj 
chique ri julajuj apóstoles y ri quimolon-quiꞌ quiqꞌuin, d ronojel ri 
xquitzꞌet can. 10 Ri ixokiꞌ ri xebeyoꞌon rutzijol chique ri apóstoles ja ri 
María Magdalena, ri Juana, ri María ri ruteꞌ ri Jacobo, y chꞌakaꞌ chic 
ixokiꞌ. e 11 Pero ri apóstoles xa xquichꞌob chi ri ixokiꞌ riꞌ xa achique la ri 
yequitzꞌetelaꞌ, y romariꞌ man xquinimaj ta ri xbix chique coma ri ixokiꞌ. f

12 Y ri Pedro can jariꞌ xel-el, y junanin xbe cꞌa chuchi-jul. Y tok 
xtzuꞌun cꞌa apo chupan ri jul, xutzuꞌ chi ri tziek ecꞌo can chiriꞌ. Rijaꞌ 
xtzolin cꞌa el, pero janíla cꞌa nuchꞌob rij ri xbanatej. g
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Ri xquicꞌulvachij caꞌiꞌ tzekelbey richin ri Jesús tok quichapon-el bey pan Emaús
13 Y chupan chukaꞌ ri kꞌij riꞌ, ecꞌo cꞌa e caꞌiꞌ chique ri xeꞌojkan richin ri Jesús 

quichapon-el bey richin yebe pan Emaús, h ri jun ti tinamit nicanej can pa jun laꞌek 
oxiꞌ leguas chire ri tinamit Jerusalem. 14 Y yetzijon cꞌa ri e benek. Niquitzijolaꞌ 
ri xebanatej ri cabijir-oxijir can. i 15 Y tok benek cꞌa cánima riqꞌuin ri quitzij ri e 
benek, y riqꞌuin ri niquicꞌutulaꞌ cꞌa chiquivech ka rijeꞌ, ri Jesús cꞌastajinek chic el, 
xuben cꞌa chi xeberukꞌiꞌ, y junan xebe. j 16 Ri caꞌiꞌ cꞌa achiꞌaꞌ riꞌ can niquitzu-vi cꞌa 
ri benek quiqꞌuin, pero cꞌo cꞌa banayon chique richin queriꞌ man niquetamaj ta 
ruvech. k 17 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique cꞌa chi tzij ri ichapon-pe re ix 
petenek? ¿Y achique roma tok yixbison chukaꞌ yixintzꞌet yin? xchaꞌ.

18 Y jun cꞌa chique rijeꞌ, ri rubiniꞌan Cleofas, l xchꞌon-apo chire y xubij: 
Man jun laꞌek vinek ri cꞌo chiriꞌ pa tinamit Jerusalem ri man ta etamayon 
ri xcꞌulvachitej chupan ri caꞌi-oxiꞌ kꞌij can. Y rat chiriꞌ at petenek-vi y man 
avetaman ta achique ri e cꞌulvachitajinek chiriꞌ, xchaꞌ.

19 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique ri xcꞌulvachitej?
Y rijeꞌ xquibij: Ri xucꞌulvachij ri Jesús aj-Nazaret, jun achin ri can kꞌalajirisey 

richin ri xbix chire roma ri Dios. Y chukaꞌ can xucꞌut chi cꞌo ruchukꞌaꞌ, riqꞌuin 
ri nimaꞌk tak milagros ri xerubanalaꞌ y chukaꞌ riqꞌuin ri ruchꞌabel. m Queriꞌ cꞌa 
xkꞌalajin chiquivech ri vinek y chukaꞌ chuvech ri Dios. 20 Pero ri principal-iꞌ tak 
sacerdotes y ri e cachibil, ri pa comon yekꞌaton tzij chikacojol, jariꞌ ri xebanon 
chi xcamisex chuvech cruz. n 21 Y roj can xkacukubaꞌ cꞌa kacꞌuꞌx riqꞌuin chi 
can ja vi rijaꞌ ri petenek chikacolic konojel roj israelitas. o Pero vacami man 
jun chic cꞌa achique xtikaben, roma ja yan reꞌ ri rox kꞌij tiquen-el (ticom-el). 
22 Pero ecꞌo kachibil ixokiꞌ ri nimakꞌaꞌ yan xebe chuchiꞌ ri jul, y xojoquixibij. p 
23 Roma niquibij chi ri ruchꞌacul ri Jesús xa man cꞌo ta ri chiriꞌ pa jul. Y niquibij 
cꞌa chukaꞌ chi cꞌo ángeles xquicꞌut-quiꞌ chiquivech, y chi re ángeles reꞌ xquibij 
chique chi ri Jesús xcꞌastej yan el. 24 Y romariꞌ ecꞌo cꞌa chike roj achiꞌaꞌ ri xebe 
chuchi-jul richin xbequitzꞌetaꞌ. q Y can achiꞌel ri xbequibij ri ixokiꞌ chike, can 
queriꞌ ri xbequitzꞌetaꞌ can ri achiꞌaꞌ, pero ri Jesús man xquitzꞌet ta can.

25 Y ri Jesús ri nitzijon benek quiqꞌuin, xubij cꞌa chique: Nacanek. Rix xa man 
oquinek ta cꞌa pan ivánima ri quibin can ri xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer 
can. 26 ¿Man quibin ta cami can rijeꞌ chi ri Cristo can cꞌo-vi chi nucꞌovisaj tijoj-
pokonal, r y cꞌariꞌ nibe chilaꞌ chicaj richin necꞌojeꞌ rukꞌij-rucꞌojlen? xchaꞌ chique. s

27 Y ri Jesús xuchop cꞌa rusolic rij chiquivech ri e caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ, ronojel 
ri e tzꞌibatel can chirij rijaꞌ, chupan ri ruchꞌabel ri Dios. Xuchop cꞌa el 
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riqꞌuin ri e rutzꞌiban can ri Moisés, cꞌa riqꞌuin ri quitzꞌiban can ri chꞌakaꞌ 
chic achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can. t

28 Y tok xeꞌapon cꞌa ri pa ti tinamit Emaús, ri Jesús xuben chi can choj 
nikꞌax-el. 29 Y richin cꞌa chi nicanej-ka quiqꞌuin, ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ xquibij chire: 
Cacanej-ka kiqꞌuin, roma ri kꞌij xa xkaꞌ yan ka, y xa can nimoymot chic, u xechaꞌ.

Y ri Jesús xoc cꞌa apo, richin nicꞌoje-ka quiqꞌuin. 30 Y tok e tzꞌuyul chic cꞌa 
apo ri pa mesa, ri Jesús xuqꞌuen-apo ri vey, y tok rumatioxin chic chire ri 
Dios, xuper (xupir) ri vey y xuyaꞌ cꞌa chique. 31 Y can cꞌariꞌ achiꞌel xjakatej 
ri runakꞌ-quivech, y cꞌariꞌ xquetamaj ruvech chi can ja ajcꞌa ri Jesús ri 
cꞌo quiqꞌuin. Ri Jesús xbe chiquivech. 32 Y ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ niquibilaꞌ cꞌa 
chiquivech: Can kitzij vi chi can nuna-vi chic ri kánima tok yojtzijon ri oj 
petenek, tok rijaꞌ xusol rij ri ruchꞌabel ri Dios chikavech, xechaꞌ.

33 Ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ can jariꞌ xeyacatej-el ri pa mesa, y xquichop bey 
richin yetzolin pa Jerusalem. Y xebequilaꞌ cꞌa ri julajuj tijoxelaꞌ y ri 
chꞌakaꞌ chic ri can e tzekelbey vi richin ri Jesús, v quimolon-quiꞌ. 34 Y ri 
tijoxelaꞌ y ri chꞌakaꞌ chic niquibij cꞌa: Ri Ajaf Jesús can xcꞌastej yan na vi 
el, y xucꞌut yan riꞌ chuvech ri Simón. w

35 Y jacꞌariꞌ tok ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ xquitzijoj-apo ri xquicꞌulvachij tok quichapon-
el bey pan Emaús, y xquetamaj ruvech chi ja ri Jesús tok xuper (xupir) ri vey. x

Tok ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivech ri rutijoxelaꞌ
36 Y conojel ri quimolon-quiꞌ, cꞌa yetzijon na cꞌa chirij ri Jesús, tok 

xquitzꞌet cꞌo chic chiriꞌ chiquicojol, y xubij cꞌa chique: Ja ta cꞌa ri uxlanen 
ri xticꞌojeꞌ pa tak ivánima chiꞌivonojel, y xchaꞌ.

37 Pero rijeꞌ xquichꞌob chi ri niquitzꞌet jacꞌa ri ánima richin ri Jesús, 
romariꞌ janíla xquixibij-quiꞌ. z 38 Pero ri Jesús xubij chique: ¿Achique roma 
tok xsach icꞌuꞌx tok xinitzꞌet y xpe man utzilej tak chꞌobonic ta iviqꞌuin? 
39 Queꞌitzuꞌ re nukꞌa-vaken. Quinichapaꞌ na peꞌ, y xtitzꞌet chi can ja vi yin. 
Roma xa ta in jun ánima achiꞌel ri nichꞌob rix, man ta cꞌo nuchꞌacul. Y rix 
nitzꞌet chi yin cꞌo ronojel, xchaꞌ ri Jesús chique.

40 Y tok ri Jesús rubin chic queriꞌ chique, xerucꞌut cꞌa ri rukꞌa-raken 
chiquivech. 41 Pero rijeꞌ man niquinimaj ta. Xa xsach quicꞌuꞌx roma ri niquitzuꞌ 
y roma ri quicoten. Y richin chi niquinimaj, xpe ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique: 
¿Man jun cami richin nitij cꞌo iviqꞌuin richin nisipaj ta jubaꞌ chuve? xchaꞌ.

42 Y rijeꞌ xbequiya-pe chire jubaꞌ saꞌon quer y jubaꞌ cab cꞌa cꞌo pa cera. 
43 Y rijaꞌ xucꞌul y xuchop rutijic, richin tiquitzꞌetaꞌ chi can ja vi rijaꞌ ri 
Jesús. a 44 Y xubij cꞌa chique: Tok can cꞌa incꞌo cꞌa iviqꞌuin, xinbij cꞌa chive ri 
xtincꞌulvachij, y chi can nicꞌatzin na vi chi nibanatej ronojel ri e tzꞌibatel can 
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chuvij yin chupan ri ruchꞌabel ri Dios, achiꞌel ri e tzꞌibatel can roma ri Moisés, 
ri e tzꞌibatel can coma ri chꞌakaꞌ chic achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan ruchꞌabel ri Dios 
ri ojer can, y ri e tzꞌibatel can chupan ri vuj rubiniꞌan Salmos. b

45 Cꞌariꞌ rijaꞌ xuben chique richin tikꞌax chiquivech ri ruchꞌabel ri Dios 
ri tzꞌibatel can. c 46 Y xubij cꞌa chique: Can tzꞌibatel-vi cꞌa can riꞌ, chi yin 
ri Cristo cꞌo chi nincꞌovisaj tijoj-pokonal, y chi can yiquen na vi (yicom 
na vi), y pa rox kꞌij yicꞌastej-pe, 47 y chi ecꞌo ri xquebe pa nubiꞌ yin richin 
xtequitzijoj ri ruchꞌabel ri Dios chique ri vinek chuvech re ruvachꞌulef, 
chi titzolin-pe quicꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios richin nicuyutej quimac. d Y 
nitiquiribex-el re pa Jerusalem. 48 Y rix ri can xitzꞌet, tikꞌalajirisaj cꞌa ri 
xitzꞌet. e 49 Y can tivacꞌaxaj cꞌa jebel re ninbij can chive, xchaꞌ ri Jesús. Can 
xtintek cꞌa pe chive ri rusujun ri Nataꞌ Dios chi nuya-pe chive. Ri rusujun 
cꞌa rijaꞌ chive rix, ja ri Lokꞌolej Espíritu. Y jariꞌ ri xtoyoꞌon-ka ivuchukꞌaꞌ. 
Y can quixcꞌojeꞌ cꞌa re vaveꞌ pa tinamit Jerusalem cꞌa ri kꞌij tok xtika-pe ri 
Lokꞌolej Espíritu, f xchaꞌ chique.

Tok ri Jesús xtzolin chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios
50 Y ri Jesús xerucꞌuaj-el ri rutijoxelaꞌ cꞌa pa tinamit Betania. Y ri chiriꞌ, rijaꞌ 

xerutzekej ri rukꞌaꞌ chicaj, y xucꞌutuj rutzil ri Dios pa quiviꞌ rijeꞌ. 51 Y ri Jesús 
jariꞌ cꞌa ri najin chubanic tok ja yan riꞌ xuchꞌer-el-riꞌ. Jacꞌariꞌ tok xyacatej-el 
pa cakꞌikꞌ y xucꞌuex cꞌa el chicaj riqꞌuin ri Dios. g 52 Y ri tijoxelaꞌ can xquiyaꞌ cꞌa 
rukꞌij ri Jesús ri chiriꞌ. h Cꞌariꞌ xetzolin pa tinamit Jerusalem. Rijeꞌ can janíla 
cꞌa quicoten cꞌo pa cánima. 53 Y can kꞌij-kꞌij cꞌa ecꞌo ri pa rachoch ri Dios i 
richin niquiyaꞌ rukꞌij ri Dios y niquinimirisaj rubiꞌ. Can que cꞌa riꞌ. 
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